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Кирилл 
и Мефодий

Славянские племена
В VIII–IX веках в Восточной Европе стали образовывать-

ся славянские государства . В них появились князья, которые 
управляли народом, профессиональное войско – дружина, 
свой разговорный язык, но читать и писать по-настоящему 
они ещё не умели . Своей письменности у них не было . Запад-
ные славяне (современные поляки, чехи, словаки и другие) со-
ставляли в те времена Великоморавскую державу . У южных 
славян (болгары, сербы, македонцы и другие) появились Бол-
гарское, а потом Сербское царства, а на Востоке зарождались 
древнерусские княжества . Все славянские племена на Востоке 

Мефодий: 
815–885 

Просветители 
славян

Кирилл: 
827–869
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поклонялись множеству богов, то есть были язычниками, хотя 
некоторые семьи уже стали христианскими .

Важный выбор
В IX веке в городе Фессалоники (Салоники) в семье знат-

ного сановника Льва родились два сына – Кирилл (тогда его 
звали Константин) и Мефодий (Михаил) . В городе и вокруг 
него проживало много славян, говоривших на славянском со-
лунском диалекте, и братья с детства знали не только грече-
ский, но и этот славянский язык . Они получили прекрасное 
образование и начали блестящую карьеру . Но через десять 
лет старший брат, Мефодий, отказался от высокой государ-
ственной должности . За ним последовал и младший . Они 
стали монахами и усиленно готовились к миссионерскому 
служению . Когда византийский император Михаил начал ис-
кать, кого бы послать на богословский диспут к хазарам, что-
бы доказать преимущество христианства, его выбор пал на 
братьев – Кирилла и Мефодия .

Работа над славянской письменностью
Хазары жили в низовье Волги, на берегу Каспийского моря, 

и братья плыли к ним через Чёрное море, сделав длительную 
остановку в греческой крепости Херсонес на южной оконеч-
ности Крыма (сегодня это город Севастополь) . Там они начали 
составлять славянскую азбуку (глаголицу), потому что у них 
было сильное желание благовествовать о Христе славянским 
народам . Поездка к хазарам оказалась очень успешной, многие 
в этом ханстве приняли крещение и стали христианами .

Вернувшись домой, братья совершили миссионерскую по-
ездку в Болгарию, а также продолжили работу над создани-
ем славянской письменности и переводом книг Священного 
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Писания на церковнославянский язык . Вот первые слова, ко-
торые были переведены и написаны на этом языке: «В начале 
было Слово, и Слово было у Бога, и Слово было Бог» (Ин . 1:1) .

В Моравии
Когда в 862 году к византийскому императору пришли 

послы от моравского князя Ростислава с просьбой послать 
к ним учителей-миссионеров, император, конечно, снова вы-
брал братьев из Фессалоник . В Моравии братья продолжали 
перевод книг Священного Писания, обучали славян чтению 
и письму, но епископы из Рима сопротивлялись ведению бо-
гослужения на церковнославянском языке, и через несколь-
ко лет Кириллу и Мефодию пришлось даже пойти в Рим для 
защиты права проводить богослужения на этом языке .

Центр славянского духовного 
просвещения

В Риме Кирилл заболел и в 869 году умер, а Мефодий вер-
нулся в Моравию, в Велеград, и, несмотря на сопротивление 
многих немецких епископов, ещё более 15 лет продолжал 

Ñëàâÿíñêàÿ àçáóêà 
«êèðèëëèöà»
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богослужения на понятном народу церковнославянском 
языке .

После смерти Мефодия его учеников – Горазда, Климента 
и других – изгнали из Моравии . Но болгарский князь Борис 
принял их и направил в западную область своего царства, 
в Охрид . Так Охрид стал центром славянского духовного про -
свещения . Отсюда полный текст Библии с помощью усовер-
шенствованной азбуки (кириллицы) стал распространяться 
на понятном языке среди славянских народов . Благая весть 
проникала в сердца простых людей и преобразовывала их .

Кирилл и Мефодий заложили не только основы славянской 
письменности (алфавит русского языка в наше время назы-
вается кириллицей), но и духовные основы христианства на 
славянских землях . Поэтому каждый год, 24 мая, в Восточ-
ной Европе отмечают два праздника одновременно – день 

славянской письмен-
ности и день памяти 
Кирилла и Мефодия .

Сергей 
САННИКОВ

Ïàìÿòíèê 
Êèðèëëó è Ìåôîäèþ 
â ã. Êîëîìíà, Ðîññèÿ
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Мартин
Лютер

Детство и юность
Мартин Лютер родился 10 ноября 1483 года в го-

роде Айслебене (Центральная Германия), в семье Ганса 
Лютера, одного из владельцев плавилен и меднорудных 
разработок . В те времена вся Западная Европа была рим-
ско-католической . Протестантских церквей не существова-
ло . Школы были церковно-приходскими . Преподавали в них 
монахи или священники . В некоторых школах ученики про-
водили столько же времени на церковных богослужениях, 
сколько и на уроках .

Мартин любил школу и охотно посещал церковные служ-
бы . Немецкий язык тогда вообще ещё не изучали . А матема-
тике, истории и географии уделяли мало времени . Основным 

1483–1546

Великий 
реформатор
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предметом был латинский язык . По-латински говорили 
везде: в суде, правительстве . И книги писались на латинском 
языке . Богослужения также проводились на латинском язы-
ке, и Библия была на латинском языке . Плохое знание языка 
наказывалось в школе так: после окончания занятий звенел 
колокольчик, и монах-учитель вызывал ученика, у которого 
было больше всех ошибок в работе, и под смех учеников на-
девал ему на голову маску осла . Её нужно было носить до сле-
дующего дня, затем маска переходила к другому неудачнику .
Раньше времени виновник мог избавиться от ужасного на-
казания, только если ему удавалось подслушать кого-нибудь, 
кто шёпотом говорил со своим соседом по-немецки . Он сооб-
щал учителю о нарушителе, и маска переходила к вновь про-
винившемуся .

Наказывали за ошибки и поркой, которая приберегалась 
на конец недели . Мартин запомнил на всю жизнь полученные 
однажды 15 ударов розгами за небрежную работу . Но тем не 
менее Мартин охотно учился и лучше всех в классе знал ла-
тынь .

В 1505 году он окончил Эрфуртский университет и полу-
чил степень магистра искусств . Его отец с гордостью гово-
рил: «Мой Мартин далеко пойдёт . Он станет одним из самых 
знаменитых юристов в Эрфурте . . . Он прославится на всю 
Германию!» Ни отец, ни друзья Мартина и не догадывались 
о том, что имя Мартина Лютера станет известно во всём 
мире .

Чтобы быть угодным Богу, Мартин вступил в монашеский 
орден и начал вести аскетическую жизнь . В 1507 году его по-
святили в священники, и он стал учителем богословия, а че-
рез год начал читать лекции в Виттенбергском университете .
В 1512 году он получил степень доктора богословия .

10



Открытие истины
Назначение Мартина Лютера профессором библейского 

богословия дало потрясающие результаты, и прежде всего 
для него самого . Во-первых, Библия оказалась гораздо ин-
тереснее, чем он думал (в то время её имели право читать 
только священники) . Во-вторых, чем больше он её читал, тем 
больше понимал, что на самом деле гнев Божий – это не что-
то ужасное и неизменное . Библия говорит, что если кто воз-
любит Бога и уверует в Него, то ему нечего бояться . Мартин 
Лютер не нашёл в Библии ничего о многочасовых беспрерыв-
ных молитвах, о поклонении святым, об исповедании сво-
их грехов священнику и о праве этого священника даровать 
прощение . И о паломничестве или о необходимости платить 
деньги за посещение святых мощей не прочитал он в Библии .
Там говорилось только о том, что Бог возлюбил весь мир, что 
Иисус умер, чтобы на деле доказать Божью любовь к нам, 
и нам нужно только поверить этому . Вскоре Мартин Лютер 

Âàðòáóðãñêèé çàìîê. 
Çäåñü Ëþòåð ïðîæèë ãîä 
ïî÷òè â ïîëíîì îäèíî÷åñòâå

Êîìíàòà Ëþòåðà â Âàðòáóðãå
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обнаружил, что его сомнения исчезли . Он был совершенно 
уверен в том, что Бог уже простил его . И об этом он должен 
был и очень хотел рассказать другим, и в первую очередь 
своим студентам .

Восставший монах
После многих молитв Мартин Лютер прикрепил к двери 

церкви в Виттенберге 95 тезисов, в которых говорилось, что 
индульгенции – это обман . Если они являются платой, кото-
рая принимается в качестве «добрых дел» для освобождения 
от временного Божьего наказания, то это противоречит Биб-
лии . И многое из того, что делает церковь и папа римский, 
неверно . Вера – единственный путь спасения души, даруемо-
го человеку непосредственно Богом . Рим обвинил Мартина 
Лютера в ереси . После произнесения своей защитной речи он 

Ëþòåð ïðèáèâàåò 95 òåçèñîâ ê äâåðÿì öåðêâè. 
Âàðòáóðã. Õóä. Ïàóëü Òóìàí
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был отлучён от католической церкви . Смертный приговор не 
был приведён в исполнение только благодаря тому, что дру-
зья спрятали его в замке Вартбург . Так Мартин Лютер поло-
жил начало движению Реформации . Умер он в 1546 году .

Библия на немецком языке
Понимание Евангелия и основные принципы веры Мар-

тина Лютера отражены в «Большом катехизисе» и «Малом 
катехизисе», которые он составил в 1529 году . Но самым 
значительным его трудом был перевод Библии на немец-
кий язык, которым он занимался в течение 20 лет . Мартин 
Лютер очень хотел, чтобы его народ – монахи и сапожни-
ки, принцессы и крестьянки, и даже дети – в каждом городе 
и деревне мог читать Библию на своём родном языке . Этот 
перевод Библии ещё и сегодня самый распространённый 
в Германии .

Эльвира ЦОРН 

Áèáëèÿ 
â ïåðåâîäå 

Ìàðòèíà 
Ëþòåðà
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Иван 
Фёдоров

Острожская Библия 
Когда ты листаешь страницы книги, то вряд ли задумыва-

ешься о том, кто трудился над ней . Ну, может, немножко по-
размышляешь об авторе, написавшем её, или о художнике, 
чьи иллюстрации украшают книгу . Тебе не придёт в голову 
думать о тех, кто её напечатал . Но если бы тебе в руки попа-
ла Острожская Библия, всё было бы совершенно по-другому .
Ты бы увидел на её пожелтевших от времени страницах 
стройные ряды старославянских букв, строгие гравюры, 
выделенные красным цветом буквицы – заглавные буквы .
Это очень старая книга – она напечатана в 1580–1581 годах .
Именно напечатана, а не переписана от руки, как это было 
раньше . Когда люди говорят об Острожской Библии, то обя-
зательно вспомнят о том человеке, который её напечатал .
Это Иван Фёдоров – первый русский книгопечатник .

ок. 1510–1583

Основатель 
книгопечатания 
в России 
и в Украине
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Открытие типографии
Иван Фёдоров (Москвитин) родился примерно в 1510 году .

Неизвестно ни место его рождения, ни его происхождение . Ис-
следователи полагают, что родился он в семье ремесленника 
в Беларуси или в Литве, а позже переехал в Москву . Известно, 
что Иван Фёдоров учился в Краковском университете (Поль-
ша) и получил в 1532 году учёную степень бакалавра . Как ма-
стер он имел свой типографский знак, который очень похож 
на старинный герб «Шренява» польских, белорусских и укра-
инских дворян . Когда в 1541 году русский царь Иван Грозный 
решил основать первую русскую государственную типогра-
фию, то поручил её устройство диакону Николо-Гостунской 
церкви в Московском Кремле Ивану Фёдорову – опытному 
переплётчику, переписчику книг и художнику-резчику . Им 
был сконструирован печатный станок, освоен процесс отлив-
ки букв . В день открытия типографии 19 апреля 1563 года 
царь Иван Грозный лично посетил её . В тот же день Иван Фё-
доров и его помощник Пётр Мстиславец при-
ступили к набору . И вот 1 марта 1564 года 
первая точно датированная московская 
книга «Апостол» (Деяния апостолов) вы-
шла в свет . Рукописный текст книги был 
отредактирован: исправлены много-
численные ошибки, малопонят-
ные старославянские слова были 
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заменены более понятными . Поэтому текст «Апостола» был 
понятен жителям Москвы XVI века .

Однако после первых изданий книг Иван Фёдоров покинул 
Москву . Многочисленные московские переписчики не захоте-
ли лишиться работы, справедливо увидев в печатном станке 
соперника . Печатный двор был подожжён ночью, а Ивану Фё-
дорову пришлось бежать . Он продолжил свою деятельность 
в Литве, а позже – в Украине .

Слово Божие на понятном языке
Подлинным шедевром типографского искусства Ивана 

Фёдорова является знаменитая Острожская Библия, которая 
была издана в 1580–1581 годах в городе Острог . Книга пора-
жает своим объёмом . В ней 1256 страниц, отпечатанных в два 
столбца шестью различными шрифтами . Именно в Острож-
ской Библии использован тот славянский библейский текст, 

Ïåðâîå ïîëíîå ïå÷àòíîå èçäàíèå 
Áèáëèè íà ñëàâÿíñêîì ÿçûêå
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который существует и в современных изданиях . Тираж кни-
ги составлял примерно 1000–1200 экземпляров . До нашего 
времени сохранилось около 250 экземпляров . Острожская 
Библия сыграла большую роль в истории культуры восточ-
нославянских народов, которые получили возможность чи-
тать Слово Божие на понятном для простых людей языке 
того времени .

Иван Фёдоров прожил нелёгкую жизнь, часто встречая со-
противление властей и духовенства . Он умер в бедности, не 
имея средств, чтобы выкупить заложенное ростовщику ти-
пографское имущество и отпечатанные книги . Но он пони-
мал, что является самым ценным . Иван Фёдоров посвятил 
свою жизнь прекрасному и благородному делу: «Вместо жит-
ных семян духовные семена по вселенной рассевать и всем 
по чину раздавать духовную сию пищу» .

Елена МИКУЛА

Îñòðîæñêàÿ 
Áèáëèÿ 
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Блез 
Паскаль

Детство и юность
В провинциальном французском городке Клермон в дво-

рянской семье Этьена Паскаля 19 июня 1623 года родился 
мальчик, которого назвали Блез . Он был третьим ребёнком 
в семье . Отец его был юристом, увлекавшимся математи-
кой . Когда Блезу было всего 3 года, умерла его мать . Отец ре-
шил остаться вдовцом и посвятил себя воспитанию детей .
В 1631 году семья переехала в Париж . Отец, который лично 
занимался образованием сына, опасался, как бы чрезмерное 
увлечение математикой не повлияло на и без того слабое 

Выдающийся 
математик, 
физик, философ 
и писатель

1623–1662
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здоровье сына . Однако ограничения только усилили инте-
рес мальчика к математике . Как-то на вопрос сына о том, 
что такое геометрия, отец ответил, что это способ чертить 
правильные фигуры и находить между ними соотношения .
Закрывшись в своей комнате, мальчик принялся углём вы-
водить на полу различные фигуры и изучать их . Случайно 
увидев однажды сына за этим занятием, отец был потрясён: 
12-летний мальчик, не знавший даже названий фигур, само-
стоятельно доказал 32-ю теорему Евклида, сообщив отцу, что 
сумма углов в любом треугольнике равна сумме двух прямых 
углов, то есть 180 градусам .

Так постепенно раскрывался блестящий ум Блеза . В 14 лет 
он начал посещать математический кружок, из которого впо-
следствии выросла Французская академия наук, а в 16 – на-
писал работу о конических сечениях («теорема Паскаля»), 
которую коллеги назвали «наиболее сильным и ценным 
вкладом в математическую науку со дней Архимеда» . В 19 лет 
Блез Паскаль сконструировал счётную машину, чтобы упро-
стить труд отца, который в это время работал налоговым 
инспектором и должен был делать большое количество рас-
чётов . Этот механический калькулятор стал первым шагом 
человечества на пути к компьютеру . Один из наиболее по-
пулярных сегодня языков программирования называется 
в честь выдающегося исследователя «паскалем» .

Научные исследования 
Именно Паскаль заложил основы гидравлики, и поэтому 

давление измеряется в «паскалях» (1 атмосфера = 102 кПа) .
Он же изобрёл гидравлический пресс и медицинский шприц .
И первый городской маршрут омнибусов (предшественник 
автобусов) придумал и организовал Паскаль .
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Блез с раннего детства отличался тем, что не отходил от за-
интересовавшего его предмета или явления, не докопавшись 
до сути . Он был в равной мере теоретик и экспериментатор .
Примечательно, что он хотел видеть практическую пользу 
от своих исследований: например, он наладил производство 
разработанных им счётных машин .

После «деревянного компьютера», геометрии и гидравли-
ки внимание Паскаля привлекли закономерности случайных 
событий . Он и другой великий француз, Пьер Ферма, стали 
основателями теории вероятностей . Полем исследований 
для этого стали азартные игры, в которые втянулся, посещая 
светские вечеринки, теперь уже богатый и бравый инженер 

Îïûòû Áëåçà Ïàñêàëÿ 
ïî èçó÷åíèþ âîçäåé-
ñòâèÿ àòìîñôåðíîãî 

äàâëåíèÿ

Ñ÷¸òíàÿ ìàøèíêà 
Ïàñêàëÿ

20



Блез Паскаль . А его сестра Жаклин, монахиня, ревностно мо-
лилась о спасении души брата .

Посвящение Богу
После одной из таких вечеринок Блез возвращался до-

мой в карете . Неожиданно лошади понесли . Карета вместе со 
своим пассажиром должна была неминуемо упасть с моста 
в реку . Но, вопреки всякой теории вероятности, она повисла 
на самом краю моста, и только лошади погибли . 31-летний 
изобретатель вспомнил Всевышнего Бога… Это произошло 
в 1654 году . Этот год стал для Блеза поворотным .

Последние восемь лет жизни Паскаль всецело посвятил 
себя Иисусу Христу . Его единственным желанием было об-
ратить мысли людей к Богу . Паскаль переродился: место 
гневливости, категоричности суждений и расточительности 
заняли доброта, снисходительность, чуткость и аскетизм .
Об обращении Паскаля и его мыслях узнал весь образован-
ный мир . Великий математик, физик и философ верил каж-
дому слову Священного Писания . Он планировал написать 
апологию христианства и начал делать заметки, но серьёзная 
болезнь (1659 г .) помешала этому замыслу . Больной человек, 
никогда не жаловавшийся, приближался к смерти с благого-

вением и радостью . Перед смер-
тью Паскаль записал в дневнике: 
«Итак, я простираю руки к моему 
Спасителю, пришедшему на зем-
лю пострадать и умереть за ме-
ня» . Великий учёный и искренний 
хрис   тианин Блез Паскаль умер 
в 1662 году в возрасте 39 лет .

Эльвира ЦОРН
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Джон 
Буньян 

Детство и юность
Джон Буньян родился в Бедфорде, небольшом англий-

ском городе . Он происходил из бедной и не знающей 
Иисуса как личного Спасителя цыганской семьи . Не по-

лучив почти никакого образования (ему пришлось бросить 
школу и пойти работать, чтобы поддерживать семью), Джон 
всё же умел писать и читать . Он, как его отец и дед, продавал 
кастрюли и сковороды и чинил испорченные котлы .

Духовные искания и мир с Богом
Женился Джон в 19 лет . Жена его была из христианской се-

мьи и поощряла его к чтению книг . Вместе с ней Джон ходил 
по воскресеньям в церковь . В результате этого он пытался 

Английский 
писатель

1628–1688
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избавиться от плохих привычек, перестал ходить с друзьями 
в кабак, ругаться . Но мира в сердце не было .

Однажды, идя по улице Бедфорда, он услышал, как несколь-
ко женщин говорили о Боге с такой любовью и радостью, 
будто знали Его лично . Джон подошёл к женщинам и вступил 
с ними в разговор . Но они не смогли ему помочь: «Мы лишь 
простые женщины, и нам трудно всё правильно тебе объяс-
нить . Мы познакомим тебя с пастором нашей церкви Джоном 
Гиффордом . Он верно служит Господу, поэтому сможет лучше 
рассказать о Его любви и спасении от греха» .

Старый служитель с радостью пригласил Джона к себе 
и в искренней беседе поведал ему историю своей жизни: 
каким он был пьяницей и дебоширом, как попал в тюрьму 
и был приговорён к смертной казни, но чудом спасся, как на-
чал читать Священное Писание и нашёл в нём слова о любви, 
прощении и искуплении посредством жертвы Христа, как на-
чал молиться и как Спаситель вошёл в его жизнь и разитель-
но её изменил .

В заключение он сказал: «Ты видишь, перед тобой такой 
же пропащий грешник, как и ты . Но Бог очистил меня и при-
звал на служение . Поэтому не бойся рассказать Ему о своих 
грехах и не сомневайся в Его помощи» .

В скором времени Джон Буньян нашёл мир в Боге, а с Джо-
ном Гиффордом они стали друзьями . Когда старый пастор 
умер, Джону предложили проповедовать в церкви . А вскоре 
его стали приглашать проводить служения и в окрестных сё-
лах . Люди очень полюбили его за искренность и простоту .

Арест
В 1660 году к власти в Англии пришёл король КарлІІ . Онотме-

нил закон о свободе вероисповедания, который действовал 
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со времён английской революции . Отныне все верующие, не 
принадлежавшие к англиканской церкви, лишались права 
иметь молитвенные дома, а проповедовать за пределами 
англиканских храмов вообще запрещалось . Тем не менее 
христиане Бедфордской баптистской церкви, к которой при-
надлежал Буньян, продолжали собираться на богослужения 
тайно – они не могли не следовать за Господом .

Однажды ноябрьским 
вечером группа христи-
ан собралась в амбаре 
на ферме, расположен-
ной в нескольких милях 
от города . Джон начал 
богослужение . Вдруг раз-
дался стук в дверь, и на 
пороге появилась поли-
ция .

Так Джон Буньян по-
пал в тюрьму . Двенад-
цать лет заключения 
были очень тяжёлыми 
для Джона и его семьи, 
но именно там, в тём-
ной, сырой тюремной камере, он стал писателем . В 1672 году 
Джон Буньян вышел на волю . Закон о свободе проповеди был 
к тому времени смягчён, и Джон снова стал пастором в своей 
церкви .

Но через три года Джона опять арестовали . В тюрьме было 
много настоящих преступников . «Я здесь для того, чтобы 
свидетельствовать им о Боге и Божьей правде, – подумал 
Джон . – Но как достучаться до их сердец? Прежде всего им 

Äæîí Áóíüÿí â òþðüìå, 1864 ã.
Õóä. Äæîðäæ Ôîëèíãñáè
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должно быть интересно и понятно то, что я хочу им сказать, 
иначе они не захотят меня слушать» . Джон вспомнил, как они 
с женой читали добрые и мудрые христианские книги, но не 
могли их понять .

И тогда в памяти всплыли народные сказки – о волшебных 
приключениях, путешествиях, о добрых и злых царях, о му-
жественных рыцарях и прекрасных принцессах . А что, если 
евангельское благовестие преподнести в форме сказочных 
сюжетов? И Джон начал рассказывать заключённым о при-
ключениях Христианина, который отправился из города По-
гибель в Небесную страну . Слушатели, среди которых были 
не только узники, но и надзиратели, полюбили эту историю .
Так родилась всемирно известная книга «Путешествие пили-
грима» . Позже он написал продолжение книги, где главными 
героями были жена Христианина Христиана и её сыновья .
Жена Джона Элизабет и их дети помогали придумывать при-
ключения для новых пилигримов .

Встреча с Небесным Царём
Джон Буньян написал ещё несколько интересных и мудрых 

книг, которые до сих пор приносят радость многим читате-
лям: тех, кто знает Господа, укрепляют в вере, а неверующим 
провозглашают истины Слова Божьего .

Все годы своей жизни Буньян не оставлял служения Богу, 
проповедуя в разных городах и сёлах Англии . Однажды, воз-
вращаясь из поездки, он попал под дождь, простудился и за-
болел воспалением лёгких . В последний день лета 1688 года 
этот Божий пилигрим отправился на встречу со своим Царём .
Венец славы ждал этого доблестного служителя Божьего, 
а нам остались его замечательные книги .

Зоя ЖУК
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Николаус Людвиг 
фон Цинцендорф

Благочестивый внук
Много лет назад тёплым майским днём в знатной и бога-

той семье графа Цинцендорфа родился мальчик, которого на-
звали Николаусом . Когда он был ещё совсем маленьким, умер 
его отец . Большое влияние на воспитание Николауса оказала 
бабушка, которая была верующей и хотела, чтобы внук вы-
рос истинным христианином . В десятилетнем возрасте Ни-
колауса отправили в школу в город Галле, где ребят учили 
основам христианской веры .

В те времена в мире происходили удивительные науч-
ные открытия: был изобретён велосипед, сконструирована 
первая подводная лодка и найдены лекарства от страшных 

1700–1760

Основатель 
движения 

гернгутеров
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болезней . Именно тогда появилась газированная вода! 
Этот период истории называют эпохой Просвещения .

Но это привело к тому, что люди перестали верить в могу-
щество и силу Бога, а стали больше полагаться на свой разум .
Многим христианам это, конечно, не нравилось . Они утверж-
дали, что человек должен надеяться только на Бога, а не на 
собственные силы . Такие христиане называли себя «пиети-
стами», что означает «благочестивый» . Маленького Николау-
са учили в школе доверять Богу и быть Ему послушным . Годы 
спустя он вместе с другими молодыми людьми организовал 
тайное сообщество – орден «Горчичное зерно» . Их объединя-
ло стремление любить всех людей и рассказать им о спасе-
нии во Христе .

Удивительная картина
После окончания школы шестнадцатилетний юноша по-

ступил в университет Виттенберга . Семья Николауса хотела, 
чтобы он изучал право, а затем поступил на государственную 
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службу . Однако Николаус желал совершенно другого: следо-
вать за Господом и служить Ему . Поэтому в университете он 
особое внимание уделял изучению Священного Писания .

После окончания университета молодой, умный и богатый 
Николаус много путешествовал по странам Европы . Однаж-
ды по дороге в Париж он проезжал Дюссельдорф . Николаус 
решил посетить художественную галерею города . Там его 
особое внимание привлекла картина, на которой был изо-
бражён Христос в терновом венце . Под картиной было напи-
сано: «Это Я сделал для тебя, а что ты делаешь для Меня?» 
Николаус читал и перечитывал эти слова, восхищаясь любо-
вью Христа, которая захватила его душу . Именно тогда, стоя 
перед картиной, он посвятил свою жизнь Богу . Николаус про-
сидел в музее до самой ночи и, когда вышел оттуда, решил не 
ехать в Париж, а вернуться домой . С того момента жизнь мо-
лодого графа Цинцендорфа совершенно изменилась . Всё, что 
у него было, он отдал Тому, Кто подарил ему спасение .

Помощь беглецам
В то время многие верующие в Европе претерпевали гоне-

ния за веру . Они покидали свои 
страны и бежали в другие, что-
бы найти убежище . Вот одну из 
таких групп людей и приютил 
Николаус в 1722 году в своём име-
нии Бертельсдорф . Он не просто 
предоставил им дом, но постро-
ил целое селение, которое назвал 
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Гернгут . В течение нескольких лет туда приезжали всё боль-
ше и больше людей, ища убежища . Церковь в этом селении 
возрастала . Самым большим желанием верующих было рас-
сказывать всему миру о спасении во Христе .

Великий миссионер
Однажды Николауса пригласили на коронацию датского 

короля . На празднике он познакомился с верующими из Грен-
ландии и чернокожим рабом с Карибских островов . Они про-
сили Николауса прислать к ним для служения миссионеров .
Их просьба произвела на графа большое впечатление, и че-
рез несколько лет он отправил двух миссионеров из церкви 
в Гернгуте на Виргинские острова . За следующие два десяти-
летия после этого Николаус отправил в разные страны боль-
ше миссионеров, чем весь христианский мир за предыдущие 
двести лет . Через несколько лет Николаус сам отправился на 
Карибские острова навестить миссионеров . После возвра-
щения домой он решил поехать и в Америку . Там он вместе 
с другими братьями благовествовал индейцам . Миссионе-

ры жили, как и местные жители, трудясь и зарабатывая 
на пропитание, свидетель-
ствуя окружающим о любви 
Христа и доверии Богу сво-
ей жизни .

Николаус Цинцендорф 
умер в мае 1760 года . Вся его 
жизнь была свидетельством 
любви Божьей и посвящена 
служению Ему . И это он сде-
лал для Иисуса Христа .

Олеся ГАНДЗИЙ
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Давид 
Цейсбергер

Детство и юность
Давиду Цейсбергеру было всего 5 лет, когда его родители 

бежали из Моравии, где их преследовали за веру . Они присо-
единились к группе христиан, нашедших убежище и помощь 
в Германии, в имении графа Николая фон Цинцендорфа . Со 
временем, когда их община выросла, она стала посылать мис-
сионеров для распространения Евангелия по всему миру .

Когда Давиду было 15 лет, его родители, Давид и Рози-
на Цейсбергер, переселились в Новый Свет, в Америку . Там, 

Миссионер 
и друг 
аборигенов 
Америки

1721–1808
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в Джорджии, они хотели помогать строить новую колонию 
для преследуемых Моравских братьев, чтобы те могли жить 
в безопасности . Давид же, живший в это время в Голландии, 
остался там, чтобы закончить учёбу . Затем он поехал к роди-
телям . Давиду нравилась жизнь первопроходцев . Ему очень 
легко давались языки, но когда вскоре представилась воз-
можность вернуться в Европу и получить там хорошее об-
разование, он предпочёл остаться в Америке, так как хотел 
«держаться за Христа и служить Ему в этой стране» .

Жизнь среди индейцев
Для Северной Америки XVIII век был переломным перио-

дом . Англия и Франция воевали друг против друга за земли 
и за то, чтобы склонить на свою сторону племена индейцев .
Позже американцы вели войну за независимость против 
Великобритании, после чего были основаны Соединённые 
Штаты Америки .

Давид Цейсбергер завоевал уважение индейцев, потому 
что был честным человеком и не обманывал их, как мно-
гие другие белые люди . Он жил среди них, выучил их языки 
и стал их другом и помощником . Став христианами, индейцы 
основали деревни «моравских индейцев» .

Моравская миссия
С одной стороны, миссионеры из Моравии и индейцы-хри-

стиане пользовались всеобщим признанием и уважением за 
их мирные, цветущие деревни, а с другой стороны, их нена-
видели, поскольку они отказывались принимать чью-либо 
сторону во вражде между индейцами и белыми . Дважды 
Давида Цейсбергера арестовывали британцы, которые счи-
тали его французским шпионом . Часто маленькие группы 
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христиан-индейцев изгонялись из их поселений, и им прихо-
дилось кочевать с места на место . Они становились жертвами 
жестоких расправ – как со стороны враждебно настроенных 
индейцев, так и со стороны разъярённых белых поселенцев .

Но Моравская миссия продолжала существовать; и там, где 
другие терпели поражение, миссия имела успех, так как зани-
малась только проповедью Евангелия об Иисусе Христе, а не 
представляла интересы какой-либо земной державы . Давид 
Цейсбергер умер в 1808 году в возрасте 87 лет и был похоро-
нен в Гошене, штат Огайо .

Дэйв и Нета ДЖЕКСОН
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Григорий Саввич 
Сковорода

Необычный памятник необычному 
человеку

Привычно видеть на площадях и улицах городов памятники 
великим людям . Мы любуемся военачальниками на красивых 
конях, поэтами в задумчивых позах, героями в развевающихся 
одеждах . Но в Киеве, столице Украины, на одной из площадей 
старого города стоит необычный памятник – босой странник 
с котомкой за плечами . Кто он, этот странный человек? Это 
украинский поэт и философ Григорий Сковорода .

1722–1794

Украинский 
поэт 

и философ
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Жизнь в странствиях
Его судьба была просто удивительна . Григорий родился 

3 декабря 1722 года в семье бедного казака на Полтавщи-
не . В двенадцатилетнем возрасте жажда знаний привела 
его в Киево-Могилянскую академию . Его одарённость была 
многогранной . На несколько лет Григория даже увезли в Пе-
тербург, где он был певцом придворной капеллы . Повзрослев 
и желая пополнить свои познания, Сковорода пешком отпра-
вился в путешествие по Европе . Побывал в Венгрии, Польше, 
Германии, Италии . Везде он находил людей, близких себе по 
духу, – учёных, поэтов . Так он выучил латынь, греческий, не-
мецкий и еврейский языки . Вернувшись на родину, он пре-
подавал поэтику в Переяславской семинарии, написал для 
училища «Руководство о поэзии» . Вскоре он покидает семи-
нарию и вновь отправляется в путешествие, на этот раз – по 
отдалённым сёлам Украины . Останавливаясь в крестьянских 
избах, он беседует с людьми о Боге, о вере, о нравственности .
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В это время он пишет стихи – известный цикл «Сад боже-
ственных песен» .

Познай Бога и себя
В этих песнях он выражал своё видение мира . Он старался 

привлечь людей к Слову Божьему, к Библии . Сковорода был 
против религиозности, против бездушной обрядности . Он 
стремился указать людям на присутствие Бога в окружаю-
щем мире и призывал к тому, чтобы они стремились познать 
Бога и самих себя . Философ считал очень важным для каж-
дого человека жить жизнью, соответствующей воле Божьей 
о нём . А для этого нужно чтение Библии, общение с Богом 
и искреннее желание жить достойной жизнью .

Что дороже царского венца?
Взгляды Григория Сковороды, его поэзия повлияли на 

многих людей в Украине того времени . Его уважали и любили 
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как народного героя, его песни передавались из уст в уста .
Русская императрица Екатерина II, путешествуя по Украине, 
узнала о странствующем философе и поэте и велела князю 
Потёмкину привести его, чтобы побеседовать о высоких ма-
териях и бытии . Начались поиски, во все концы Слобожан-
щины отправились всадники . А босоногая знаменитость 
в убогой одежде сидела на краю дороги и играла на сопил-
ке . Рядом лежала полупустая котомка с вещами, неподалёку 
паслась овца… Когда гонец передал страннику приказ Екате-
рины, тот ответил: «Скажите матушке-царице, что мне моя 
сопилка и овца дороже царского венца» . И это неудивитель-
но, потому что он на протяжении всей своей жизни избегал 
всего, что могло поработить его дух, ограничить свободу .

Его выбор – Христос
Обладая богатейшими знаниями, эрудицией, многогран-

ным талантом, Григорий Сковорода отказывался от почётных 
мест в обществе, от предложений преподавать в универси-
тетах Европы и пользоваться всеми благами того времени .
Он избрал долю странника . Его образ жизни заставлял мно-
гих людей задуматься о ценностях этого мира, о смысле жиз-
ни человека, о воле Божьей для себя .

Всё минёт, остаётся лишь только любовь,
Всё минёт, но не Бог, не любовь.
Всё – вода, не надейтесь на воду, друзья.
Всё – вода, но ждёт пристань родная меня.
На сём камне основана Церковь Христа,
Это Кифа, и Пётр, и скала.

Эти стихи свидетельствуют о том, что их автор, странствуя 
по миру, нашёл Христа и обрёл вечную надежду . Для того 
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времени это был вызов – человек, не исполняющий религи-
озных обрядов, заявил о своей причастности к церкви, и его 
жизнь была доказательством его веры . «Бог от нас ни молитв, 
ни жертв принять не может, если мы Его не познали . Люби 
Его и приближайся к Нему все-
гда, сердцем и познанием при  -
ближайся . . .» – говорил он .

Прощание с жизнью
Удивительно, как Григорий Ско-

ворода провёл последние часы 
своей жизни . По свидетельству 
хозяина дома, который стал для 
странника прибежищем на по-
роге смерти, он был весёлым 
и разговорчивым . Во время обе-
да с друзьями читал стихи . Потом 
вышел во двор, выкопал моги-
лу… для себя . Зашёл в дом, пере-
оделся в чистое бельё, положил 
под голову свою котомку, в кото-
рой были его пожитки, рукописи 
и Библия, и лёг на скамью, сложив 
руки . И отошёл в вечность . Это 
случилось 9 ноября 1794 года .
Так окончил свой земной путь 
человек, который превыше всего 
ценил свободу .

На своей могиле он заповедал написать слова: «Мир ловил 
меня, но не поймал» .

Елена МИКУЛА
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Джон 
Ньютон

Порочная жизнь
Джон (мы бы назвали его Иваном) был сыном морско-

го капитана, занимавшегося торговлей на Средиземном 
море . Его мать умерла, когда ему было шесть лет . В один-
надцать лет мальчик стал матросом . Позже он рассказы-
вал: «Я отправился в Африку, так как хотел быть свободным 
и грешить сколько душе угодно» . Его молодость отличалась 
порочностью, распутством и неудачами . Дошло даже до того, 
что родной отец от него отказался .

А Джон скатывался всё ниже и ниже . Позже он говорил 
об этом так: «Я никогда в жизни не встречал человека, ко-
торый выражался бы ужаснее, чем я в то время . Я даже не 

1725–1807

Работорговец, 
познавший 
благодать Божью 
и ставший 
проповедником 
и поэтом
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довольствовался обычными ругательствами и бранными 
словами, знакомыми всем, а придумывал каждый день но-
вые . И некоторые из них были настолько крепкими, что даже 
капитан, который сам не особенно церемонился в выборе вы-
ражений, ругал меня за них» . Джона заставили служить в во-
енно-морском флоте . Ему это не понравилось, и он сбежал .
Но его быстро поймали и как дезертира предали военному 
суду . В наказание его отстегали плетью так, что кровь ручьём 
лилась по его спине .

Работорговля
В Африке он занимался охотой на людей, которых затем 

продавали как рабов . Однако у него всё время были пробле-
мы с рабовладельцами, пока он не попал в тюрьму . Более 
того, Джон – бывший ловец людей – попал в рабство . Он сам 
стал рабом! Одна чернокожая женщина купила его и потеша-
лась тем, как он ел крошки хлеба под её столом . Можно толь-
ко удивляться, до какой степени молодой человек способен 
запутаться в грехах . При этом всё могло бы быть иначе .

Обращение
Джон сам говорит об этом: «Я родился в благочестивой се-

мье и уже маленьким ребёнком был посвящён Богу» . Его мать 
постоянно молилась за него и старалась разучивать с ним 
стихи из Библии . К сожалению, она рано умерла, но доброе 
семя было посеяно . Джону нередко приходилось убеждать-
ся, как Бог охраняет его . Маленьким мальчиком он упал с ло-
шади и едва избежал смерти . Однажды он вместе с друзьями 
хотел осмотреть военное судно, но опоздал, и друзья отпра-
вились на лодке без него . Лодка перевернулась, и они утону-
ли . Однако такие происшествия он быстро забывал .
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И девушка, на которой он рано женился, оказывала на него 
доброе влияние . Прочитав книгу «О подражании Христу» 
Фомы Кемпийского, он задумался над своей жизнью . Потом, 
во время страшной бури на море, он пришёл к Богу в молитве 
и исповедал Ему свои грехи . В то время ему было 23 года .

Проповедник и поэт
В 39 лет Джон стал пастором . Он принадлежал к первому 

поколению проповедников, которых можно назвать «еван-
гельскими» (то есть вер-
но придерживающимися 
Библии) . Всю дальнейшую 
свою жизнь Джон Ньютон 
проповедовал спасающее 
Евангелие и активно уча-
ствовал в основании «Цер-
ковного миссионерского 
общества» . Он написал так-
же несколько церковных 
гимнов, например: «О, имя 
Иисуса, нам так сладостно 
оно» и самый известный, 
который поют во всём ми-

ре: «О благодать, спасён тобой» .
Так как Джон был очень забывчивым человеком, то, став 

пастором, он попросил напечатать себе большими буквами 
стих из Библии, который он повесил напротив своего стола .
Там было написано: «Помни, что ты был рабом в земле еги-
петской, но ГОСПОДЬ, Бог твой, вывел тебя оттуда» .

Когда он состарился, один друг посоветовал ему уйти на 
отдых и перестать проповедовать . «Что?! – возразил Джон . – 
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Старый африканский богохульник должен перестать пропо-
ведовать, хотя ещё может говорить?»

Надпись на надгробном камне
Однажды, жалуясь другу на улице на то, что в последнее 

время он сильно ослаб, он добавил: «Память совсем пропала .
Но две вещи я ещё помню, а именно: что я великий грешник 
и что Иисус Христос – великий Спаситель!» На своём над-
гробном камне он попросил сделать надпись: «Джон Ньютон: 
проповедник без образования, слуга африканских рабов, не-
когда неверующий и развратник, был милостью нашего Гос-
пода и Спасителя Иисуса Христа сохранён, поднят на ноги, 
одарён прощением и призван проповедовать веру, которую 
он так долго пытался разрушить» .

Разве это не чудо?! Бог и сегодня может творить такие чу-
деса, и Он творит их! Как обстоит дело с тобой? На примере 
Джона ты видишь, что ты не слишком плохой для этого . Я ве-
рю, что Бог хочет сотворить чудо и в тебе . Почему? Потому 
что Он любит тебя так же, как и Джона!

Адольф НОВАК
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Йоханнес 
Фальк

Представьте себе, что сегодня к вам в воскресную шко-
лу пришёл гость из позапрошлого столетия: откры-

вается дверь, и входит высокий мужчина с добрым лицом .
Он так дружелюбно смотрит на вас, что вы совсем не боитесь 
его, хотя он и выглядит так необычно в своём старинном жа-
кете с узорчатыми нашивками и редкими, до плеч, волоса-
ми . Он очень любит детей, притом не только послушных, но 
и злых и невоспитанных . Вам хочется узнать, кто этот чело-
век, и вы спрашиваете: 

– Откуда вы? Как вас зовут? У вас есть дети? Кто вы по про-
фессии?

– Если вы будете сидеть тихо, то я расскажу вам об этом, – 
улыбаясь, говорит мужчина и начинает свой рассказ . – Мно-
гие из вас ходят в школу . Когда мне было десять лет, как 

Немецкий 
богослов 
и писатель 

1768–1826
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и некоторым из вас, мне запретили посещать школу . Отец 
сказал: «Довольно тебе учиться! Теперь я буду обучать тебя 
ремеслу!» Это была страшная новость для меня, ведь я так 
любил читать и так мало ещё знал .

Если бы работа у отца хоть интересной была! Но, увы! Изо 
дня в день мне приходилось пудрить косы и разносить их по 
адресам, вытряхивать накидки, полные пудры, подавать отцу 
щипцы для завивки . Все знатные мужчины носили в то время 
покрытые белой пудрой парики с косой . Видя их неподвиж-
ные позы и отца, снующего вокруг них, я не мог представить 
себе ничего более скучного, чем профессия парикмахера .

К счастью, мы жили в приморском городе Данциге (быв-
шее название города Гданьска – Польша), недалеко от вер-
фей . Я часто ходил к морю и наблюдал, как ветер уносит из 
гавани огромные парусники во все страны мира . Чем стар-
ше я становился, тем сильнее меня манила неизведанная 
даль .

Дома нас воспитывали очень строго . Отец хотел научить 
нас правильно жить и не тратить попусту драгоценное вре-
мя . Деньгами он нас не баловал, но научил молиться Богу 
и читать Библию . За это я ему очень благодарен . Одного я до 
сих пор понять не могу: почему он ничего, кроме Библии, не 
разрешал читать?

Я решил стать поэтом – поэтом, слова которого не только 
захватывали бы людей, но и учили их добру . Однако кто хочет 
стать хорошим поэтом, тот должен много читать . Он должен 
даже учиться в университете . Но для этого мы были слиш-
ком бедны, что делало меня глубоко несчастным . В нашем 
городе нашлись люди, пожелавшие мне помочь . Они сделали 
всё, чтобы я смог посещать школу и позднее даже гимназию, 
причём отцу не пришлось оплачивать мою учёбу . Занятия 
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в школе нравились мне, а каникулы – ещё больше, особенно 
зимой, когда можно было кататься на коньках .

В один из рождественских дней мы с братом, как обычно, 
с молниеносной скоростью скользили на коньках по замёрз-
шей Висле . Внезапно я увидел во льду перед собой прорубь .
Я отчаянно пытался затормозить, но было поздно . Если бы 
меня в последнюю минуту не выловили, то я наверняка бы 
замёрз в этой ледяной воде . После этого мне, конечно, при-
шлось несколько дней провести в постели . Но меня многие 
навещали . Одна старая женщина зашла ко мне в комнату, 
нежно положила мне руку на голову и сказала: «Бог был с то-
бой! Он тебя не покинет . Я уверена, что Бог избрал тебя на 
служение» . От этих слов на душе у меня стало очень празд-
нично . Они запомнились мне на всю жизнь .

И я решил стать пастором . По окончании школы я хотел 
поступить в известный университет в городе Галле . Прежде 
чем обратиться туда, я заручился обещанием начальства 

Õóä. Àëåêñàíäð Áàññ
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города Данциг оплачивать мою учёбу . Меня даже 
пригласили в ратушу, чтобы лично попрощаться со 
мной . С благодарностью и благоговением стоял я перед 
представителями власти и слушал их добрые напутствия .

С большой радостью я ожидал начала учёбы . Но в универси-
тете всё оказалось иначе, чем я себе представлял . Я надеялся, 
что смогу научиться многому хорошему, и был разочарован, 
увидев, как легкомысленно некоторые профессора обраща-
лись со Словом Божьим . Другие, напротив, так крепко дер-
жались старых мнений, что в страхе отмахивались от всего 
нового, даже, как мне казалось, не задумываясь над этим .
Один учил одному, другой – другому . Мне казалось, что я на-
хожусь в доме, который трясёт по всем углам, да так сильно, 
что он вот-вот обвалится . По этому поводу я даже сочинил 
стихотворение . Сочинять стихи доставляло мне особое удо-
вольствие . Я бросил изучение богословия и начал изучать 
древние языки и современную литературу . Большие пьесы 
я писать не умел, но зато у меня очень хорошо получались 
короткие весёлые истории и пьески . Однако в моих сочине-
ниях всегда была доля правды, задевавшая людей, которые 
были о себе высокого мнения . Наконец мне удалось познако-
миться и с известными писателями, книги которых я тайно 
читал . Но так как я больше не собирался стать пастором, го-
родской совет Данцига перестал посылать мне деньги . Я был 
в то время очень бедным . На какие средства мне жить? Когда 
я смогу наконец отпраздновать свадьбу с Каролиной, моей 
невестой? Эти заботы тяготили меня .

И один из известных писателей, Кристоф Мартин Виланд, 
помог мне . Он предложил переехать в Веймар и работать там 
свободным писателем . Так я поселился в городе, где жили 
учёные, которыми я всегда восхищался . Я написал целые 
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тома весёлых стихов, и люди покупали мои книги и читали 
с большим удовольствием .

С Каролиной, ставшей тем временем моей женой, я посе-
щал придворный театр, где после больших пьес кукольный 
театр ставил мои комедийные сценки . Зрители покатыва-
лись со смеху . Но некоторые считали, что я «перегибаю», осо-
бенно если они замечали, что куклы на сцене высмеивают их 
ошибки . Даже Гёте – некоторые из вас наверняка уже слыша-
ли это имя – дважды хотел выдворить меня из города, пото-
му что из-за меня было много неприятностей .

Потом наступило время, когда мы в страхе просматрива-
ли газеты: шла война между Францией и Германией . Много 
бед принесла эта война . После её окончания мы несколько 
лет могли жить в мире и покое . Но потом война вспыхнула 
с новой силой, а вместе с ней и эпидемия . Это заставило меня 
серьёзно задуматься . Я видел, как страдали люди, и не мог им 
помочь . Большие страдания причиняли мне бедствия детей-
сирот . Я видел, как они, одинокие, бродили по городу . Многие 
из них, чтобы раздобыть себе немного денег, становились 
преступниками .

Эпидемия унесла и четверых наших детей . Мы с женой 
были в отчаянии . От болезни и слабости я неделями был без 
сознания . Когда я, больной, лежал в постели, во мне произо-
шла перемена . Скорбя о потере детей, я вдруг понял, почему 
я не умер вместе с ними . «Бог дарит тебе жизнь, потому что 
Он знает, что твоё сердце исполнено любви к твоим ближ-
ним . Теперь ты должен посвятить свою жизнь бедным детям, 
потерявшим родителей» .

С того момента я стал смотреть на свою прежнюю 
жизнь иными глазами . Какую пользу принесли людям 

мои книги? Никакой . Я был глуп . Я жил для себя 
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самого, а не для Бога . Теперь всё должно стать иначе . Как всё-
таки Бог был милостив ко мне, доверяя мне такое важное 
служение! Я очень радовался этому, несмотря на боль от по-
тери собственных детей . Вся моя жизнь теперь будет посвя-
щена Богу .

Я стал принимать в моём доме много нищих детей . Когда 
они приходили, я нередко первым делом вычёсывал из их во-
лос вшей . Они должны были не только слышать о Боге, но 
и чувствовать: Бог любит меня, Он заботится обо мне . Но всех 
детей я не мог оставить у себя дома . Как хорошо, что у меня 
было много друзей, готовых мне помочь! Горшечники, порт-
ные, столяры и многие другие ремесленники согласились 
принять сирот постарше учениками в свои мастерские .

У нас с женой было много работы . Непрекращающая-
ся борьба со вшами и блохами, чесоткой (кожная болезнь), 
скарлатиной и лихорадкой требовала нашего постоянного 
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внимания . И всё же меня иногда тянуло в рабочий кабинет .
Я писал песни – простые, короткие песенки для «моих» ребят .

По воскресеньям в нашей большой комнате собиралось 
много детей . Они сидели вплотную друг к другу и с нетер-
пением ждали, когда им начнут рассказывать библейские 
истории . Когда мы молились, в комнате наступала полная 
тишина, дети благоговейно складывали руки и закрывали 
глаза . Пение доставляло им особую радость, они быстро раз-
учивали мои новые песни . Одну песню я лишь два раза про-
читал им, и они уже знали её наизусть . Я думаю, вам эта песня 
тоже знакома:

Полный благости, полный радости
Благодатный день Рождества!
Мир грехом томился, вот Христос родился,
Верующим всем день торжества!

Когда вы поёте эту песню, думайте о сиротах . Не забывай-
те, что Тот же самый Бог, Который дал вам Библию, дал вам 
и глаза, уши, руки и ноги, чтобы доставлять ими радость дру-
гим людям . Бог научил меня смело пользоваться этими да-
рами . Я благодарен Ему, что Он подарил мне новую жизнь .
Вместо того чтобы писать бесполезные книги, я принимал 
детей с улицы, утешал их и пытался помочь им . Это была не 
моя заслуга, а Божья милость .

– Но вы всё ещё не сказали нам, как вас зовут! – нетерпе-
ливо перебиваете вы гостя, так как вам очень хочется узнать 
его имя .

Гость широко улыбается и говорит:
– Йоханнес Фальк .

Аннегрет ПРАХТ
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Элизабет 
Фрай

Жила-была маленькая тщеславная девочка .
Звали её Элизабет . У неё было шесть сестричек .

Они регулярно ходили в церковь, только они говорили не 
«в церковь», а «на собрание», потому что их родители были 
квакерами . Называли они свою церковь общиной квакеров .

Элизабет и её сестрички сидели в одном ряду . На Элизабет 
были пурпурного цвета туфельки с ярко-красными шнурками .
И так как она думала, что в своих привлекательных пурпур-
ных туфельках выглядит очень нарядной, ей не сиделось спо-
койно . Её взгляд постоянно блуждал, то и дело опускаясь на 
туфельки, и она не вникала в то, о чём говорилось на собрании .

Но когда началась проповедь, маленькая тщеславная де-
вочка совершенно забыла о туфельках . Слова проповедника 

1780–1845

«Ангел тюрем»
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заставили её задуматься над тем, что есть много людей, ко-
торые также дороги Богу, однако не имеют не только туфель, 
но даже шнурков . Элизабет сразу почувствовала горячее же-
лание помочь им .

После этого собрания она перестала носить свои необык-
новенные туфельки . В том городе в Англии, где она жила, 
было много мальчиков и девочек, которые не могли ходить 
в школу, потому что были бедными . Когда Элизабет выросла, 
она открыла для бедных детей школу . Дети любили Элизабет 
и её школу .

Прошло несколько лет . Элизабет вышла замуж за хорошего 
человека по имени Джозеф Фрай и переехала жить в Лондон .
Но и здесь она всегда думала о бедных и несчастных . ВЛондоне 
таких людей было очень много . Она посещала их . Дома, где они 
жили, были мрачными и сырыми, маленькими и грязными .
Окна в некоторых домах совсем не открывались, чтобы впу-
стить струю свежего воздуха, в других же домах – вовсе не 

Õóä. Ëàðèñà Ãîðîøêî
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имели стёкол . Двери часто тоже не закрывались . У этих лю-
дей не было кроватей, и им приходилось спать на полу . Дети 
в этих домах часто болели из-за ужасных условий жизни .

Элизабет Фрай приносила им одежду, книги и лекарства .
Иногда, наведя в таком из домов порядок, она говорила: «А те-
перь я прочитаю вам рассказ» . И она читала одну из историй 
об Иисусе, Который изменил и её тщеславное маленькое сер-
дечко, сделав из него доброе .

Однажды Элизабет Фрай услышала о бедственном состо-
янии людей, которые находились в тюрьме . Тюрьма была 
ужасной, мрачной и сырой, переполненной не только людь-
ми, но и насекомыми и крысами . Если родители попадали 
в тюрьму, им приходилось брать туда и детей, потому что их 
некуда было деть . У них не было кроватей, чтобы спать, или 
столов, чтобы на них положить еду .

Элизабет Фрай стала посещать большую тюрьму, в которой 
было более трёхсот заключённых . И дети, и взрослые были 
грязными, потому что у них не было возможности помыться .
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Элизабет мыла детей, расчёсывала им волосы . И вскоре 
дети в тюрьме стали чистыми . Элизабет открыла в тюрьме 
школу, говоря: «Они же не всегда будут в тюрьме . Мы должны 
помочь им вырасти хорошими и правдивыми . Они так же до-
роги Богу, как и все другие» .

Она приносила иголки, нитки, ножницы и обрезки ткани 
и учила матерей шить одежду . И так как они теперь больше 
были заняты делом, то и вели себя лучше . Скоро многих из 
них выпустили из тюрьмы .

Потом Элизабет пошла в другие тюрьмы, проводя в них 
такую же работу . Люди стали ей помогать . Она побывала во 
всех тюрьмах страны . И везде, куда бы она ни приходила, её 
слушали . Даже известные люди, издававшие законы, короли 
и королевы прислушивались к ней . Но ничто больше не мог-
ло сделать её тщеславной, хотя о ней говорили, что она са-
мая известная женщина в мире, потому что в её сердце жила 
большая любовь к Богу и к людям .

Наталья ПЕТРЕЧЕНКО

Ôàñàä Íüþãåéòñêîé 
òþðüìû â Ëîíäîíå

Ýëèçàáåò Ôðàé 
â Íüþãåéòñêîé 
òþðüìå
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Мэри 
Джонс

В конце XIX века в маленькой деревне Лланфихангел-Пен-
нант, в Уэльсе, жил бедный ткач со своей женой и един-

ственной дочерью Мэри . Родители девочки были глубоко 
верующими людьми, и мать рассказывала маленькой Мэри 
много библейских историй . Потом Мэри в воскресной школе 
научилась читать и писать . Она так полюбила Слово Божие, 
что вечерами часто ходила в дом Уильяма Хью, чтобы почи-
тать Библию . Ей очень хотелось иметь свою собственную 
Библию . Но желание казалось несбыточным . Лишь богачи 
могли позволить себе купить эту книгу – она стоила очень 
дорого . Да и Библий в продаже было мало .

Когда Мэри было десять лет, она решила накопить денег 
на Библию, сказав себе: «Я должна приобрести собственную 
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Библию, даже если мне при-
дётся собирать деньги десять 
лет!»

Не забывая своих обязанно-
стей по дому, она то помогала 

соседке нянчить ребёнка, когда та бывала занята стиркой, 
то собирала хворост на топливо, то помогала чинить бельё .
Во время уборки урожая Мэри работала в поле .

Заработок её был невелик, но она каждую монетку клала 
в копилку, которую смастерил ей отец . После шести долгих 
лет нужная сумма, наконец, была собрана .

Ей было 16, когда она собралась купить Библию . Мистер 
Хью посоветовал ей отправиться в город Бэлу, находивший-
ся в 40 километрах от её деревни, и там обратиться к Дэвиду 
Эдвардсу, который должен был повести её к мистеру Чарлзу .
В его книжном магазине можно было купить Библию . Девять 
часов ей предстояло идти пешком . Она пошла босиком, жалея 

Õóä. Àíäðåé Ùåðáàåâ
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единственную пару обуви . Но горькое разочарование ожида-
ло её в конце пути: имеющиеся в продаже Библии были уже 
обещаны другим покупателям . Неужели она зря молилась, 
работала и копила деньги? Мэри заплакала . В слезах она рас-
сказала мистеру Чарлзу свою историю . Ему стало жаль её .
Он открыл шкаф и дал ей Библию . Благодарная и счастливая, 
Мэри побежала домой .

Некоторое время спустя мистер Чарлз поехал в Лондон .
Случилось так, что он в кругу своих друзей рассказал исто-
рию Мэри Джонс . Сердца мужчин были тронуты, и они реши-
ли: «Мы должны сделать так, чтобы все люди в нашей стране 
могли иметь Библию» . – «Нет, не только в нашей, – восклик-
нул один из них, – а и во всём мире!»

Эту идею поддержали многие, и после двух лет деятель-
ной подготовки, в марте 1804 года, было создано Британское 
Международное Библейское Общество . С его помощью воз-
никло большинство Библейских обществ мира, в том числе 
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и Российское Библейское Общество . Бог благословил труд 
и пожертвования так, что сегодня в Европе и во многих стра-
нах мира каждый за небольшие деньги может купить Биб-
лию на родном языке . Вера, постоянство и мужество Мэри 
Джонс послужили толчком к распространению Библии во 
всём мире .

А теперь вопрос к тебе: у тебя уже есть собственная Биб-
лия? Слово Божие и сегодня ценнее всех сокровищ мира!

В течение всей жизни Библия была постоянной спутни-
цей Мэри Джонс . В ней она находила утешение и поддержку .
Умерла Мэри Джонс 29 декабря 1864 года в Брюнкреге в воз-
расте 80 лет . Её Библия хранится сегодня в музее Британско-
го Международного Библейского Общества .

Автор неизвестен

Áèáëèÿ Ìýðè Äæîíñ

Ìýðè Äæîíñ, 1897 ã.
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Георг 
Мюллер

Это рассказ о человеке, который много-много раз по-
лучал ответы на свои молитвы . Жил он более ста лет 

назад, но жизнь его может служить нам примером и сегодня .
Человека этого звали Георг Мюллер .

Детство и юность
Георг Мюллер родился 27 сентября 1805 года в Кроппен-

штедте (Германия) . В четырнадцать лет мальчика отдали 
в гимназию в городе Галле . Там он, к сожалению, попал в пло-
хую компанию, и вскоре игра в карты и пьянство стали его 
страстью . В шестнадцать лет он оказался в тюрьме . Освобо-
дившись, Георг продолжил старую жизнь . Тогда один из дру-
зей уговорил его пойти на молитвенный час и библейский 
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разбор . И там Георг Мюллер отдал свою жизнь Господу Иису-
су Христу .

Через некоторое время в Галле приехал профессор Толук .
Проповеди его не только захватили Георга, но и вызвали 
в нём интерес к благовествованию . Профессор Толук предло-
жил ему работу среди евреев . Для этого Георг прошёл курс 
обучения в одной из миссий Лондона . В 1829 году он пере-
селился в Англию и стал проповедником . Проповеди Георга 
Мюллера были такими захватывающими, что скоро церковь, 
в которой он был пастором, выросла с 18 до 227 членов .

Несчастные дети
В начале 1832 года Крейк, близкий друг Георга Мюллера, 

попросил его помочь в Бристоле провести евангелизацию .
Благословение их труда было настолько очевидным, что дру-
зья сделали вывод: Господь предназначил их для этого горо-
да . И в мае они переехали в Бристоль .

Проходя по улицам города, Георг не мог не замечать мно-
жества беспризорных и нищих детей . Дети играли возле по-
мойных ям, на кучах мусора и просто на улицах без всякого 
присмотра . Они приставали к прохожим, просили милосты-
ню, дрались между собой и совершенно не знали, что такое 
уютный дом, семья, новая одежда и вкусная еда . У многих не 
было родителей, и тогда их подбирали и отправляли в дома 
для беспризорных и бедных .

Дома для бедных были без дворов, где можно было играть, 
при них обычно не было школ, комнаты не отапливались и бы -
ли тесны, надзиратели грубы, пища непитательна . В этих 
домах не могли помочь несчастным детям ещё и потому, что 
там не учили истине, не говорили о любви Господа Иисуса 
Христа и не преподавали Слово Божие . У них не было надежды 
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на лучшую жизнь даже в вечности, не говоря уже о ближай-
шем будущем .

Что делать? 
Пастор Мюллер много молился, читал Слово Божие и болел 

душой за бедных детей города . Он не терял надежды и верил, 
что Господь скоро укажет ему, что делать, чтобы помочь им .

Ответ на молитву пришёл ночью . А утром, стоя перед сво-
ей маленькой общиной, пастор Мюллер сообщил о том, что 
Господь хочет, чтобы он открыл христианский дом для сирот 
и беспризорных .

Не все члены общины поддерживали его . Одни говорили, 
что он слишком молод, другие уверяли, что в сиротских до-
мах детям не лучше, чем на улице . Многие отговаривали его 
от этого доброго дела, но пастор Мюллер был уверен, что Бог 
хочет, чтобы он начал заботиться о сиротах города . Вопрос 
был только в том, с чего начать?

Ответ на молитву
У самого пастора Мюллера не было ни большого дома, 

ни денег, и он начал усердно просить Господа помочь ему .

Ïåðâûé ïðèþò 
äëÿ 30 äåòåé, 1836 ã.
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Он говорил: «Господи, Ты знаешь, что мне нужны средства, 
чтобы начать это дело . Ты Сам положил мне его на сердце, 
в этом я уверен, а теперь помоги мне осуществить это . Мне 
нужен дом с двором, где бы дети могли бегать и играть, нуж-
ны классные и спальные комнаты, нужны учителя и помощ-
ники во всех других делах . Как мне быть? Помоги мне . Я верю, 
что Ты можешь сделать всё это . . .»

Господь ответил почти немедленно: пришла совершенно 
незнакомая женщина, которая только что услышала о мечте 
пастора Мюллера, и предложила свои услуги бесплатно . По-
том пришла молодая чета и тоже предложила свою помощь .
Люди из общины принесли ножи, вилки, ложки, посуду – кто 
что мог . Кто-то пожертвовал постельные принадлежности .
Но всё ещё не было дома . . .

Однако и на эту просьбу ответил Господь . Однажды кто-то 
предложил пастору Мюллеру большой дом, в котором легко 
могли разместиться тридцать детей . Оставалось только най-
ти и собрать их . А это было легче всего . Дети слонялись по 
улицам без дела, голодные, оборванные, бездомные и, каза-
лось, только и ждали, чтобы кто-нибудь позаботился о них .

Ïðèþò â Àøëåéäîâíå, 1849 ã.
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Полное доверие Богу
Прошло немного времени, и у пастора Мюллера было уже 

не тридцать беспризорных детей, а более ста пятидесяти .
Их разместили в четырёх больших, удобных домах в разных 
частях города . Ещё три дома? Откуда взял он на это деньги? 
Добрые, щедрые люди, узнав о нужде пастора и его благом 
намерении устроить приют для детей, дали ему нужные 
деньги, и он купил три дома в придачу к первому, который 
был ему подарен .

Работа шла хорошо, но денег бывало иногда только столь-
ко, чтобы расплатиться за пищу и одежду .

Пастор Мюллер никогда не отчаивался и всегда был уве-
рен, что в нужный момент Господь позаботится о его сиротах .
И Господь отвечал на его молитвы в течение долгих шестиде-
сяти лет служения, то есть до самой его смерти . Георг Мюл-
лер стал отцом для более 10 000 детей! Господь продолжал 
помогать и тогда, когда другие переняли это доброе дело .

Пример полного доверия Богу и искреннего желания слу-
жить Ему, поданный Георгом Мюллером, побудил многих 
к миссионерскому служению Господу .

Вера КУШНИР

Â ýòèõ ïÿòè 
äîìàõ 
â Áðèñòîëå 
æèëè 
2000 äåòåé,
   1870 ã.
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Гарриет 
Бичер-Стоу

Тяжёлым был XIX век в итории Северной Амери-
ки . На юге на хлопковых плантациях работали 

негры-рабы, которые лишены были всяких человеческих 
прав . Их били бичами, их продавали и покупали, как товар .
Многие годы рабы, которым удавалось убежать от своих же-
стоких хозяев на север страны, где рабства не было, находи-
ли там спасение . В 1850 году правительство издало закон, по 
которому бежавших негров надо было возвращать хозяевам .
И тогда маленькая женщина, мать семерых детей, взялась за 
перо и написала книгу «Хижина дяди Тома» . Звали эту жен-
щину Гарриет Бичер-Стоу .

Маленькая женщина, 
начавшая большую 
войну

1811–1896
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Детство и юность
Гарриет Элизабет Бичер родилась в 1811 году в Новой Ан-

глии (на северо-востоке США) в семье пастора . У неё было 
двенадцать братьев и сестёр . Когда Гарриет было пять лет, 
умерла мама, и за её воспитание взялся отец, который требо-
вал от детей беспрекословного послушания и дисциплины .

Гарриет сильно отличалась от других детей . Она была очень 
неспокойной, могла в самый неподходящий момент состроить 
непристойную гримасу и долгое время витать в облаках, ни-
чего не замечая вокруг . Единственное, что радовало отца, – это 
её любовь к Библии . Гарриет могла часами читать Священное 
Писание и рассказывать целые страницы наизусть .

Гарриет считала себя не очень кра-
сивой: длинный нос и слишком боль-
шая голова не оставляли надежды на 
замужество . Кроме того, она была не-
многословной, и если вдруг начинала 
говорить, то от её резкого голоса вздра-
гивали все вокруг . Поэтому она видела 
смысл своей жизни в работе .

В 15-летнем возрасте Гарриет начала 
помогать своей старшей сестре, кото-
рая открыла школу для девочек . В восемнадцать лет она ста-
ла учительницей в этой школе . Гарриет рано начала писать 
книги для детей . Она была очень наблюдательной . И именно 
тогда, когда всем казалось, что Гарриет вокруг себя ничего не 
видит, она как губка впитывала всё происходящее . Отличная 
память позволяла ей подробно описывать те события, кото-
рые когда-то оставили в её душе глубокий след .

В 1834 году одному из её рассказов присудили первое ме-
сто на конкурсе рассказов .
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Семейная жизнь 
Два года спустя Гарриет Бичер вышла замуж за Кельвина 

Стоу – пастора, профессора семинарии . Писать ей стало не-
когда: она отдавала всё своё время и свои силы семье . Жили 
они очень бедно . Тяжёлая домашняя работа, нехватка денег 
и забота о детях разрушили её здоровье . После рождения пя-
того ребёнка Гарриет вынуждена была принимать лечебные 
водные процедуры, которые на короткое время восстанови-
ли здоровье . Шестой ребёнок умер от холеры . В 1850 году 
в семье родился седьмой ребёнок . С деньгами становилось 
всё тяжелее, и Гарриет опять взялась за перо .

«Хижина дяди Тома»
Именно в том году в северных штатах вступил в силу за-

кон о возвращении беглых негров хозяевам южных штатов .
Гарриет со своим мужем укрыли беглянку из Кентукки . Мать 
семерых детей задумалась над тем, как помочь несчастным 
неграм . Политика – дело мужское . А что она как женщина мог  -
ла сделать? Она начала писать повесть «Хижина дяди Тома», 
отдельные главы которой в течение целого года печатались 
в одном из журналов . Повесть пользовалась таким спросом, 
что вскоре вышла отдельной книгой, которую сегодня знает 
весь мир . В первый год после публикации 300 000 экземпляров 

Èëëþñòðàöèè 
èç êíèãè 
«Õèæèíà 
äÿäè Òîìà»
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книги было продано в Соединённых Штатах . Книга была пе-
реведена и на другие языки .

В 1853 году Гарриет Бичер-Стоу впервые посетила Евро-
пу . Английские и шотландские принцы и герцоги устраива-
ли в честь писательницы торжественные приёмы в своих 
дворцах . Её чествовали, ею восхищались, но и критиковали .
Её книгу «Хижина дяди Тома» некоторые называли сказкой .

В 1860 году президентом США был избран Авраам Лин-
кольн . Он пригласил смелую женщину в Белый дом и привет-
ствовал писательницу словами: «Так это вы – та маленькая 
женщина, которая вызвала большую войну!» Её книга за-
ставила не только Северную Америку, но и весь цивилизо-
ванный мир задуматься над рабством, над куплей-продажей 
людей всех рас и народностей .

Наследие писательницы
Гарриет Бичер-Стоу написала за свою долгую жизнь (до-

жила она до 85 лет) более 30 книг, но ни одна из них не тро-
гает человеческую душу так, как «Хижина дяди Тома» . Все 
трудности жизни она могла перенести только с помощью 
своего Господа, Которого очень любила .

Елена БОШМАН
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Давид 
Ливингстон

Наставление одного из предков
Когда Ливингстон, известный шотландский исследова-

тель Африки и один из самых великих миссионеров, был ещё 
ребёнком, дедушка ему часто рассказывал о его предках, бед-
ных рыбаках .

Один из этих предков собрал как-то вокруг себя всех сво-
их детей и сказал им: «Дети, я скоро умру . Но перед смертью 
я хочу вам ещё нечто сказать . По книгам и рассказам моих 
родных я очень тщательно проверил всю свою родословную 
и убедился в том, что на протяжении всего времени не было 
в нашем роду человека нечестного . И я прошу вас, пусть эти 
слова станут вашим девизом: будьте честны!»

Шотландский 
миссионер 
и исследователь 
Африки

1813–1873
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Дедушка, рассказывая внуку эти истории, просил его креп-
ко-накрепко запомнить девиз: «Будьте честны!» и следовать 
ему всю свою жизнь . И Давид Ливингстон никогда не забы-
вал его . Он знал, что этот девиз означает не только не воро-
вать, но быть честным в словах, мыслях, поступках .

Путешествие по Африке
Перед своим путешествием в Африку Давид Ливингстон 

поехал к своим родителям, чтобы попрощаться с ними . Отец 
подарил ему на прощание Библию со словами: «Да будет эта 
книга сокровищем твоим, мой сын, светильником стопам 
твоим и светом на пути твоём» . Они расстались, и Давид ни-
когда больше не видел своего отца .

Ливингстон был очень смелым и мужественным челове-
ком . Особенно это проявлялось в его приветливом и доброже-
лательном отношении ко всем, с кем ему приходилось иметь 
дело . Если он приходил в какую-нибудь деревню в джунглях, 
то обыкновенно спокойно садился со своими сопровождаю-
щими в центре селения, демонстрируя таким образом свои 
мирные намерения . Жители деревни, постепенно преодо-
левая страх, собирались вокруг белых пришельцев . Ливинг-
стон старался сначала дать возможность местным жителям 
рассказать о своей жизни, о своих подвигах и подвигах их 
предков . Потом он рассказывал им истории из жизни Иисуса 
Христа .

История с мальчиком-рабом
Однажды Ливингстон увидел большой караван закован-

ных в цепи чернокожих под охраной вооружённых до зубов 
арабов . В руках у арабов были длинные плети, которыми 
они подгоняли ослабевших пленников . Караван направлялся 
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к далёкому берегу океана, на один из рынков, где торговали 
рабами . Среди несчастных были и дети . Один ребёнок был 
настолько болен, что упал и не мог идти дальше .

– Мы не можем задерживаться из-за одного негритён-
ка . Убейте его и двигайтесь дальше, да поживей! – приказал 
предводитель .

В это время к ним подошёл Ливингстон . Он спросил: 
– Сколько стоит этот мальчик? 
– Пять локтей (около 2,25 метра) материи, – ответил араб .
– Хорошо, – сказал Ливингстон . – Я куплю его у вас .
Когда караван скрылся вдали, он взял мальчишку за руку 

и пошёл к своей хижине .
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– Я – твой раб? – спросил мальчик .
– Нет, ты человек, и ты свободен, – ответил Ливингстон .

Наследие
Многие люди узнали через него благую весть об Иисусе 

Христе . О Ливингстоне негры слагали песни и рассказывали 
друг другу самые невероятные истории . Ещё при своей жиз-
ни он стал легендой .

Во времена Ливингстона Африка была ещё неисследован-
ным континентом . Давид Ливингстон открыл многие реки 
и озёра, в том числе водопад Виктория на реке Замбези . За-
писки о своих путешествиях он издал отдельными книгами .
У читателей они до сих пор пользуются большой популярно-
стью . На русском языке они вышли в XIX веке .

Умер Давид Ливингстон в Читамбо, в Африке . Его сердце 
негры, друзья его, похоронили под большим дубом, а тело его 
похоронено в Вестминстерском аббатстве, в Лондоне, где за-
хоронены останки всех великих людей Англии .

Автор неизвестен

Ïàìÿòíèê Äàâèäó Ëèâèíãñòîíó 
ó âîäîïàäà Âèêòîðèÿ 

íà ðåêå Çàìáåçè â Çèìáàáâå
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Алексей Павлович 
Бобринский

Мало кто знает, что евангельское движение в России на-
чалось в Петербурге: в роскошных дворцах дворян, 

в гостиных графов и на приёмах у княгинь . Был среди них 
влиятельный министр – граф Алексей Павлович Бобринский .

Карьера аристократа
Алексей Бобринский родился в 1826 году в Санкт-Петер-

бурге . Он был правнуком великой императрицы Екатерины II 
по линии отца, а мать его была родственницей короля Поль-
ши . Знатное происхождение дало ему возможность получить 
прекрасное образование: он учился в Царскосельском лицее, 

Министр, 
неутомимый 
проповедник 

Евангелия

1826–1894
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в том самом, где за двадцать лет до это-
го обучался Александр Сергеевич Пушкин .

После окончания учёбы граф Бобринский по-
ступил на службу в Министерство иностранных 

дел . Он был очень усердным в любой работе, по-
этому в скором времени начал пользоваться всеобщим 

уважением . В 1853 году он отправился добровольцем на 
Крымскую войну . И даже там граф Бобринский отличился 

прилежностью в труде: за десять лет военной службы под-
нялся от простого офицера до генерал-майора свиты Его Им-
ператорского Величества! 

На этом граф Бобринский не успокоился: всё, за что бы он 
ни брался, делал лучшим образом . Он принимал участие в го-
сударственных реформах императора Александра II и был 
с ним лично знаком . Впоследствии граф Бобринский был на-
значен министром путей сообщения, то есть отвечал за стро-
ительство железных дорог . За время его службы в России 
были проложены тысячи километров железной дороги .

Âèä íà îñîáíÿê 
Áîáðèíñêèõ.

Ðèñ. À. Í. Áåíóà

Öàðñêîñåëüñêèé 
ëèöåé
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Обращение к Богу
Однако все эти встречи и события его жизни были не та-

кими важными, как то, что случилось в 1874 году . Однажды 
граф заметил, что многие его знатные друзья изменились .
Причиной этого были проповеди лорда Редстока, британско-
го миссионера . Алексей Павлович подошёл к лорду Редстоку 
и высказал тому своё искреннее негодование, а также недо-
вольство Библией, которая, по его мнению, противоречила 
сама себе . Тогда миссионер предложил графу показать ему 
эти противоречия, сказав, что они их вместе разберут .

Граф Бобринский очень тщательно готовился к встрече .
Он искренне хотел знать правду, поэтому перечитал и изучил 
Новый и Ветхий Завет, сделал множество записей и заметок .
Когда же наступил день встречи, произошло то, чего сам граф 
никак не ожидал . Все противоречия, которые он считал обо-
снованными, показались ему при их разговоре бессмысленны-
ми и были направлены как будто против него самого . Господь 
коснулся в тот день сердца графа: гордый и знатный министр 
склонил колени перед Господом Иисусом Христом и покаялся .

Бог изменил жизнь графа навсегда . Его искреннее желание 
узнать правду увенчалось успехом: он познакомился с Тем, 
Кто есть истина и путь!

Духовная деятельность
С этого времени началась активная духовная деятель-

ность Алексея Бобринского . В своём петербургском доме 
он устраивал свободные духовные беседы для молодых лю-
дей . Каждый день супруги Бобринские обходили хибары 
моряков и беседовали с ними о Боге . Крестьяне, рабочие, 
служащие охотно слушали проповеди графа . Среди дворян 
Тульской губернии тоже ходило немало слухов о необычном 
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проповеднике . Некоторые из близких друзей даже называ-
ли его «русским Спердженом» . Вместе с западными христиа-
нами граф готовил к публикации библейские брошюры для 
России, участвовал в благотворительных акциях и на бого-
служениях Армии спасения, выступал с докладами на духов-
ных конференциях в разных странах .

Граф Алексей Бобринский был одним из лидеров еван-
гельско-баптистского движения в России . Он помогал руко-
водителям новых религиозных общин, проповедникам из 
аристократических кругов Василию Пашкову и Модесту Кор-
фу учредить «Общество поощрения духовно-нравственного 
чтения», организовать в апреле 1884 года первый в исто-
рии России совместный съезд христиан родственных ре-
лигиозных течений . Благодаря материальной и духовной 
поддержке графа Бобринского были открыты «Общество 
по распространению Священного Писания» и «Приют 
для детей всех религий» .

Земная жизнь Алексея Павловича закончилась 
во французских Каннах на собственной вилле 
Святого Георгия 8 октября 1894 года .

Олеся ГАНДЗИЙ

Äâîðåö Áîáðèíñêèõ 
â Ñàíêò-Ïåòåðáóðãå
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Джеймс Хадсон 
Тейлор

На морском побережье Англии бушует неистовый шторм .
Небольшой парусник «Дамфрис» сильно качает на вол-

нах . Внезапно его подбросило высоко вверх и снова потянуло 
в пучину . Все закричали от страха . Тут к капитану подбежал 
молодой белокурый человек .

– Может быть, нам смастерить плоты из досок?
– Нет, на это у нас нет времени! – крикнул капитан . – Нуж-

но попробовать повернуть корабль, убрать все паруса, иначе 
нам конец . Раз, два, взяли! Нет, так не получится . В другую 
сторону: раз, два! 

Миссионер в Китае, 
основатель 
Внутрикитайской 
миссии

1832–1905
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В этот раз они имели успех . Действительно, парусник про-
нёсся мимо скалы и вышел в море . Они спасены! Однако кто 
же этот светловолосый молодой человек? После спаситель-
ной операции он вернулся в каюту и поблагодарил Бога .

Мы можем прочесть историю этого англичанина . Она была 
записана его сыном .

Благородное желание
В 1832 году в Англии родился мальчик по имени Джеймс 

Хадсон Тейлор . Это было время, полное приключений . Жи-
тели Англии путешествовали на парусни-
ках по всему миру . Дома они рассказывали 
о далёкой стране Китай, в которой живёт 
много миллионов человек . Английские 
христиане часто думали о них . Кто-то дол-
жен рассказать китайцам о том, что Бог их 
любит . Нужно послать к ним миссионера .
«Когда я вырасту, я стану миссионером 
и отправлюсь в Китай», – вдруг объявил 
Хадсон . К тому времени ему исполнилось 
всего лишь пять лет .

Первые годы в Китае
Бог услышал его желание . В 21 год Хад-

сон был совершенно уверен, что Бог посылает его к китайцам .
Он выучил китайский язык и получил медицинское образо-
вание . Затем на паруснике «Дамфрис» он отправился в Китай .
Рассказывать людям о Христе было не так и просто . Некото-
рые люди плохо обращались с ним, как например, в Тунхуа .
В этот город он прибыл после двух лет жизни в Китае . Что 
же здесь произошло? Возбуждённые люди с криком и шумом 

Äæåéìñ Õàäñîí Òåéëîð 
â âîçðàñòå 21 ãîäà
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бежали по улицам . Восьмилетняя Хонг и её девятилетний 
брат Ли побежали за толпой . Завидев двух мужчин, они гром-
ко рассмеялись . «Ну и длинные у них носы! Может быть, это 
европейцы? Мой друг рассказывал мне, что они приплыли 
в Шанхай на паруснике» . Подойдя поближе, Хонг и Ли увиде-
ли, как солдаты гнали иноземцев по улицам, как их оскорбля-
ли и обижали . Мужчину помладше повалили наземь, дёргая 
за белокурые волосы . Наконец их повели к мандарину – мэру 
города . Мандарин обошёлся с ними дружелюбно, и тогда на-
род оставил их в покое .

Проповедь Евангелия и плоды
Хадсон Тейлор часто спрашивал себя: «Мы так сильно от-

личаемся от китайцев . Как же им уверовать в Иисуса? Что 
нам делать, чтобы они поняли, что мы любим их?» В один 
прекрасный день его осенило: «Будем одеваться и жить, как 
они . Тогда они начнут доверять нам» . Хадсон отрастил воло-
сы, покрасил их в чёрный цвет и заплёл в косичку, как это де-
лали китайские мужчины .

Спустя некоторое время Хонг и Ли вновь повстречали мис-
сионера, который проповедовал: 

Ïîðò ãîðîäà Øàíõàé â Êèòàå. Ôîòî XIX âåêà
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– Я принёс вам добрую весть .
– Ой, как смешно он говорит по-китайски!
– Я хочу вам сказать, что живой Бог любит вас . Он един-

ственный истинный Бог . Он прощает вам зло, которое вы со-
вершили . Служите Ему, а не мёртвым истуканам! 

Хонг и Ли внимательно слушали . Их родители тоже при-
носили жертвы предкам . Но ведь предки уже давно умерли .
Если есть живой Бог, то верить в Него, наверное, прекрасно .
Дети всё больше и больше стали понимать, что Иисус любит 
их . Они рады этому и тоже хотят любить Его .

Однажды один китаец спросил Хадсона:
– Как давно вы уже знаете в Англии эту добрую весть?
– Уже несколько веков .
– И вы только теперь приехали к нам, чтобы рассказать 

нам о ней?
Благодаря тому, что Хадсон Тейлор и другие миссионеры 

отправились в Китай, сегодня в Китае насчитывается более 
100 миллионов христиан, в том числе много детей, таких, как 
Ли и Хонг .

Вальтраут ПИТТЕР

Êèòàéñêàÿ âîéíà 1900 ã.

Äæåéìñ Õàäñîí Òåéëîð 
â êèòàéñêîé îäåæäå
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Хесба 
Стреттон

Детство
Почти двести лет назад в английском городке Веллингтон 

жила девочка, которую звали Сара Смит . Её мама умерла, ко-
гда Саре было восемь лет . У Сары было две старших сестры 
и два младших брата . Отец её был образованным человеком, 
владел типографией и книжным магазином .

Мама успела научить своих детей любить Господа и мо-
литься Ему, успела зажечь в их душах огонёк веры . С течением 
времени этот огонёк в сердце Сары превратился в большое 
пламя – желание служить Богу и обездоленным людям .

Начало писательской деятельности
Сара, как и все дети, ходила в школу, помогала по хозяй-

ству, а на досуге сочиняла и рассказывала своим братьям 

Известная 
английская 
писательница 
второй 
половины 
ХІХ века

1832–1911
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и сёстрам разные истории . Девочка очень любила читать . Она 
могла часами сидеть в папином магазине, листая то одну, то 
другую книжку . Любила слушать беседы отца с известными 
писателями, которые приходили к ним в дом . Сара и не меч-
тала о том, что когда-то сама станет известным автором .

Ещё в школе она начала писать небольшие рассказы и даже 
придумала себе псевдоним: Хесба (аббревиатура из первых 
букв имён её сестёр и братьев) Стреттон (село, где они прово-
дили каникулы) . Однако она не отваживалась показать кому-
то чужому свои произведения .

Её сестра Элизабет однажды тайком отослала рукопись 
своего любимого рассказа сестры Чарльзу Диккенсу, извест-
нейшему в то время английскому писателю . Через несколь-
ко дней пришёл ответ: Диккенс, который был редактором 
журнала «Домашнее чтение», опубликовал рассказ в жур-
нале и прислал немалый в то время гонорар – пять фунтов, 
а также предложил автору дальнейшее сотрудничество . Это 
было в 1859 году . С тех пор почти в каждом журнале печата-
лись произведения Хесбы Стреттон . Однако мировую славу 
ей принесли не те новеллы .

Ещё в детстве Сара мечтала служить Богу и прославлять 
Его . «Чем я могу послужить моему Спасителю? Что я умею де-
лать? – размышляла она . – Только рассказывать интересные 
истории . . . Что ж, тогда каждое моё произведение будет на-
писано так, чтобы людям захотелось познать Господа» . И она 
решила написать историю о бедной девочке-сиротке из лон-
донского предместья, которая никогда не была в церкви и не 
слышала о Боге, и о старом мистере Данииле, который каж-
дый день убирал в одной из самых красивых лондонских 
церквей и слушал известнейшего лондонского проповедни-
ка, но тем не менее никогда не думал о Боге . Однажды эти двое 
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встретились . Мистер Дани-
ил несколько раз накормил 

голодную Джессику, которая бродила под дождём по улицам .
А девочка, услышав в церкви Слово Божье, очень захотела на-
учиться молиться и, когда научилась, поделилась радостью 
спасения со своим другом . Так эти двое нашли Бога . . .

Как-то утром редактор известной еженедельной газеты 
«В воскресенье дома» получил свёрток в грубой бумаге . Это 
была первая повесть Хесбы Стреттон под названием «Первая 
молитва Джессики» . «Полагаю, читателям понравится», – по-
думал редактор, дочитав последнюю страницу . Он разделил 
произведение на несколько частей для газетной публика-
ции . И в редакцию посыпались письма благодарных читате-
лей . В июне 1866 года «Первая молитва Джессики» вышла 
отдельной книгой . Эта повесть имела огромный успех, за не-
сколько месяцев было продано полмиллиона экземпляров .

Литературное наследство
С 1866 года, в течение сорока лет, Хесба Стреттон сотруд-

ничала с Обществом религиозной литературы . За это время 

Ïåðâàÿ ïóáëèêàöèÿ â æóðíàëå 
«Â âîñêðåñåíüå äîìà», 1866 ã.

Îáëîæêà è èëëþñòðàöèÿ àíãëèéñêîãî 
èçäàíèÿ «Ïåðâàÿ ìîëèòâà Äæåññèêè», 1867 ã.
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вышло в свет свы-
ше пятидесяти книг 

писательницы, большей 
частью – сборники хри-
стианских рассказов и по-
вести для детей . Самые 

известные из них – «Дети малень-
кой Мэгги», «Нет места, похожего на 

дом», «Один в Лондоне» – до сих пор поль-
зуются успехом и любовью читателей .
Хесба Стреттон писала не только о пути 

к Богу и первых шагах веры . Многие её истории рассказыва-
ют о жизни бедняков, заботах и проблемах сирот и беспри-
зорных детей . Помня, как тяжело и грустно ей было расти 
без мамы, хотя у неё была семья и она не испытывала нужды, 
Хесба Стреттон старалась обратить внимание общества на 
судьбы обездоленных, побудить людей к милосердию . Вме-
сте с баронессой Бардетт-Котт она основала Национальное 
общество по борьбе с жестокостью к детям .

Хесба Стреттон очень любила путешествовать, несколь-
ко раз ей удалось поездить по Европе, но её книги соверши-
ли более далёкие путешествия . Они переведены на десятки 
языков, напечатаны шрифтом Брайля для слепых, а «Первая 
молитва Джессики» переведена даже на японский язык . Осо-
бая судьба выпала этой книжке в Российской империи: по 
прочтении царь Александр ІІ был настолько растроган, что, 
лично позаботившись о переводе и издании повести, прика-
зал разослать её во все школы России .

Вот такая очень правдивая история о девочке, которая лю-
била рассказывать истории и мечтала прославить Бога .

Зоя ЖУК

Îáëîæêà è èëëþñòðàöèÿ
ðóññêîãî èçäàíèÿ, 
1893 ã.

81



Дуайт Лимен 
Муди

Дуайт Лимен Муди известен миру как один из самых 
благословенных евангелистов . Он начал свою деятель-

ность в качестве помощника в специальной школе, приводя 
мальчиков и девочек в дом, где они могли услышать об Иису-
се . Затем Бог вёл его так, что он стал проповедником в Соеди-
нённых Штатах Америки и в других странах .

Без отца
Дуайт Лимен Муди родился 5 февраля 1837 года в городе 

Нортфилд, штат Массачусетс (США) . У него была замечательная 

Верный 
служитель 
Бога

1837–1899
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мать, которая оказала большое влияние на сына . Когда маль-
чику было четыре года, скоропостижно умер его отец, оста-
вив девятерых детей . Дуайт был шестым ребёнком . Его 
матери было очень тяжело прокормить семью . Но она реши-
ла, что, пока хватит сил, постарается держать семью вместе .
Иногда у них, кроме хлеба, ничего на столе не было, но Бог 
всегда заботился о них .

Детство
Дуайт был приветливым, полным весёлой фантазии маль-

чиком . Хотя его мать была очень набожной женщиной, Дуайт 
мало интересовался религией . Он сказал, что попытался, но 
у него «не получилось» . Поэтому он мало времени уделял мо-
литве .

Мать Муди увещевала детей, чтобы они всегда держали дан-
ное обещание . Однажды Дуайт бросил работу, которую обещал 
выполнить, потому что ему не нравилась еда, предлагаемая на 
работе . Когда мать узнала о поступке сына, то отправила его 
назад со словами: «Ты пообещал, значит, надо сдержать дан-
ное слово!» Дуайт на всю жизнь запомнил этот урок .

Став постарше, Дуайт понял, как важно иметь хорошее об-
разование . До тех пор он проявлял мало интереса к домаш-
ним заданиям . Но со временем он стал заниматься более 
серьёзно .

Цель: большие заработки 
У Дуайта Муди было двое дядей, которые имели в Босто-

не обувной магазин . Он попросил их принять его на работу .
Вначале они отказали, но затем согласились взять его на сле-
дующих условиях: он должен жить в доме, который они ему 
снимут, ходить с ними в церковь, посещать там библейские 
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уроки и обещать не пить и не играть в азартные игры . Дуайт 
согласился и стал рассыльным . Он решил стать успешным 
бизнесменом . Его цель была – заработать 100 000 долларов .
Спустя короткое время его дяди заметили, что он хорошо ра-
ботает, и повысили его в должности – он стал одним из их 
продавцов .

Как Дуайт Муди пришёл ко Христу
Пообещав дядям ходить в церковь и посещать уроки Биб-

лии, Дуайт сдержал своё слово, хотя ему там было очень скуч-
но . Он был в группе, которой руководил Эдуард Кимбелл .
Однажды Кимбелл дал ему Библию и сказал: «Рассказ, о кото-
ром мы хотим поговорить, записан в Евангелии от Иоанна» .
Муди взял Библию и в поисках нужного места пролистал весь 
Ветхий Завет . Некоторые молодые люди, заметив это, начали 
хихикать . Руководитель поспешил взять у него Библию и, от-
крыв нужное место, вернул её Дуайту . С этого времени Дуайт 
проникся глубоким уважением к своему руководителю .

Кимбелл решил поговорить с Дуайтом и спросить его, не 
хочет ли он посвятить свою жизнь Иисусу . Однажды он зашёл 
в обувной магазин, в котором работал Дуайт . Он нашёл его 
в служебном помещении, где Дуайт упаковывал обувь . После 
того, как Кимбелл рассказал Дуайту о любви Иисуса Христа 
к людям и о Божьем плане спасения, Дуайт тотчас же принял 
Иисуса как своего личного Спасителя . Ему тогда было 18 лет .

В Чикаго 
Дуайту Муди больше не нравилось в Бостоне . Он стал ис-

кать новое место работы в Чикаго и нашёл его опять в обув-
ном магазине . Бог благословлял работу Дуайта, однако 
Он готовил его для другого, особого служения . В первое же 
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воскресенье Дуайт посетил «Первую баптистскую церковь» .
Там он встретил молодую девушку, которая впоследствии 
стала его женой .

Осматриваясь в городе, Муди обнаружил, что там много 
молодых людей, которые, как и он, ушли из дому в поисках 
работы и которые, возможно, были одинокими . Дуайт за-
резервировал в церкви места на четырёх скамейках и при-
гласил этих молодых людей . Это было началом особого служе-
ния Дуайта Лимена Муди .

Начало служения
Однако занимать места на скамьях и заполнять их людь-

ми с улицы не удовлетворяло Дуайта . Скоро он подключил-
ся к миссионерской группе, состоящей из молодых людей, 
и стал посещать с ними в воскресное утро гостиницы и пан-
сионаты, где раздавал трак-
таты и приглашал людей 
на богослужения . В одно 
из воскресений Муди пред-
ложил свои услуги в каче-
стве руководителя группы 
воскресной школы . Но ру-
ководитель церкви сказал, 
что у него слишком много 
учителей, а мало учеников .
Если Муди найдёт себе уче-
ников на улице, то может 
получить группу . В следующее воскресенье после обеда Муди 
пришёл, ведя за собой 18 оборванных, грязных детей . Но он 
не взялся их обучать, а передал в другие группы . Сам же ушёл, 
чтобы привести ещё детей .

Ïåðâûé óðîê âîñêðåñíîé øêîëû 
Ä. Ë. Ìóäè è Äæ. Â. Ôàðâåëëà â ×èêàãî
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Новое призвание
Дуайт Муди понял, что не может продолжать свою рабо-

ту в магазине . Он хотел полностью отдать себя в распоряже-
ние Господа . Это означало, что у него будет мало денег и ему 
придётся в дальнейшем с трудом сводить концы с концами .
Но ради Иисуса Христа он готов был идти на это .

Пробуждение
Бог использовал Муди не только в Соединённых Штатах, 

но и во многих других странах . Дуайт проповедовал в Ирлан-
дии, Англии и Шотландии . Во многих городах тысячи людей 
уверовали в Бога после его проповеди .

Последний раз Дуайт Муди проповедовал 16 ноября 
1899 года в Канзас-Сити перед 15 000 человек . Спустя четыре 
недели, 22 декабря 1899 года, Бог призвал его к Себе . За не-

сколько часов до смерти 
Дуайт Муди сказал своим 
родственникам: «Сегод-
ня день моей коронации .
Это прекрасно!»

За несколько лет до 
этого он, проповедуя, ска-
зал: «В один прекрасный 
день вы прочтёте в га-
зетах, что Муди мёртв .
Не верьте этому . В тот 
момент я буду живее, чем 

сейчас!» Так Муди ушёл из этой жизни, чтобы быть у Господа .
Его земной труд был завершён, и его Спаситель, Которому он 
служил, ждал его .

Руфь ДЖОНСОН
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Чарльз 
Сперджен

Детство
Чарльз Гэддон Сперджен родился 19 июня 1834 года 

в английском городе Кельведон . Его дед и отец были пропо-
ведниками . Воспитывался Чарльз с 18 месяцев в доме деда 
в Стамбурне . К родителям он вернулся в возрасте семи лет .
Чарльз учился в деревенской школе, много читал и посещал бо-
гослужения . А каникулы часто проводил у дедушки и бабушки .

Юные годы
Чарльз был очень способным учеником . К пятнадцати го-

дам он приобрёл столько знаний, для овладения которыми 
другим требуется порой целая жизнь .

Король 
проповедников

1834–1892
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Интерес к духовным вещам в Чарльзе был пробуждён его 
матерью . Она молилась с ним и рассказывала ему об Иисусе .
По воскресным вечерам мать обычно собирала детей вокруг 
стола, читала им Слово Божие и объясняла один стих за дру-

гим . Позднее Чарльз говорил, что многие выражения 
в молитвах матери запомнились ему на всю жизнь .

«Обрати свой взор на Него!»
В тот памятный день Чарльз направлялся в церковь .

Однако по дороге туда его застигла снежная буря, и он 
не мог продолжить путь . Свернув с пути, он увидел 

небольшую церковь, в которую решил зайти . Там 
оказалось не более пятнадцати человек . Так как 
из-за непогоды проповедник не пришёл, на ка-
федру поднялся сапожник и начал богослужение .

Он прочитал 22-й стих из 45-й главы Книги проро-
ка Исаии: «Ко Мне обратитесь, и будете спасены, все концы 
земли, ибо Я Бог, и нет иного» . Во время проповеди мужчина 
показал пальцем на Чарльза и сказал: «Молодой человек, ты 
испытываешь трудности . Обратись же к Иисусу Христу! Об-
рати свой взор на Него! Обратись к Нему!»

Ìåñòî, 
äî êîòîðîãî 

×àðëüç Ñïåðäæåí 
ïðîø¸ë îêîëî 13 êì, 

÷òîáû êðåñòèòüñÿ 
3 ìàÿ 1850 ãîäà. 

Ðèâåð Ëàðê, 
Êåìáðèäæøèð
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Сперджен послушался и отдал своё сердце и жизнь Госпо-
ду Иисусу . В тот же день, 6 января 1850 года, он решил стать 
проповедником . А 3 мая 1850 года, в день рождения матери, 
Чарльз принял крещение . И сразу начал трудиться для своего 
Господа: он стал вести класс мальчиков в воскресной школе, 
раздавать трактаты и посещать бедных .

Молодой проповедник
«Нет лучшего времени для работы, чем утренние часы, 

и лучшего времени для служения Господу, чем дни юности», – 
сказал однажды Сперджен . Для чтения Библии и молитвы он 
обычно вставал рано утром . Остальное время дня он посвя-
щал учёбе, а вечером проповедовал Слово Божие .

В возрасте шестнадцати лет он вступил в «Союз пропо-
ведников-самоучек» . Свою первую проповедь Чарльз сказал 
в частном доме в одном селе недалеко от Кембриджа . Вско-
ре он проповедовал в церквах, домах и под открытым небом .

×àðëüç Ñïåðäæåí ñ æåíîé Ñþçàííîé
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Народ толпами следовал за ним . Каждое воскресенье после 
его проповеди люди каялись и обращались к Господу .

В 1852 году он получил своё первое место служения пасто-
ром в Уотербиче, в десяти километрах от Кембриджа . Каждое 
воскресенье маленькая церковь была заполнена до отказа .
Люди осознавали свои грехи и примирялись с Богом .

Весть о Сперджене дошла до Лондона, и вскоре он получил 
приглашение стать пастором в одной из баптистских общин .
Уже немного спустя эта община стала заметно расти . Через 
короткое время Сперджен каждое воскресенье проповедовал 
перед десятью тысячами слушателей . Он выступал в самых 
больших залах Англии, Шотландии, Ирландии и Уэльса . Кроме 
того, он проводил собрания под открытым небом . В возрасте 
22 лет он стал самым известным проповедником в Англии .

Массы людей, стекавшиеся на проповеди Сперджена, бы-
ли, в основном, простыми людьми . Но и писателей, людей 
искусства и министров можно было встретить среди его слу-
шателей . Даже королева Виктория, переодевшись, явилась 
послушать его .
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Семейная жизнь
Чарльз Сперджен женился в 1856 году на Сюзанне Томп-

сон . Бог подарил им близнецов, которых они назвали Чарль-
зом и Томасом . Семейная жизнь Спердженов была идеальной .
В их доме никогда не было ссор или раздражения . Их сыно-
вья тоже стали проповедниками .

Итог жизни
За свою жизнь Чарльз Сперджен произнёс более 3500 про-

поведей и прочитал Библию более 100 раз . Его воскресные 
проповеди печатались большими тиражами и продавались .
Помимо пасторского служения в своей церкви, Сперджен ос-
новал семинарию для проповедников, ряд воскресных школ 
и церквей, был президентом общества по изданию Библий 
и трактатов и основателем заведения для сирот в Стоквеле, 
в котором нашли приют около 500 детей .

Седьмого июня 1891 года Сперджен последний раз пропо-
ведовал в своей церкви Метрополитен Табернакль (скиния) .
Незадолго до своей смерти он сказал жене: «Дорогая, я имел 
такое чудное общение с моим Господом!»

Чарльз Сперджен ушёл к свое-
му Господу 31 января 1892 года 

в возрасте 57 лет . На крышке 
гроба вместо венков 
лежала его большая 
Библия, раскрытая на 

45-й главе Книги 
пророка Исаии .

Эльвира 
ЦОРН
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Мэри 
Слессор

Мэри Слессор родилась в 1848 году в семье сапожника 
в Абердине, в Шотландии . Когда в 1874 году умер Да-

вид Ливингстон – известный миссионер и исследователь Аф-
рики, многие люди загорелись желанием последовать его 
примеру и стать миссионерами . К ним относилась и молодая 
рыжеволосая Мэри . Спустя два года она ступила на берег Ка-
лабара (сегодня это Южная Нигерия) . К тому времени ей ис-
полнилось 27 лет .

Первое задание привело Мэри в расположенную на побере-
жье миссионерскую станцию . Ей не понравилось, что между 
европейским образом жизни миссионеров и укладом жизни 
африканцев была такая огромная разница . И она приняла ре-
шение жить так, как все африканцы вокруг неё .

Миссионерка-
первопроходец 
в Калабаре

1848–1915
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Мэри была первопроходцем: как и Давид Ливингстон, она 
хотела отправиться в глубь Африки . Ею двигало желание 
благовествовать окойонгам, которые ещё никогда не слы-
шали о Христе . В то время, когда Мэри поселилась среди них, 
там торговали только водкой, револьверами и цепями . Мэри 
убеждала людей выращивать больше сельскохозяйственных 
продуктов, с тем чтобы им было чем торговать и чтобы у них 
оставалось меньше времени на пьянство и драки .

Мэри была убеждена, что Благая весть и обучение в шко-
ле должны идти рука об руку . Люди должны были научить-
ся читать, чтобы самим изучать Библию . Кроме того, Мэри 
указывала им на обычаи и нравы, противоречащие Библии: 
колдовство, убийство близнецов, принесение людей в жерт-
ву богам, многожёнство, работорговля . Со временем её репу-
тация миротворца побуждала даже вождей других племён 
искать её совета . В 1892 году британское правительство на-
значило её вице-консулом в этом регионе . (Вице-консула 
можно сравнить с верховным судьёй .) 

В 1902 году, после 15 лет жизни Мэри среди племен окой-
онгов, 11 молодых людей приняли крещение – семеро из 
них были приёмными детьми Мэри . Однако Мэри на этом не 

Ìýðè Ñëåññîð ñ ó÷åíèêàìè
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успокоилась . Ведь всё ещё оставались такие племена, кото-
рые никогда не слышали весть об Иисусе Христе! В 1904 году 
она могла бы вернуться в Шотландию, чтобы провести там 

свой отпуск, но вместо этого она посвя-
тила своё время и свои деньги на созда-
ние новой миссионерской станции, с тем 
чтобы достичь Евангелием и дикие пле-
мена аро и ибибио .

Когда Мэри 13 января 1915 года в воз-
расте 66 лет в очередной раз заболела 
лихорадкой и дизентерией, её жизни на 
земле пришёл конец . Но посеянные ею 
семена дали богатые всходы .

Вызов
От Мэри Слессор, шагавшей по уз-

ким улочкам нищенского квартала 
города Данди в Шотландии, видна 
была только копна густых рыжих во-
лос . Её окружала толпа весело бол-

тающих мальчишек и девчонок . Встав рано утром, молодая 
работница фабрики, стуча в двери убогих домиков, собирала 
заспанных детишек, чтобы вести их в воскресную школу .

Однако, завернув за следующий угол, они столкнулись 
с группой хулиганистых подростков .

– Мы не хотим вас здесь видеть, – пробурчал самый боль-
шой из них, очевидно, главарь . – Убирайтесь отсюда, живо!

Сжавшись от испуга, дети столпились за спиной Мэри . Од-
нако 20-летняя девушка не тронулась с места .

– Нет, я не уйду, – ответила она . – Я преподаю сегодня в вос-
кресной школе . Почему бы и вам не пойти с нами? 

Ìýðè Ñëåññîð è å¸ 
óñûíîâë¸ííûå äåòè
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Глаза паренька сузились: 
– Я заставлю вас убраться отсюда!
С этими словами он вытянул из кармана длинную верёв-

ку, к концу которой был привязан толстый кусок железа .
Видя, что Мэри не трогается с места, он начал крутить верёв-
ку у себя над головой . Мэри не сдвинулась ни на сантиметр .
Многие из детей закричали от страха, видя, что кусок железа 
пролетает всё ближе и ближе у головы Мэри . Описывая оче-
редной круг, острый металл слегка задел лоб Мэри, но она 
и глазом не моргнула .

Изумлённый её мужеством, подросток остановился .
– Один-ноль в вашу пользу, – с уважением сказал он и ото-

шёл в сторону .
Когда Мэри, собрав детишек, спускалась с ними по сту-

пенькам в помещение воскресной школы, за ней следовали 
и все подростки-хулиганы .

Спустя много лет, живя в глинобитной хижине у реки Ка-
лабар в Западной Африке, она получила посылку из Шотлан-
дии . Улыбаясь, она вынула из пакета рамку с фотографией 
симпатичного мужчины, рядом с которым стояли миловид-
ная женщина и несколько маленьких детей .

– Мама, кто это? – спросила Джейни, африканская приём-
ная дочь Мэри .

И тогда Мэри рассказала Джейни и остальным детям исто-
рию о хулигане, пришедшем в воскресную школу . К тому вре-
мени он стал взрослым и приобрёл хорошую профессию .

– Посмотри-ка! – воскликнула Джейни . – Здесь что-то на-
писано!

На обороте фотографии было написано: «На память Мэри 
Слессор с благодарностью о встрече, ставшей переломным 
моментом в моей жизни» .
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Мэри Слессор в Калабаре



«Беги, мама! Беги!»
Мэри Слессор сидела на веранде перед своей хижиной, ука-

чивая на руках ребёнка . У её ног играли ещё несколько детей-
окойонгов . Этих детей к ней привели, потому что они были 
либо больны, либо сироты, либо никто не хотел о них забо-
титься . Миссионерский дом в деревне Экенге был широко из-
вестен как место, где можно было найти приют и убежище .

Неожиданно на дороге появился бегущий из деревни маль-
чик .

– Беги, мама! Беги! – кричал он, указывая рукой на джунгли .
Моментально передав ребёнка в руки помощницы, Мэри 

побежала за мальчиком . Она знала, что означает этот крик: 
в близлежащей деревне родились близнецы, и если она не 
успеет вмешаться, то их убьют .

Окойонги считали рождение близнецов проклятием, кото-
рого страшились до смерти . Они верили, что если родились 
близнецы, то отцом одного из них был дьявол . Не зная, кто 
именно из близнецов принадлежал дьяволу, они обычно от-
носили обоих младенцев в джунгли, обрекая их там на смерть .
Мать двойни с позором изгонялась из деревни .

Мчась по джунглям босиком, с непокрытой головой, Мэри 
натолкнулась на группу кричащих, разъярённых людей . Впе-
реди них шла, спотыкаясь и плача, молодая женщина в изо-
рванной одежде . На голове она несла деревянный ящик .
Люди плевали на неё, выкрикивая проклятия .

– Айи! – с ужасом воскликнула Мэри .
Айи была красивой девушкой-рабыней . Её госпожа любила 

её и хорошо к ней относилась . Мэри взяла деревянный ящик 
и чуть не вскрикнула от ужаса . На дне ящика лежали два но-
ворождённых младенца, зажатых под кастрюлями и сковоро-
дами рабыни . Один из них был ещё жив!
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Мэри быстро повела группу назад к своему дому . Приведя 
Айи в дом, где она была в безопасности, печальная Мэри по-
хоронила в саду мёртвого младенца по христианскому обы-
чаю . Второго близнеца, девочку, она назвала Сузи и почти 
не выпускала её из рук . Любопытные жители приходили по-
смотреть на близнеца-«монстра», которого рискнула спасти 
«белая мама» . Но всё, что они видели, был прелестный счаст-
ливый ребёнок, прекрасно развивающийся в добросердеч-
ной атмосфере семьи Мэри .

Через несколько дней госпожа рабыни прислала сообщить, 
что она готова вновь принять Айи, если та придёт без ребён-

ка . Айи, горько жаловавшаяся на 
судьбу, была очень рада забыть 
всё случившееся и избавиться 
от пережитого позора .

Вскоре малышка Сузи стала 
радостью и всеобщей любими-
цей в семье Мэри . Со временем 
даже жители деревни полюби-
ли её . Но однажды начавшая хо-
дить малышка потянула на себя 
кастрюлю с кипящей водой и по-
лучила сильные ожоги . Пока ре-
бёнок находился между жизнью 

и смертью, в деревне остановилась вся работа . Никто не вы-
ходил на поле или на рынок . И когда Сузи в одно воскресное 
утро ушла в свой небесный дом, вся деревня скорбела вместе 
с Мэри Слессор . Даже Айи пришла и плакала у гроба своего ре-
бёнка . Близнец-«монстр» стал благословением для всех, кто 
его знал .

Дэйв и Нета ДЖЕКСОН

Ìýðè Ñëåññîð ñ íèãåðèéñêîé 
ñåìü¸é
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Кристина 
Рой

Детскую писательницу Кристину Рой мир знает уже 
больше века . Её простыми чистыми и светлыми рас-

сказами, пронизанными любовью к Господу и к ближнему 
своему, зачитываются дети и взрослые .

Детство
Родилась Кристина Рой 18 августа 1860 года в небольшом 

словацком городе Стара-Тура в семье пастора лютеранской 
церкви . Она была вторым ребёнком в семье . Всего в семье 
было семеро детей, но двое умерли в раннем детстве . Старше 
её была сестра Мария, моложе – сёстры Людмила и Божена 
и брат Ярослав .

Словацкая 
писательница

1860–1936
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Семья была дружная, дети любили друг друга . Жили они 
очень скромно, но умели ограничиваться малым и делиться 
последним . Для ближнего в доме всегда находился кусок хле-
ба и место, чтобы переночевать . Отец приводил домой ино-
гда до пятнадцати человек гостей, и мать всегда приветливо 
их встречала, угощала и располагала на ночлег .

Сестра Мария была для Кристины не только старшей се-
строй . Она была ей самой близкой подругой, с которой Кри-
стина делила радость и горе . Девиз их так и назывался «Всё 
делить поровну!» . Однажды у Кристины разболелся зуб, 
а она очень боялась зубного врача . Для того чтобы показать 
Кристине, что это совсем не страшно, Мария дала вырвать 
себе зуб, который ещё можно было лечить . На этот раз жерт-
ва оказалась напрасной . Кристина спряталась, и врач, не до-
ждавшись её, уехал .

В те времена родители не посылали детей в школу учить-
ся . Учились дома, но домашнее обучение было нерегулярным 
и очень слабым . Кроме того, Кристина не любила учиться .
Она очень много времени проводила в саду, была непосед-
ливой, как стрекоза . Домашние учителя считали её доволь-
но ограниченной и легкомысленной, поэтому были к ней не 
очень требовательны . Подростком Кристину повезли в Прес-
бург, так раньше назывался город Братислава, в немецкую 
школу . К удивлению многих, она неплохо училась и окончила 
школу с хорошими оценками .

Безмерное счастье
В Пресбурге Кристина попала в пансион к двум пожилым 

образованным дамам . Они содержали небольшую школу ру-
коделия, в которой девочек обучали шитью и вышива-
нию . Кристина училась тому и другому, но больше любила 
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читать . В книгах она открывала для себя чудесный мир фан-
тазии .

Кристина выросла в семье пастора, но ни религиозное вос-
питание, ни знание Библии не зажгли истинный свет в её 
жизни . Она посещала богослужения, но душу терзали со-
мнения . Как-то в церкви Кристина познакомилась с двумя 
молодыми девушками . Они были больны и очень бедны, но 
безмерно счастливы . Они имели что-то такое, чего не было 
у неё . Кристине стало страшно: Бог любит их больше! Душа 
её очень страдала, и ей хотелось убежать от этих людей, ко-
торые примирились с Богом . Но внутренний голос говорил 
ей: «Даже если ты убежишь на край света, от Бога убежать ты 
не сможешь» . Вскоре в один из вечеров она покаялась вместе 
со своей сестрой Марией . После горячих молитв они обрели 
мир с Богом у ног Иисуса Христа, и в их сердцах засиял веч-
ный свет Евангелия .

Êðèñòèíà Ðîé â ðàçíûå ãîäû
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Литературная деятельность
Много трактатов и книг написала Кристина Рой в своей 

жизни, 78 из них изданы и переведены на 24 языка мира .
А начала она свой творческий путь несколько необычно . Од-
нажды в одной словацкой газете была опубликована заметка 
о том, что в стране мало детской литературы . Кристину тро-
нула эта заметка . Она тут же села за стол и на одном дыхании 
написала свой первый детский рассказ . Назывался он «Без 
Бога на свете» . Вскоре последовали «В стране солнца», «Три 
друга», «В изгнании», «Работник», «Дорогой ценой» и мно-
гие-многие другие книги, которые радуют читателя своей 
искренностью и добротой . Писала Кристина о любви Божией, 
о покаянии, о возрождении . Герои её книг – дети, души кото-
рых открыты и доверчивы, и взрослые . Каждая её книга – это 
путь к новой жизни во Христе . Вместе со своей сестрой Ма-
рией она писала и песни . Некоторые из них переведены на 
русский язык, например: «Жить для Иисуса, с Ним умирать» .
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Дела милосердия
О Господе Кристина говорила как о близком друге . «Он это 

сделает», – можно было часто слышать из её уст . Кристина 
Рой никогда не сомневалась в том, что Господь её утешит 
в трудную минуту, поддержит и поможет .

Эта маленькая, хрупкая, но твёрдая в вере женщина дарила 
радость людям, которых очень любила . В городе она постро-
ила больницу, приют на 35 детей и дом престарелых, в кото-
ром и сама провела последние дни своей жизни . Для ухода за 
больными нужны были образованные и посвящённые люди .
С этой целью Кристина организовала евангелическое обще-
ство сестёр . Сёстры не только ухаживали за больными, они 
работали в детском приюте и доме престарелых, преподава-
ли в школах . Одна из школ города носит сегодня имя Кристи-
ны Рой .

В вечность к Иисусу Кристина Рой ушла холодным декабрь-
ским днём 1936 года . Одна 
из сотрудниц, Борка, ко-
торая четыре года прора-
ботала с Кристиной Рой, 
так характеризует её: «Её 
слова и дела отражали её 
глубокую веру в Бога . Как 
она говорила, так она 
и жила» .

Елена БОШМАН
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Джордж Вашингтон 
Карвер

В давние времена жил в Америке чернокожий мальчик .
Детство его было нелёгким, потому что родился он в се-

мье раба . Свободным человеком он стал значительно позже .
Спустя годы человечеству был дарован великий исследо-

ватель . Джордж Вашингтон Карвер стал известен всему миру 
не только как учёный, который многое сделал для людей, за-
нимаясь научными исследованиями в области пищевой про-
мышленности и медицины, но и как христианин, который 
любил своего Господа .

Мальчик-раб
Джордж родился в Америке . Его мать была рабыней .

А раб – это человек, с которым его хозяин может делать всё, 

Раб, 
ставший 
великим 
учёным

1864–1943
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что захочет . В ту пору в стране бушевала гражданская 
война, в которой противники рабства боролись за осво-

бождение рабов . (И эту свободу рабы получили . После вой-
ны, в 1865 году, рабство было отменено .) Мать Джорджа 
боялась за жизнь своего слабого здоровьем сына . Однажды 
ворвавшиеся разбойники увели её с ребёнком . Разбойники 
очень торопились . В этой спешке мать была разлучена с сы-
ном, и мальчик никогда больше не видел свою маму .

Мальчик разбойникам не понравился: он был очень худым 
и слабым и не мог им служить . Они продали малыша одной 
семье по фамилии Карвер . Госпожа Карвер назвала его Джор-
джем Вашингтоном, потому что не знала ни имени его, ни от-
куда он родом .

Джордж очень любил своих белых приёмных родителей, 
но часто думал о родной матери . Нередко пытался он пред-
ставить себе, где она и что делает . Мальчик ещё хорошо по-
мнил ту маленькую хижину, которая была его родным домом .

Òàéíûé ñàä 
Äæîðäæà Êàðâåðà. 
Õóä. Ãåíà-Áàððåòòà
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Любовь к природе
Когда Джорджу исполнилось десять лет, он стал интере-

соваться природой . Много часов провёл он в полях и лесах, 
изучая каждую травинку и каждый цветок . У Джорджа был 
чёрный цвет кожи, и поэтому многие люди сторонились 
его . Так как с ним никто не разговаривал, он много говорил 
с Иисусом . Он знал, что Иисус любит всех: и чёрных, и белых .
Мальчик говорил Господу обо всём, что он делал и что его за-
ботило .

Ученик по собственному желанию 
Джордж хотел учиться, но не мог ходить в школу, так как 

она была в другом селении . И он стал каждый день читать 
букварь, который ему подарили . Он решил обязательно 

Äæîðäæ Êàðâåð ñî ñâîèìè 
òîâàðèùàìè ïî èíñòèòóòó, 1902 ã.
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научиться читать и писать . В то время ещё не было закона, 
по которому все дети должны были учиться грамоте, но он 
очень хотел учиться и, хотя школа находилась далеко, через 
некоторое время пошёл в школу . Читал он на первых порах 
плохо . Белые одноклассники считали, что чернокожим во-
обще не надо учиться . Однако очень скоро они увидели, что 
Джордж в свои одиннадцать лет – лучший ученик школы .
Он усердно занимался и вскоре знал даже больше учителя .

Ребята в классе не хотели с ним дружить, но это его не бес-
покоило . Он старался искать себе друзей среди тех, кто был 
одинок . Со всеми он был вежлив и ко всем – добр .

Работа
После занятий в школе Джордж работал . В одной семье он 

был мальчиком на побегушках, в другой – мыл посуду, полы 
и доил коров . В семнадцать лет Джордж вернулся на планта-
цию к своим приёмным родителям . Они, слушая его рассказы 
о себе, о школе и о работе, были очень довольны сыном .

Äæîðäæ Êàðâåð, 1910 ã.
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В университете
После окончания школы Джордж решил изучать 

естествознание . Он очень любил цветы, и поэтому его 
больше всего интересовала ботаника . Но в какой бы инсти-
тут он ни пытался поступить, везде получал отказ, потому 
что был чернокожим . Наконец его взяли в один университет, 
где он и получил учёную степень . Затем он стал заведовать 
кафедрой в том же университете . Однако проработал он там 
недолго – другие преподаватели не хотели работать с черно-
кожим . Джордж верил, что так угодно Господу . Он был рад, 
что у него будет больше времени на исследования . Он много 
молился и просил у Господа мудрости и благословений . Как 
учёный Джордж Вашингтон Карвер сделал много для чело-
века: пустыри превратил в цветущие сады, сорняки – в про-
дукты питания . Одним из самых больших его открытий 
было применение земляного ореха (арахиса) в пищевой про-
мышленности . Карвер использовал его для получения жира, 

108



уксуса, пряностей, типографской краски, пластмассы, 
мыла, кофе, напитков, протравы для дерева и многого 

другого .

Зачитанная Библия
В маленькую лабораторию к Джорджу Вашингтону захо-

дили друзья, совсем чужие люди, посещали его и великие, 
знаменитые личности . Карвер всем рассказывал об Иисусе 
Христе и о том, что написано в Библии . Зачитанное Священ-
ное Писание свидетельствовало о том, что он много читал 
его . Умер Джордж Вашингтон Карвер 5 января 1943 года . По-
следними его словами были: «Для меня приготовлена оби-
тель в ином мире» .

Выдающийся учёный, бывший раб, не уезжая в далёкие 
страны, очень многим людям свидетельствовал о Христе .

Руфь ДЖОНСОН 

Ìóçåé Äæîðäæà Âàøèíãòîíà 
Êàðâåðà â Òàñêèãè, Àëàáàìà, 
ÑØÀ
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Матильда 
Вреде

Детство
Матильда жила в Финляндии, в городе Васа . Отец её, ба-

рон фон Вреде, был генералом и губернатором города . Мать 
Матильды, к сожалению, умерла вскоре после родов . Но не-
смотря на то что девочка росла без матери, детство её было 
счастливым . Отец по одному только выражению её глаз уга-
дывал и выполнял все её желания . Жизнь девочки протекала 
безмятежно .

Сон
Однажды зимой Матильда, которая подросла и стала ве-

сёлой, жизнерадостной девушкой, сидела на своём любимом 

Маленькая 
женщина 
с большим 
сердцем

1864–1928
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месте у окна за шитьём . На улице не переставая шёл снег .
Между делом Матильда наблюдала за прохожими, которые 
куда-то спешили .

И вдруг девушка вспомнила приснившийся ей однажды 
сон . Во сне она видела, как открылась дверь и в комнату во-
шёл человек с оковами на руках и ногах . С грустью посмотрев 
на неё, мужчина сказал: «Очень много людей живёт в око-
вах . Но они хотят жить в мире и свободе . Принеси им весть 
об Иисусе Христе, Который даст им истинную свободу» . Ма-
тильда долго размышляла о том, что бы мог значить этот 
сон, но ни к какому выводу не пришла .

Важное решение
Однажды отца Матильды пригласили на ежегодный зим-

ний праздник в знатное общество Васы . Дочь впервые долж-
на была сопровождать его . Однако Матильда узнала, что 
в город приехал евангелист, который именно в этот вечер 
должен был проповедовать в церкви . Ей очень хотелось по-
слушать этого человека, ведь она уже так много слышала 
о нём . Взяв с дочери обещание после 
церкви приехать на праздник, барон 
разрешил ей пойти на собрание .

В тот вечер евангелист в конце 
проповеди пригласил выйти впе-
рёд людей, желающих начать жизнь 
с Иисусом . Слова проповедника за-
тронули сердце 18-летней Матиль-
ды, и она решила с этого дня жить 
для Иисуса . Девушка вышла 
вперёд, чтобы засвидетель-
ствовать перед всеми, что 

1880 ã.
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теперь она дитя Божие . Про себя она молилась: «Господь 
Иисус, я благодарю Тебя за Твою любовь, которая так велика, 
что Ты даже умер за меня . Прошу Тебя, помоги мне рассказы-
вать о ней другим людям» .

Когда Матильда пришла, наконец, на зимний праздник, 
подруги спросили её, где она была, почему задержалась . И де-
вушка рассказала о собрании в церкви и о том, какое решение 
приняла в этот вечер . Она сказала, что Иисус стал её Господом .

– Ты что, больна? – удивились подруги .
Матильда радостно ответила: 
– Нет, я не больна! Напротив, чувствую себя лучше, чем ко-

гда-либо .
Но они только качали головами .

Свидетельство заключённому
Прошло несколько дней . Матильда была одна в доме . Она 

вновь сидела у окна, наблюдая за кружившимися в воздухе 
снежинками . В мыслях девушка снова и снова возвращалась 
к тому вечеру в церкви . Она осознавала, что тот вечер изме-
нил всю её жизнь и что Бог предусмотрел для неё какой-то 
определённый труд . Но она ещё не знала, какой .

Вдруг в дверь постучали . Перед уходом отец предупредил 
Матильду, что пришлёт ей заключённого из тюрьмы, искус-
ного в слесарных работах, чтобы тот отремонтировал поло-
манный замок в двери её комнаты . В то время заключённых 
иногда выпускали из тюрьмы для выполнения определён-
ных работ .

Матильда открыла дверь и пригласила заключённого вой-
ти . Он вежливо поздоровался и сразу взялся за ремонт замка .

 Наблюдая за работой человека, ноги которого были зако-
ваны в кандалы, девушка вспомнила свой сон . Ей стало ясно, 
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что Бог желает что-то сказать ей, и теперь она поняла, что 
именно . И она рассказала заключённому о том, что произо-
шло с ней в церкви несколько дней назад . Рассказала ему об 
Иисусе, о том, что Он любит и его и хочет освободить его от 
грехов .

Заключённый внимательно выслушал Матильду и, взгля-
нув на неё, произнёс:

– Милостивая государыня, вы должны прийти к нам в тюрь -
му и рассказать другим то, что рассказали мне .

Матильда молчала в нерешительности . Наконец она про-
изнесла: 

– Мне надо подумать об этом .
Заключённый низко поклонился девушке, поблагодарил 

и покинул дом .
С того момента Матильда не находила покоя . Как же она 

пойдёт в тюрьму, чтобы рассказать заключённым о Христе? 
Ведь она ещё слишком молода! 

Ïîðòðåò Ìàòèëüäû Âðåäå, 1896 ã. 
Õóä. Ýýðî ßðíåôåëüò

1894 ã.
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Поручение от Бога
Однажды вечером девушка открыла Библию и прочитала 

первую главу Книги пророка Иеремии . Там говорилось о том, 
как отреагировал Иеремия на призыв Бога к служению: «О Гос-
поди Боже! Я не умею говорить, ибо я ещё молод» . Но Господь 
сказал ему: «Не говори: „Я молод“, ибо ко всем, к кому пошлю 
тебя, пойдёшь, и всё, что повелю тебе, скажешь» .

Матильде стало совершенно ясно, каково её поручение от 
Бога: идти к заключённым в тюрьму и благовествовать им 
об Иисусе Христе . Девушка помолилась: «Господь, благодарю 
Тебя за эти ясные слова . Ты желаешь использовать меня, не-
смотря на мою молодость . Дай мне силы для этого служения» .

Два дня спустя было Рождество Христово . Всё дышало ра-
достью . Отец Матильды приготовил для дочери много кра-
сиво упакованных подарков . Но мысли девушки всё время 
возвращались к одному вопросу . Наконец она собралась с ду-
хом и попросила отца присесть рядом с ней .

– У меня есть одно особое желание, – произнесла девушка .
– Ну что ж, открой мне своё желание! – ответил отец . – По-

смотрим, смогу ли я его исполнить .
– Папа, мне хочется посещать заключённых в тюрьме .
Генерал посмотрел на дочь широко раскрытыми глазами:

Íà ñîáðàíèè 
áåæåíöåâ

Ìàòèëüäà Âðåäå ñ ìîíàõîì, 1920 ã.
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– Что ты вздумала? Я никогда не разрешу, чтобы девушка 
пошла в тюрьму к этим грубым, неотёсанным мужикам!

– Я так и думала, – ответила дочь . – Но я уверена, что Бог 
хочет, чтобы я принесла этим людям Его Благую весть . И зна-
ешь, папа, я пообещала Богу сделать это .

И она рассказала отцу о своём сне и о заключённом, отре-
монтировавшем замок в её двери . Чем дольше отец слушал 
дочь, тем яснее ему становилось, что он не сможет заставить 
её отказаться от этой идеи . И тогда он ответил, медленно 
произнося каждое слово: 

– Если ты дала Богу обещание, то должна выполнить его .
Матильда была вне себя от счастья!
– Это самый прекрасный рождественский подарок, какой 

ты только мог мне сделать! – воскликнула она и бросилась 
отцу на шею .

Через несколько дней Матильда Вреде впервые вошла 
в тюрьму города Васа, чтобы посетить находившихся там за-
ключённых . За этим визитом последовало множество других .

Служение заключённым
Прошло десять лет со дня первого посещения тюрьмы .

И каждый год Матильда жертвовала празднованием Рожде-
ства Христова в кругу своей семьи в пользу заключённых .
Каждый год узники с радостью ждали её прихода . Однажды, 
желая порадовать её, они испекли для неё хлеб из белой муки 
на молоке . Матильда была очень растрогана, а заключённые 
счастливы, что смогли доставить ей радость .

Девушка знала, что не все заключённые могут прийти на 
её маленький праздник, однако ей хотелось посетить и тех, 
которые оставались в камерах . И она стала во время своих 
посещений ходить из камеры в камеру, доставляя узникам 
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большую радость своим посещением и указывая им путь 
к спасению .

Это служение баронесса Матильда Вреде несла многие го-
ды, до самой смерти . Сначала она посещала только заключён-
ных . Но позже стала посещать и родственников заключённых, 
невзирая на связанные с этим служением трудности, и пере-
давала им приветы от узников, и рассказывала о Христе .

Годы нелёгкого труда истощили силы Матильды Вреде – 
она серьёзно заболела . Но эта женщина прожила благосло-
венную жизнь и знала, что настало время уйти с этой земли 
к своему лучшему Другу – Иисусу Христу .

Заключённые, которых она навещала все эти годы, ласко-
во прозвали её «ангелом заключённых» .

Бог может использовать и молодых людей! Матильда ду-
мала сначала, что ещё слишком молода для выполнения по-
ручения Господа . Но она откликнулась на Его призыв и несла 
своё служение с радостью . Она делилась с людьми той любо-
вью, которую получила от Бога .

Лиза ФУКС

Âûñòàâêà «Ìàòèëüäà Âðåäå ñåãîäíÿ», 
ã. Àíäæàëà, Ôèíëÿíäèÿ, 2016 ã.
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Георгий (Гаппо) 
Баев

В центре города Владикавказ есть множество краси-
вых, величественных зданий, хранящих память о людях, 

которые в них некогда жили . Одно из них – небольшой, но 
красивый кирпичный двухэтажный дом, принадлежавший 
ранее городскому начальнику (мэру), Георгию Васильевичу 
(Гаппо) Баеву .

Имя этого человека широко известно и почитаемо каждым 
жителем в Республике Северная Осетия, ведь он был просве-
тителем своего народа . Просветители – это люди, которые 
несут обществу знания .

Великий 
просветитель 

осетинского 
народа

1869–1939
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Активная деятельность
Гаппо Баев родился 11 сентября 1869 года . В 2019 году от-

мечали 150-летие со дня его рождения . Семья Гаппо Баева 
принадлежала к старинной интеллигентной среде, стоявшей 
у истоков основания Владикавказа .

С раннего детства Гаппо тянулся к знаниям . Он получил 
хорошее образование в Одессе . Затем вернулся в Осетию 
и посвятил свою жизнь служению родному народу . Он стал 
адвокатом, писателем и собирателем фольклора . Его знания 
и искреннее стремление служить людям были замечены вла-
дикавказцами, и они избрали его городским головой (мэром) .

При Гаппо Баеве Владикавказ стал одним из красивейших 
городов на юге России: современные дома выросли на утопаю  -
щих в зелени улицах, были открыты новые школы . Именно 
при Баеве осетинским женщинам нарав-
не с мужчинами стало доступно высшее 
образование .

Ãàïïî Áàåâ 
áûë ãîðîäñêèì 

ãîëîâîé 
Âëàäèêàâêàçà 

ñ 1911 ïî 1920 ã.

Îñîáíÿê Ãàïïî Áàåâà
â íàøè äíè
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Его активная деятельность дала толчок культурному раз-
витию народа . При участии Баева издавались произведения 
осетинских писателей и поэтов .

Выезд за границу
Гаппо Баеву многое удавалось . Объяснить это просто: он 

был глубоко верующим человеком, и Бог чудесно благослов-
лял его труд . Однако как христианин он понимал, что насто-
ящее просвещение народа возможно только на основании 
живого Слова Божьего, которое осетины могли бы читать на 
родном языке . Поэтому Гаппо стал переводить Евангелие 
на осетинский язык .

В 1917 году в России началась гражданская война, кото-
рая принесла много страданий и разделений в семьях . Так 

Âëàäèêàâêàç,  Àëåêñàíäðîâñêèé ïðîñïåêò

1919 ã.
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случилось и в семье Баевых: родные братья Чермен и Гаппо 
оказались по разные стороны баррикад . Гаппо сделал свой 
выбор! Он уехал за границу .

Перевод Нового Завета
С 1922 года Баев жил в Берлине, где преподавал осетин-

ский язык . Но его не оставляло желание завершить главный 
труд своей жизни – перевод Евангелия на язык его народа .
Видя его стремление, Господь устроил так, что Гаппо стал со-
трудником миссии «Свет на Востоке» в Германии и получил 
возможность перевести вторую половину Нового Завета до 
конца .

Гаппо обладал удивительной верой . Однажды он сильно 
заболел . Он уже лежал при смерти, но всё же отказывался при -
нимать лекарства, которые ему вы -
писал доктор .

Ãàïïî Áàåâ ñ ÷ëåíàìè 
Âëàäèêàâêàçñêîé ãîðîäñêîé óïðàâû
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– Почему вы не принимаете лекарства? – удивлённо спро-
сил его врач .

– Видите ли, – ответил Баев и указал на Библию, лежавшую 
на прикроватном столике, – у меня есть Слово Божье для ле-
чения души и тела . Большего мне не нужно .

К всеобщему удивлению, Георгий Васильевич вскоре пол-
ностью выздоровел . Вот таким удивительным человеком 
был этот настоящий христианин, сын осетинского народа 
Гаппо Баев .

Новый Завет на осетинском языке
К сожалению, при жизни Гаппо Баеву не довелось увидеть 

свой перевод Нового Завета опубликованным . В 1939 году 
в Берлине он отошёл к Господу . Гаппо очень любил свой на-
род и мечтал сделать доступным для него Божье Слово .
В 1993 году был издан перевод Нового Завета Гаппо Баева .

Пять тысяч экземпляров 
этой книги были распро-
странены среди народа, 
которому с любовью слу-

жил его великий просве-
титель .

Валерий 
ЛУНИЧКИН
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Маргарита 
Штайф

Переживания родителей
Аполлония Маргарита Штайф родилась 24 июля 1874 года 

в Гингене, недалеко от Ульма (Германия) . Отец её был ар-
хитектором, мать, как тогда было принято, вела домашнее 
хозяйство и помогала ему в работе . У Маргариты были две 
старшие сестры и младший брат .

В полтора года Маргарита заболела полиомиелитом, 
в результате чего не могла больше владеть ногами, а рука-
ми – с большим трудом . По тем временам она считалась об-
речённой, ведь она никогда не сможет ходить и не сможет 

Изобретательница 
плюшевого мишки

1874–1909
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выполнять роль матери и домохозяйки . Для всей семьи бо-
лезнь Маргариты была тяжёлым испытанием – жизнь её ка-
залась бессмысленной, так как она всегда будет нуждаться 
в помощи других .

Однако Маргариту заботы семьи мало волновали . Она 
была весёлым и жизнерадостным ребёнком . В любую пого-
ду девочка просила своих домашних и друзей выносить её на 
улицу, чтобы она могла наслаждаться окружающей жизнью .
Её общительность располагала к ней всех .

Дочь подрастала, и родители стали переживать, сможет ли 
она посещать школу . Маргарита получила эту возможность 
благодаря родным и соседям, которые носили её в школу .
Учёба доставляла ей большое удовольствие, и училась она 
прилежно . В свободное время Маргарита придумывала игры, 
в которых она могла сама принимать участие . В этом прояви-
лось её важное дарование: она могла в других детях вызвать 
желание выполнять то, что нужно было делать .

Отношение к жизни
Ещё в детстве на Маргариту 

неотразимое впечатление про-
изводили библейские истории .
Можно себе представить, что ей 
особенно нравились те истории 
об Иисусе, в которых говорится 
об исцелении больных . Маргари-
та и её семья надеялись, что она 
будет исцелена, и многие люди 
молились о ней . Но исцеления не 
последовало . А также и лечение, 
и операция не дали желаемых 
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результатов . К тому же Маргарита сломала во время игры 
ногу: её друзья слишком быстро катили её коляску с горки, 
так что она перевернулась . Пока нога заживала, у неё, ле-
жащей в постели, было много времени для размышлений .
И Маргарита всё глубже стала осознавать, что ей предстоит 
всю жизнь прожить с парализованными ногами . Она никогда 
не сможет ходить . И чем яснее ей это становилось, тем боль-
ше она смирялась со своим положением . Это смирение изме-
нило её отношение к жизни: она стала видеть свою болезнь 
не как бремя, а как стимул к действию .

Стих из Второго послания к коринфянам: «Довольно для 
тебя благодати Моей, ибо сила Моя совершается в немо-
щи» (12:9), которым Маргариту напутствовали во время кон-
фирмации, стал для неё выражением её отношения к жизни .
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Открытие швейной 
мастерской

Окончив школу, Маргарита с большим тру-
дом и терпением освоила профессию швеи . Вместе 
со своей сестрой она открыла швейную мастерскую . Через 
несколько лет сёстры наконец могли позволить себе купить 
швейную машинку, которая значительно облегчила их труд: 
слабые руки Маргариты только направляли ткань, и работа 
делалась почти сама собой .

Сначала они шили только женскую и детскую одежду . За-
тем Маргарита натолкнулась в одном из журналов мод на об-
разец модели фетрового слоника в качестве подушечки для 
иголок . Она решила начать пошив игрушечных слонят для 
детей . Эти игрушки стали пользоваться большим спросом, 
особенно перед Рождеством . В дальнейшем Маргарита раз-
работала образцы моделей котят, щенков, косуль, птиц . Она 
знала, чем можно доставить радость другим .

Çà ðàáîòîé íà ôàáðèêå 
ïî èçãîòîâëåíèþ ìÿãêèõ èãðóøåê
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Расширение производства
Со временем швейная мастерская превратилась в фабри-

ку для изготовления мягких игрушек . Предприятие продол-
жало разрастаться . Были построены новые помещения, и всё 
больше людей работали на предприятии . Впоследствии на 
фирме под названием «Штайф» работали 1400 человек .

Плюшевый мишка Тедди, идею производства которого 
предложил своей тёте племянник Маргариты в 1902 году, 
ещё и сегодня, спустя более 100 лет, самая известная игрушка 
предприятия . Фирменный знак этого предприятия – пугови-
ца на ухе игрушечного мишки .

Маргарита Штайф испытала на себе, что с надеждой на 
Бога жизнь каждого человека может быть благословенной .
Ни инвалидность, ни какие-либо недостатки не мешают Богу 
дать шанс каждому найти своё место в жизни .

Штефан ГРАДЕЦКИ

Ìóçåé ìèøåê Òåääè 
â Ãèíãåíå, Ãåðìàíèÿ
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Хелен 
Кэдбери

Детство
Хелен была самой младшей в семье Кэдбери . У неё 

было три брата и две сестры . Семья жила в старинном 
замке Мосли Холл в Англии . К замку примыкал большой чу-
десный парк . Семье жилось хорошо . Им принадлежала все-
мирно известная шоколадная фабрика, где производили 
вкуснейший шоколад «Кэдбери» . Но самое важное: родители 
были верующими и любили Иисуса Христа . Они рассказыва-
ли детям истории из Библии .

Родители Хелен часто приглашали к себе гостей с деть-
ми, и все охотно принимали их приглашение . И тогда в парке 
устраивали весёлые игры . Иногда все вместе отправлялись 

Инициатор 
«Лиги карманного 

Евангелия»

ок.1880–1969
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в поход в близлежащий лес . Во время походов на обед всегда 
подавали жареные колбаски .

После обеда, когда все, сытые и довольные, лежали на лу-
жайке, отец Кэдбери рассказывал какую-нибудь историю из 
Библии . Маленькая Хелен слушала его особенно вниматель-
но . Она живо представляла себя участницей событий, о кото-
рых рассказывал отец .

Приют для бедных
Повзрослев, Хелен стала задумываться над тем, справед-

ливо ли то, что ей так хорошо живётся, в то время как дру-
гие люди страдают . Недалеко от Мосли Холл находится город 
Бирмингем . В этом городе многие люди жили в ужасных ус-
ловиях, потому что были очень бедны . Многие пили, тратя на 
спиртное последние деньги и надеясь таким образом забыть 
о своих заботах .

Отец Хелен видел эту нужду, ему очень хотелось помочь 
беднякам . И он это сделал: построил приют для бедных 

Çàìîê Ìîñëè Õîëë, 1883 ã.

Øîêîëàä «Êýäáåðè»
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и назвал его миссионерским домом . Он помогал бедным лю-
дям найти хорошую работу и жильё, но, самое главное, он 
рассказывал им об Иисусе .

Успокоение в Боге
В миссионерский дом часто приезжали благовестники со 

всей округи . Хелен, которой к тому времени было уже почти 
тринадцать лет, всегда присутствовала на собраниях и вни-
мательно слушала проповеди . Иногда пел и хор . Хелен всегда 
удивлялась тому, какими радостными и счастливыми выгля-
дели певцы . Она знала, что некоторые из них вели раньше 
нехорошую жизнь: крали, пили, били своих жён и детей . Од-
нако с тех пор как они поселились в миссионерском доме, их 
жизнь коренным образом изменилась . Они познакомились 
с Иисусом, полюбили Его и поняли, что нужно изменить об-
раз жизни .

Хелен задумалась над вопросом: как это возможно, чтобы 
человек так изменился? Она стала внимательнее слушать, 
что рассказывали об Иисусе приезжавшие в миссионерский 

дом проповедники . Ей очень хотелось 
понять, кто Он и какое отношение 

к ней имеет . И хотя она с детства 
слышала истории об Иисусе, но 
что значит жить с Иисусом – не 
знала . Ей хотелось быть такой же 
радостной, как певцы в хоре . Ко-
нечно, ей жилось хорошо . Лучше, 
чем большинству других людей .
И всё же она чувствовала, что ей 
чего-то не хватает – чего-то, что 

имели эти бедняки .×åòà Êýäáåðè, 1919 ã.
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В один прекрасный вечер миссионерский дом снова по-
сетил гость-проповедник . Хелен, как всегда, слушала его, за-
таив дыхание . Слова гостя поразили её в самое сердце . Она 
вдруг поняла, кто такой Иисус и какой подвиг Он совершил: 
умер для того, чтобы все, то есть и она в том числе, могли ос-
вободиться от греха и жить с Ним! После того как прозвучала 
последняя песня, проповедник сказал: «Прошу всех, кто же-
лает в этот вечер принять Иисуса Христа своим Спасителем, 
выйти вперёд, и мы помолимся с ними» .

Хелен испугалась . Принять Иисуса Господом? Да, этого ей 
очень хотелось! Однако выйти вперёд, на глазах у всех? По-
медлив, она всё же собралась с духом и вышла вместе с дру-
гими . Впереди стоял её отец, готовый помолиться с людьми .
Увидев свою дочку, он привлёк её к себе . Встав на колени, 
они оба помолились . Хелен попросила Иисуса войти в её 
сердце .

Возвращаясь в тот вечер домой, она почувствовала, что 
в ней что-то изменилось . Счастье переполнило сердце девоч-
ки . Печаль исчезла . Она была твёрдо уверена, что принадле-
жит Иисусу .

Миссионерка в школе
На следующее утро, собирая школьный портфель, она по-

ложила туда и большую, толстую Библию . Ей очень хотелось 
рассказать всему классу о том, что она пережила, но она не 
знала, как это сделать .

На перемене Хелен вынула Библию из портфеля и сказала 
вслед одной девочке, собиравшейся выйти из класса: 

– Подожди секунду! Я хочу тебе что-то прочитать .
Открыв Библию, она прочитала стих из Библии, рассказа-

ла ей об Иисусе и о том, что пережила в прошедший вечер .
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– Не хочешь ли ты тоже попросить Иисуса войти в твою 
жизнь? – спросила Хелен одноклассницу .

Девочка была ошеломлена . Однако это заставило её заду-
маться, и через некоторое время она тоже уверовала в Иисуса .
Теперь в классе были две девочки, любившие Христа . После 
того как обе рассказали о Господе ещё одной подруге, та тоже 
сказала: 

– Да, я хочу принадлежать Иисусу .
С того дня эти три девочки прилежно раздавали христи-

анские буклеты на школьном дворе . В них говорилось о том, 
что Иисус сделал для людей и как можно принять Его в серд-
це . Некоторые ученики высмеивали Хелен и её подруг, но 
были и такие, которые задумывались . Прочитав христиан-
ские буклеты, они даже приходили к ним с вопросами, желая 
больше узнать об Иисусе . Таким образом три подружки стали 
миссионерками в своей школе .

Со временем многие девочки приняли Иисуса в свои серд-
ца, и группа юных миссионерок увеличивалась . Они ходили 
со своими толстыми Библиями даже на детские площадки, 
читая вслух игравшим там малышам .

Организация клуба
Отец с большой радостью наблюдал за миссионерским 

усердием дочери . Видя, однако, что Хелен повсюду носит с со-
бой тяжёлую, толстую Библию, он стал думать о том, как ей 
помочь . Библия маленького формата могла бы решить про-
блему! Отец решил напечатать Новый Завет, который можно 
было всегда носить с собой, и вскоре у девочек в руках появи-
лись карманные Евангелия .

Получив эти маленькие Новые Заветы, девочки реши-
ли организовать клуб, членом которого могла стать любая 
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девочка, обязующаяся жить по определённым принципам .
Было три основных принципа:

1 . Ежедневно читать Слово Божие и жить по нему .
2 . Всегда иметь при себе Слово Божие .
3 . Исповедовать Слово Божие и делиться им с другими 

людьми .

«Лига карманного Евангелия»
Свой клуб девочки назвали «Лигой карманного Еванге-

лия» . Постепенно к ним начали присоединяться и взрослые .
«Лига карманного Евангелия» росла, её деятельность рас-
пространилась за пределы Англии, о ней узнали и в других 
странах .

А что произошло с Хелен? Однажды на евангелизации она 
познакомилась с американским проповедником Чарльзом 
Александром . Они полюбили друг друга и вскоре пожени-
лись . Самым важным для них было делиться Благой вестью 
с другими людьми . Путешествуя по всему миру, они раздава-
ли карманные Евангелия людям .

В настоящее время «Лига карманного Евангелия» несёт 
служение во всём мире .

Бог хочет, чтобы как 
можно больше людей ус-
лышали Его Благую весть .
Каждый может делиться 
своей верой в Иисуса там, 
где находится: в школе, 
во дворе дома, на детской 
площадке…

Лиза ФУКС
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Камерон 
Таунсенд 

Призвание
Уильям «Кам» Таунсенд родился 9 июля 1896 года . Дет-

ство его прошло на одной из ферм Калифорнии . Когда он по-
ступил в колледж, то ещё не знал, кем хочет стать . Однако 
в разгаре была Первая мировая война, и Кам был уверен, что 
его возьмут в армию, поэтому в 1916 году он записался в на-
циональную гвардию .

Некоторое время спустя он познакомился со Стеллой Цим-
мерман, миссионеркой в Центральной Америке . «Тру’сы! – 
возмущалась она . – Идёте на войну, где миллионы других 
мужчин, а всю работу для Бога оставляете нам, женщинам! 

1896–1982

Основатель 
миссии 

переводчиков 
Библии 

«Уиклиф»
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Вы нужны в Центральной Америке, чтобы распространять 
Библии среди людей, живущих во тьме» .

Кам удивился, когда командующий национальной гвардии 
согласился освободить его на год для работы в Доме Библии 
в Лос-Анджелесе: распространять Библии в Гватемале . Этот 
год полностью изменил жизнь Кама Таунсенда .

Смирение: «Вы знаете Сеньора Хесуса?»
Идя по улицам города Антигуа, расположенного у подно-

жия вулкана Агуа, 21-летний Камерон Таунсенд и волновал-
ся, и нервничал . Прошло только несколько недель с тех пор, 
как он прибыл в Гватемалу, – слишком короткий срок, что-
бы привыкнуть к жаре, проливным дождям, еде, состоящей 
из фасоли и лепёшек (тортиллас), старым поездам, идущим 
в разные города . Но он хотел успешно выполнить данное ему 
миссионерское поручение – предлагать людям Новые Заве-
ты на испанском языке и возвещать Благую весть .

Мистер Бишоп, миссионер с большим опытом, предложил 
ему пойти на улицу для личной евангелизации . У Камерона 
было мало опыта в свидетельствовании на родном языке 
и ещё меньше – на испанском, но он готов был попытаться 
сделать это .

Навстречу ему шёл мужчина средних лет . Сердце Камерона 
учащённо забилось . Когда мужчина поравнялся с ним, сердце 
Камерона так сильно билось, что он не смог выдавить из себя 
ни слова . Разочарованный в самом себе, он повернулся и по-
пытался догнать мужчину . Но, подойдя к нему, он опять не 
смог заговорить с ним . Пройдя мимо мужчины в третий раз, 
Камерон сдался .

«О Господь, помоги мне!» – взмолился он про себя . Тут он 
вспомнил, что вопрос «Знаете ли вы Господа Иисуса?» всегда 
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помогает начать беседу . Камерон попытался восстановить 
в памяти свои скудные знания испанского языка: «Господь» 
по-испански – «Сеньор» . А Иисус – «Хесус» .

Камерон повернул за угол и увидел молодого челове-
ка примерно своего возраста . Собравшись с духом, он подо-
шёл к нему и спросил: «Вы знаете Сеньора Хесуса?» Молодой 
человек покачал головой . «Сожалею, но я не могу вам по-
мочь, – вежливо ответил он молодому американцу . – Я тоже 
нездешний и не знаю этого человека» . Пожав плечами в знак 
извинения, он ушёл .

Камерон онемел от удивления . «Хесус» – обычное имя 
в странах с испанским языком . . . А слово «сеньор» может озна-
чать и просто господин, например, господин Иванов . Вот как, 
оказывается . Молодой человек подумал, что Камерон ищет 
человека по имени Хесус, проживающего в Антигуа!

Вконец смущённый, Камерон вернулся в миссию . При-
знаться, это было не особенно хорошее начало . Но он не со-
бирался сдаваться .

Âñ¸ íà÷àëîñü â 1917 ã.
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Хотя его испанский становился всё лучше, Камерон заме-
тил, что многие индейцы, с которыми он вступал в разговор, 
вовсе не говорят по-испански, и ещё меньше индейцев умеют 
читать . А у самих индейцев-аборигенов – сотни различных 
племенных языков . Но Камерон не падал духом, а молился 
и просил Бога показать ему, как можно индейцам рассказать 
о Христе . Кам полюбил индейцев, особенно какчикели . Он ре-
шил, что будет говорить с индейцами на их родном языке .

В ответ на молитвы Камерона Бог подарил ему друга – ин-
дейца-христианина по имени Франциско Диас . «Фриско», как 
его называли, научил Камерона языку какчикель и стал его 
сотрудником . Когда Фриско спустя два года умер от малярии, 
Камерон Таунсенд был уже в состоянии перевести Новый За-
вет на язык какчикель .

C äåòñòâà ãëàâíîé 
ïðèâû÷êîé Êàìåðîíà 
Òàóíñåíäà áûëî 
óòðåííåå ÷òåíèå 
Ñâÿùåííîãî Ïèñàíèÿ

Íà ñëóæåíèè â Ìåêñèêå
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Послушание: Евангелие в пивной
Хотя Камерон Таунсенд был всего лишь несколько месяцев 

в Гватемале, он уже успел составить план работы . Вместе со 
своим спутником он ходил из деревни в деревню, раздавая 
трактаты и предлагая Новые Заветы . При каждой возможно-
сти они беседовали с людьми о спасении .

Однажды, зайдя в деревню Вьега, Кам и его спутник уви-
дели в пивной индейца какчикели . Миссионеры зашли в пив-
ную и предложили этому человеку в подарок Евангелие от 
Иоанна . Мужчина покачал головой и сделал знак рукой, что-
бы они удалились . Вежливо попрощавшись, Кам и его спут-
ник ушли . Не пройдя и несколько сот метров, они заметили, 
что этот мужчина бежит за ними . «Меня зовут Тибурсио, – 
сказал он на языке какчикель . – Я не умею читать, но я найду 
кого-нибудь, кто будет читать мне вслух» .

Ободрённый этим, Камерон пригласил Тибурсио прийти 
в следующее воскресенье в соседнюю деревню на встречу .
Кам удивился, увидев, что мужчина действительно пришёл .
И когда прозвучал призыв к покаянию, он встал и сказал, что 
хочет принять Иисуса Христа своим Спасителем .

Кам долгое время молился за Тибурсио . Лишь спустя мно-
го лет он узнал его историю . Тибурсио сильно пил . Но, отдав 
своё сердце Господу, он больше никогда не напивался . Жена 
его была в восторге от изменений, произошедших в муже, но 
друзей это совершенно не радовало . По их мнению, настоя-
щий мужчина должен был крепко пить . Но несмотря на то, 
что они насмехались над ним и даже грозили избить, Тибур-
сио твёрдо держался обретённой веры .

Когда Тибурсио, благодаря тому, что он больше не пил, на-
чал выплачивать свои долги, то даже его работодатель за-
метил произошедшие в нём изменения . И хотя Тибурсио не 
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умел ни читать, ни писать, владелец кофейной плантации на-
значил его надзирателем . Шеф видел, как необразованный 
индеец превратился в честного, работящего мужчину . Сам 
Тибурсио неустанно рассказывал о том, что Иисус Христос 
сделал для него и его семьи .

Этот случай показал Камерону, что Господь использует для 
Своей славы и такого простого человека, как он, Камерон, 
если он Ему послушен . 

Основание миссии
Камерону было 23 года, когда он вместе со своей молодой 

женой Эльвирой поселился в селе индейцев какчикели . Мо-
лодожёны жили в небольшом домике из кукурузных стеблей, 
преподавали в школе и изучали язык . Двенадцать лет спустя 
был издан сделанный Камом перевод Нового Завета на язык 
какчикель .

Ñîòðóäíèêè îñíîâàííîé â 1942 ã. ìèññèè  «Óèêëèô»
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Но сколько ещё в Центральной и Южной Америке различ-
ных племён! Желание Кама Таунсенда перевести Библию на 
все языки индейцев заставило его основать Летний институт 
лингвистики (SIL), в котором обучались переводчики Библии .
Кроме того, с целью сбора средств для поддержки этой работы 
была основана миссия переводчиков Библии «Уиклиф» .

В 1944 году умерла Эльвира Таунсенд . Спустя время Кам 
женился во второй раз . Супруги Таунсенд продолжали рас-
ширять работу миссии «Уиклиф» во всём мире . К 1982 году 
(уже после смерти Кама) число сотрудников миссии «Уик-
лиф» и института «SIL», работавших в тысяче разных язы-
ковых группах, возросло до шести тысяч . Жизненная задача 
Камерона Таунсенда – перевод Священного Писания на все 
языки – и сегодня продолжает осуществляться переводчика-
ми Библии миссии «Уиклиф» .

Дэйв и Нета ДЖЕКСОН

Êàìåðîí Òàóíñåíä âûó÷èë ñëîæíûé 
ÿçûê êàê÷èêåëü, ñîçäàë àëôàâèò 

è ïåðåâ¸ë Íîâûé Çàâåò

Êàìåðîí Òàóíñåíä 
â Íîâîé Ãâèíåå, 
1962 ã.
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Вильгельм 
Буш

Услышанная молитва
– Ах, если бы я был выше ростом! – так зачастую жаловал-

ся молодой гимназист Вильгельм Буш в своём родном городе 
Франкфурте-на-Майне .

Он был вторым ребёнком в семье пастора, насчитывавшей 
восемь детей . Его младшие сёстры были ростом выше его .
И в классе он был самым маленьким . Мать утешала своего 
отчаявшегося сына: 

Известный гер-
манский евангелист 
и молодёжный 
пастор, 
автор книги 
«Иисус – 
наша 
судьба»

1897–1966
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– Пастушок Давид тоже был когда-то маленьким, и над 
ним тоже смеялись . Но Бог сделал из этого мальчика Давида 
великого человека . Вильгельм, я каждый день молюсь о тебе, 
чтобы ты стал радостным человеком Божьим, пригодным 
для Иисуса!

Молитва эта была услышана Иисусом Христом . Вильгельм 
Буш за несколько лет до смерти мог сказать: «До настоящего 
евангелиста с таким ростом, как Билли Грэм, мне недостаёт 
ещё минимум 15 сантиметров . Но всё содержание моей жиз-
ни можно выразить словами Давида: „Господом будет хва-
литься душа моя . . . Нищий и убогий да восхвалят имя Твоё“» .

Пасторское служение
К этим «нищим и убогим» относились и покрытые сажей 

шахтёры . Буш стал пастором в самом бедном районе большого 
промышленного города Эссен . Коммунизм разжигал в обни-
щавших людях ненависть к церкви и пасторам . Но Вильгельм 
Буш не давал себя запугать . Одну за другой посещал он семьи 
своих прихожан . Часто можно было услышать: 

– Нас одурманивали! Такой любви, как у пастора Буша, мы 
ещё никогда в жизни не видели!

Слыша такие слова, Буш только говорил: 
– Моя любовь и терпение – ничто по сравнению с любовью 

и терпением Иисуса Христа! Его никто не превзойдёт! В Его 
любви и терпении я нуждаюсь каждый день!

Буш умел говорить так, что каждый его понимал . Как-то 
он сказал: 

– Я хочу так говорить о распятом Христе, чтобы 14-летний 
понял: «Иисус видит всю грязь моей жизни . Но Он хочет по-
мочь мне выбраться из неё так же, как Он помог разбойнику, 
висевшему рядом с Ним на кресте, попасть на небо» .
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Иисус исполнил и это желание . Буш говорил так, что и мо  -
лодые и старые понимали его . Он говорил на их языке .
Он знал их нужды . Поэто-
му вскоре его назначи-
ли молодёжным пастором 
в Эссене . Там он органи-
зовал курсы для безра-
ботных . Для подростков 
и молодых людей он по-
строил в самом сердце 
большого города моло-
дёжный центр со спор-
тивными площадками, 
библиотекой и музыкаль-
ным помещением в под-
вале . Он хотел предло-
жить молодым людям всё, 
что доставляло им радость . Но самым большим желанием 
его было, чтобы молодые люди узнали: Иисус Христос хочет 
быть их лучшим Другом!

В тюрьме за имя Иисуса
Вильгельм Буш был хорошим рассказчиком: сотни моло-

дых людей слушали его, затаив дыхание . Но ещё вниматель-
нее они слушали, когда пастор Буш рассказывал им об Иисусе 
Христе . Слушая его, они чуть ли не чувствовали на губах пыль 
галилейских дорог . Больше того, казалось, они чувствовали 
на себе взгляд самого Иисуса, обращённый к каждому с при-
зывом: «Следуй за Мной!»

Для гитлеровцев это было бельмом на глазу . Не Иисус, 
а Адольф Гитлер должен быть другом и вождём молодых 
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людей! Неоднократно Вильгельма Буша бросали в тюрьму за 
его призывы следовать за Иисусом и истиной Божьей . Мно-
гие люди переживали и молились за него . Когда его наконец 
выпустили из тюрьмы, он почти с упрёком сказал: 

– Вы тревожились за меня?! Я тревожился за вас! Боялся, 
что вы переживаете о том, хватит ли у вас денег, успевают ли 

дети в школе . Моя тюрем-
ная камера была настоль-
ко наполнена присутствием 
Иисуса, что я уже почти не 
в силах был это перенести .
Я переживал только за то, 
чтобы Иисус не перестал 
быть для вас важнее всего!

Неутомимый 
труженик

Вильгельм Буш был ра-
достным христианином . Он 
руководствовался словами 

ангелов: «Я возвещаю вам великую радость . . . ибо ныне ро-
дился вам Спаситель!»

В 64 года Вильгельм Буш всё ещё был молодёжным пасто-
ром, произносящим зажигательные проповеди, писателем, 
евангелистом, «негласным епископом верующих в Герма-
нии» . Даже, будучи пенсионером, он не мог сидеть спокойно 
дома, несмотря на перенесённые тяжёлые болезни сердца .
Он умер в 69 лет, возвращаясь с евангелизации на острове 
Рюген (в бывшей ГДР), в ночном зале ожидания на Любек-
ском вокзале . В пути на «настоящую» родину .

Рольф ШЕФБУХ
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Эрик 
Лидделл 

Спорт или Бог?
Эрик Лидделл родился в 1902 году в Китае . Его родители 

были миссионерами из Шотландии . Когда Эрику исполни-
лось пять лет, его вместе со старшим братом Робби отпра-
вили на Британские острова для учёбы в лондонской школе .
Оба мальчика хоть и очень скучали по родителям и младшей 
сестрёнке, однако получили хорошее воспитание в интерна-
те для миссионерских детей .

В школе быстро заметили, что братья Лидделл – при-
рождённые атлеты . Они хорошо играли в регби и крикет 

Олимпийский 
чемпион 
и миссионер 
в Китае

1902–1945
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и участвовали во всевозможных соревнованиях по лёгкой ат-
летике: прыжках в длину и высоту, спринте на 100 и 200 мет-
ров, беге с барьерами . Бег был для Эрика самым любимым 
видом спорта, и когда он поступил в университет, всё больше 
стала проявляться его удивительная способность быстро бе-
гать .

Эрик и Робби виделись со своей матерью, сестрёнкой 
и родившимся затем братишкой только каждые пять лет .
Отца они увидели после разлуки через двенадцать лет . Раз-
деление семьи причиняло боль как родителям, так и детям .
Но когда Мэри и Джеймс, родители Эрика, получали отпуск 
с выездом на родину, они могли один-два года провести со 
своими подрастающими сыновьями, прежде чем вернуться 
в Китай . Мэри и Джеймс радовались медалям, завоёванным 
их вторым сыном, но втайне переживали: не спорт ли зани-
мает первое место в его сердце вместо Бога?

Летающий шотландец
В двадцатые годы, когда Эрик Лидделл участвовал в со-

ставе шотландской команды в Олимпийских играх, ещё не 
было стартовых колодок . Каждый бегун для упора выкапы-
вал ногой ямку в земле, чтобы лучше сделать рывок . Изобре-
тательный Эрик всегда имел при себе небольшой мастерок, 
которым он выкапывал эти ямки . Но вместо того чтобы вос-
пользоваться своей идеей одному, он передавал инструмент 
рядом стоящим, желая и им помочь . Он принадлежал к типу 
доброжелательных людей .

За несколько недель до Олимпиады 1924 года Эрик уча-
ствовал в спринтерских соревнованиях в Шотландии . Небо 
было затянуто тучами, дул холодный ветер . Когда Эрик уви-
дел своего конкурента в шортах и футболке, дрожащего от 
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холода, он снял свой синий пиджак от спортивной формы, на-
кинул на плечи конкурента и дружелюбно сказал: «Смотри, 
не простудись» .

Как-то перед началом международных соревнований Эрик 
увидел африканского спринтера, одиноко стоявшего в сторо-
не, в то время как другие оживлённо беседовали между со-
бой . Он покинул группу и присоединился к африканцу .

Доброжелательность Эрика по отношению к другим име-
ла и юмористическую сторону . Вернувшись в Китай и рабо-
тая там учителем в миссии, он продолжал принимать участие 
в спортивных соревнованиях . Однажды, чтобы попасть на 
стадион, ему пришлось в городе Тяньцзинь переехать через 
реку на пароме . Последний паром возвращался в три часа 
дня . Эрик был в ужасе: забег начинался только в половине 
третьего, так что у него было всего полчаса, чтобы успеть на 
паром . Поэтому он вызвал такси и попросил шофёра ждать 
его перед входом на стадион с включенным двигателем . Эрик 
пробежал свою дистанцию – и одержал победу . Но, разорвав 
финишную ленту, он, не останавливаясь, побежал дальше 
к выходу . В этот момент оркестр заиграл в честь победителя 
британский национальный гимн . Эрик остановился с «виз-
жащими тормозами» и вместе с толпой застыл в почтитель-
ном молчании . Как только смолк последний аккорд, он снова 
побежал . . . и тут же опять остановился, так как теперь игра-
ли «Марсельезу» в честь французского спринтера, занявшего 
второе место .

Наконец он в такси, мчавшемся по улицам к доку . Но он 
опоздал – паром уже отчаливал . Эрик, всё ещё в трико, по-
мчался по доку вниз и огромным 5-метровым прыжком до-
стиг палубы парома . Когда эта история стала известной, Эрик 
получил прозвище «летающий шотландец» .
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Непреклонность
В 1924 году Великобритания возлагала большие надеж-

ды на 22-летнего Эрика, претендента на золотую медаль на 
Олимпиаде в Париже . В команду, представляющую Велико-
британию, входили спортсмены из Англии, Шотландии, Ир-
ландии и Уэльса . Все с волнением ждали расписания, чтобы 
узнать, в какие дни и часы состоятся соревнования, в кото-
рых они участвуют . Как раз закончился июль, и вскоре они 
должны были отправиться в Париж .

– Эй, Лидделл! – позвал Эрика один из товарищей по олим-
пийской команде . – Только что пришло расписание соревно-
ваний!

– Две секунды! Твоё время прошло, – засмеялся Эрик и вы-
хватил листок с расписанием .

Волнуясь, он водил пальцем по колонкам, ища забег на 
100 метров . Внезапно он побледнел и посмотрел на товари-
щей .

– Я не могу бежать, – спокойно произнёс он .

1924 ã.
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– Что?! Не можешь бежать? Что это значит?
– Отборочные соревнования на 100 метров состоятся в вос-

кресенье .
– Ну и что? В чём проблема?
Эрик перевёл дух:
– Я не бегаю по воскресеньям . Воскресенье существует для 

того, чтобы праздновать богослужение, а не проводить со-
ревнования . По крайней мере, для меня .

Товарищи удивлённо уставились на него, но никто не стал 
над ним смеяться . Они слишком уважали Эрика Лидделла .
Даже руководители британской команды, испуганные но-
востью, попытались изменить расписание, однако им это не 
удалось .

Но когда стало известно, что спортсмен, на которого возла-
гались все надежды на получение золотой медали в беге на 
100 метров (для Великобритании это было вообще впервые), 
отказывается бежать, многие отреагировали менее друже-
любно .

148



– Почему он не может стартовать в воскресенье и посвя-
тить бег Богу? – недоумевали одни .

– Он – предатель родины и больше ничего! – злились дру-
гие . – Что это за человек, если он отказывается защищать 
честь своей страны только потому, что ему не подходит вы-
павший по жребию день соревнований?!

Пресса сильно критиковала Лидделла . Газеты упрекали 
его, и люди удивлялись, почему он поднимает такой шум из-
за дня соревнований . Но Эрик Лидделл не поднимал шума .
Он лишь стремился сдержать обещание, данное им много лет 
назад, – обещание чтить воскресенье как день Господа, день 
покоя от работы и спорта .

Однако Эрик был членом британской олимпийской коман-
ды, поэтому он начал тренироваться в беге на дистанцию 
400 метров, который должен был состояться не в воскресе-
нье . К сожалению, на этой дистанции он не был силён . Когда 
команда прибыла в Париж, пресса всё ещё возмущалась по 
поводу его решения не участвовать в забеге на 100 метров .
В субботу на церемонии открытия Олимпиады Эрик вместе 
с товарищами по команде, в светлых брюках, синем пиджаке 
и белой соломенной шляпе, вышел на стадион . Но в воскре-
сенье, когда состоялись отборочные соревнования, он стоял 
в шотландской церкви в Париже и говорил о преданности 
Богу .

В четверг и пятницу Эрик выиграл квалификационные 
и полуфинальные соревнования и вышел в финал по бегу на 
400 метров, хотя его результаты по времени были не особен-
но хорошими . Незадолго до финала тренер, очень уважавший 
Эрика, принёс ему записку, в которой было написано: «В древ-
ней книге (Библии) написано: „Я прославлю прославляющих 
Меня“ . Желаю вам всегда самых больших успехов» .
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Эрик пожал руки своим конкурентам и встал на старто-
вую позицию в финальном забеге . Прозвучал стартовый вы-
стрел . . . И когда соревнования закончились, Эрик Лидделл не 
только победил на дистанции 400 метров, но и установил но-
вый мировой рекорд – 47,6 секунды!

Публика ликовала . Никто не ожидал, что бегун на 100 мет-
ров может выиграть этот забег . Великобритания и мир при-
обрели нового героя . Критика уступила место восхищению 
человеком, у которого вера не расходилась с жизнью .

Все были изумлены, когда Эрик объявил, что хочет вер-
нуться в Китай, чтобы там, на родине, работать в миссии 
учителем . В Китае он и умер от опухоли головного мозга 
в возрасте 43 лет в лагере для интернированных буквально 
за два месяца до окончания Второй мировой войны . Он оста-
вил после себя жену и трёх дочерей и пример стойкой веры, 
милосердия, преданного служения Тому, Кто всегда руково-
дил его жизнью, – Иисусу Христу .

Дэйв и Нета ДЖЕКСОН

Ýðèê Ëèääåëë â Êèòàå
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Глэдис 
Эйлворд

Одинокая путешественница
У Глэдис Эйлворд, которая родилась в 1902 году в се-

мье рабочего, было одно-единственное желание в жизни – 
трудиться миссионеркой в Китае . Однако в миссионерском 
подготовительном центре её сочли недостаточно квалифи-
цированной для этого служения . Но мысль о том, что Бог 
хочет послать её в Китай, не давала ей покоя . Услышав, что 
одна пожилая миссионерка в Китае ищет помощницу, Глэдис, 
работавшая в то время горничной, начала копить деньги на 
билет в Китай . В ноябре 1932 года она прибыла в китайский 
город Янчэн .

Миссионерка 
в Китае

1902–1970
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Вынужденный поход через горы
У миссионерки Дженни Лосон был постоялый двор с на-

званием «Шестое блаженство» для погонщиков мулов, про-
водников через горы . В её доме погонщики могли не только 
поесть и переночевать, но и послушать библейские истории, 
которые рассказывали обе миссионерки .

Однако через несколько месяцев после прибытия Глэдис 
Дженни Лосон умерла, и Глэдис пришлось одной продолжать 
эту работу .

В 1938 году японцы бомбардировали Янчэн . Уже до этого 
Глэдис взяла к себе несколько детей-сирот . Теперь на постоя-
лый двор «Шестое блаженство» пришло ещё больше детей, 
оставшихся без родителей . Однако японцы считали Глэдис 
шпионкой, так что оставаться в Янчэне было для неё опасно .
В марте 1940 года Глэдис вместе со ста детьми отправилась 
через горы в соседнюю провинцию . Спустя месяц она успеш-
но дошла до цели, не потеряв ни одного ребёнка!

Служение в приюте
Однако этот поход подорвал её силы и здоровье . Один аме-

риканский друг помог ей в 1942 году вернуться в Англию, 
для того чтобы она могла повидаться с семьёй . Во время её 
пребывания в Англии коммунистический Китай закрыл свои 
границы для въезда туда иностранцев .

В 1957 году Глэдис вновь отправилась в Китай, в этот раз на 
остров Тайвань . Здесь она основала «Приют Глэдис Эйлворд», 
принявший сто детей-сирот . Глэдис Эйлворд – хрупкая, ма-
ленькая женщина, считавшаяся недостаточно квалифициро-
ванной для миссионерского служения, – трудилась здесь для 
Бога до самой смерти (1970 год) .

Дэйв и Нета ДЖЕКСОН

Ãëýäèñ Ýéëâîðä ñ äåòüìè-ñèðîòàìè 
ïåðåä ïîõîäîì ÷åðåç ãîðû, 1940 ã.
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Ãëýäèñ Ýéëâîðä ñ äåòüìè-ñèðîòàìè 
ïåðåä ïîõîäîì ÷åðåç ãîðû, 1940 ã.

Ãëýäèñ Ýéëâîðä ñ êèòàéñêèì 
ñèðîòîé Äæîðäæåì, 1963 ã.

Ãëýäèñ Ýéëâîðä ñî ñâîèì ïðè¸ìíûì 
ñûíîì Ãîðäîíîì, 1966 ã. 

153



Мать 
Тереза

Решение присудить в 1979 году Нобелевскую премию 
мира монахине вызвало критику многих людей . Они 

говорили, что, помогая бедным, она ничего не совершила для 
дела мира . Но премия была вручена . Весь мир признал, что 
дела милосердия заслуживают самой высокой оценки .

Кто она, эта монахиня, вышедшая за пределы монастыря? 
Её имя знают во всём мире . Это мать Тереза .

Детство
Агнесса Гонджа Бояджиу родилась 27 августа 1910 года на 

Балканах в городе Скопье (нынешняя Македония) . Её отец 

Католическая 
монахиня, 
помогающая 
больным и бедным 
в Индии

1910–1997
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был богатым строительным подрядчиком и торговцем .
Он умер в тот год, когда родилась Агнесса, младшая из его 
троих детей . Мать Агнессы была ревностной католичкой 
и часто брала дочку с собой в церковь и во время посещения 
больных и нуждающихся .

Осуществление мечты
Окончив школу, Агнесса вступила в ирландский орден се-

стёр Лорето и год провела в Дублинском аббатстве Лорето, 
изучая английский язык . А 6 января 1929 года исполнилась её 
детская мечта – она отплыла на ко-
рабле в Индию, где находилась мис-
сия ордена Лорето . По окончании 
срока послушничества она препо-
давала историю и географию в шко-
ле святой Марии при миссии . За это 
время Агнесса успела выучить хин-
ди и бенгальский языки . В 1931 году 
она приняла постриг в монахини 
и получила имя «мать Тереза» .

Монастырь, в котором в уедине-
нии жили монахини, находился неподалёку от калькуттских 
трущоб . Монахини часто посещали трущобы, помогая бедным .
Нищета в Индии принимает совершенно уродливые формы 
из-за кастовых различий .

Жизнь за пределами монастыря
В 1946 году мать Тереза услышала призыв Божий, смысл 

которого ей был ясен, как она вспоминала позже: «Я долж-
на была покинуть монастырь и жить среди бедных, помогая 
им» . Она получила разрешение архиепископа работать за 
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пределами монастыря . Окончив курсы медсестёр, мать Тере-
за открыла школу в трущобах Моти Джила и в 1948 году ос-
новала общину ордена милосердия .

Монашеский орден – это не награда, не медаль, которую 
вешают на грудь . Это общество людей, которые посвящают 
свою жизнь делам милосердия . Когда человек решает при-
надлежать такому ордену, над ним совершают обряд постри-
жения в монахи . Это означает не только остричь волосы, но 
и дать Богу три обета: обет безбрачия, нестяжания (то есть 
отречения от всякого имущества) и совершенного послуша-
ния . К этим обетам мать Тереза добавила ещё один: всеми си-
лами служить беднейшим .

Живя в трущобах, мать Тереза столкнулась с ужасными 
страданиями людей . Она основала дом умирающих для вы-
брошенных на улицу стариков, приют для беспризорных 

Ìàòü Òåðåçà â ñîïðîâîæäåíèè äåòåé 
â ñâîåé ìèññèè â Êàëüêóòòå. Èíäèÿ, 1980 ã.
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детей, лепрозорий, дом престарелых, мастерскую для без-
работных . В начале служения у неё было всего лишь 26 до-
бровольных помощников . Только самые преданные могли 
выдержать строгий режим ордена милосердия: обязатель-
ную молитву в 4 часа утра, отсутствие имущества, кроме 
одной смены одежды, питание такое же, как у бедняков, 
и шестнадцатичасовую работу .

Признание всего человечества
Но уже через 10 лет такие же центры милосердия были от-

крыты в Риме, Венесуэле, на Цейлоне, в Танзании, на Кубе, 
а позже – во многих уголках мира . Мать Тереза получила при-
знание всего человечества . В 1964 году правительство Ин-
дии наградило её премией имени Джавахарлала Неру, два 
года спустя Ватикан присудил ей премию мира имени папы 

Ìàòü Òåðåçà ïîñåùàåò Öåíòð ïîìîùè 
ïîæèëûì ëþäÿì Øóí Ëè ×óåí. 
Ãîíêîíã, 1983 ã.
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Иоанна ХХІІІ . На церемонии награждения представитель 
Норвежского Нобелевского комитета Саннесс сказал: «Мать 
Тереза достойна Нобелевской премии, поскольку она ут-
верждает мир в самой важной сфере, защищая неприкосно-
венность человеческого достоинства» .

Мать Тереза проявляла любовь Христа к каждому челове-
ку, независимо от того, был ли он прокажённым, больным 
СПИДом или умирающим стариком с гноящимися ранами .
Она видела в каждом прекрасный образ Божий, искажённый 
грехом, лишениями, страданиями, и уважала каждую челове-
ческую жизнь .

В 1997 году в возрасте 87 лет мать Тереза ушла в вечность .
О деле своей жизни она говорила: «Мы 
не делаем ничего великого, мы делаем 
мало, но с великой любовью» .

Елена МИКУЛА

«Áåäíûå ëþäè – î÷åíü âåëèêèå 
ëþäè. Îíè ìîãóò íàó÷èòü íàñ 
ñòîëüêèì ïðåêðàñíûì âåùàì!» – 
ñêàçàëà ìàòü Òåðåçà, ïîëó÷àÿ 
Íîáåëåâñêóþ ïðåìèþ

Îáóâü ìàòåðè Òåðåçû 
ðàñêðûâàåò å¸ äóõ
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Кеннет Ли 
Пайк

Языковая наука
Вероятно, ты никогда не задумывался, что перед тем, как 

произнести слово, ты ставишь свой язык и губы в определён-
ное положение . Попробуй, например, произнести букву «Р», 
а затем – «Щ» . Заметил, как изменили положение твои губы 
и язык? А вот ещё кое-что: откуда взялось слово «крыша»? 
Что это за предмет, мы с тобой знаем . Но вот почему же крышу 
мы называем именно крышей, а не «брышей», не «мышей», 
не «крюшей» или ещё как-нибудь? Почему мы так говорим? 
Как появляются и изменяются слова? На эти и многие другие 
вопросы отвечает очень занимательная наука лингвистика .

Американский 
лингвист

1912–2000
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Проще говоря, лингвистика – это наука о языках . Среди вели-
ких лингвистов есть и христиане . С одним из них я хочу тебя 
и познакомить: Кеннет Ли Пайк .

Простой мальчик
Кеннет Ли Пайк, или, как его называли друзья, Кен, родил-

ся в простой американской семье . В их доме не было электри-
чества, отопления, ванны и туалета . Кен был одним из восьми 
детей . Никто в то время и не подозревал, что из мальчика вы-
растет гений . Мать Кена воспитывала детей и работала по хо-
зяйству . Она во всём помогала своему мужу, единственному 
врачу в той местности, где они жили . Мистер Пайк был очень 
занятым человеком . День и ночь он проводил со своими па-
циентами . Зимой приходилось к тому же ухаживать за ско-
том, а летом – собирать урожай . Однако воскресенье всегда 
был для него днём отдыха: утром семья шла в церковь, а по-
сле обеда отец играл с детьми и читал им Библию .

В одной из своих книг Кеннет Пайк писал: «Помню, когда 
был ещё совсем маленьким, я сидел у мамы на руках и хотел, 
чтобы она спела мне песню . Я не мог сказать, какую имен-
но, поэтому только указывал на полку с песенниками . Мама 
поняла меня . Достав одну из книг, она открыла её на песне 
„Девяносто девять в загоне“ . Потерянная овца, о которой пе-
лось в песне, навсегда изменила мою жизнь» . Благодаря этой 
притче Кеннет Пайк стал тем, кем стал .

Лингвистический гений
Закончив школу, Кен, по настоянию матери, решил по-

ступить в университет Бостона . Юноша изучал теологию 
и греческий язык и по окончании получил степень бакалав-
ра гуманитарных наук . Там же он познакомился с миссией, 
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работающей в Китае . Послушав захватывающие истории 
о великих миссионерах, Кен захотел и сам стать одним из них .
Ему казалось, что это было Божьей волей . Но миссия отказа-
ла ему . Кен очень расстроился, однако позже понял: его реше-
ние стать миссионером не было Божьим, а его собственным 
желанием прославиться . К тому же Кен был замкнутым и бо-
лезненным, что стало бы препятствием в работе миссионера .

Этот отказ навсегда изменил его жизнь . Некоторое время 
юноша был совершенно потерянным: не знал, чему посвя-
тить жизнь . Один из друзей Кена посоветовал ему отпра-
виться в Летний лингвистический институт . По его мнению, 
эта работа была в самый раз для молчаливого Кена . Денег 
у Кеннета не было, поэтому, чтобы попасть в этот институт, 
ему пришлось ехать на попутках больше 1 500 километров .

В институте Кен познакомился с его руководителем, ми-
стером Таунсендом . Камерон Таунсенд предложил Кену по-
ехать с ним в Мексику для изучения миштекского языка .

Äåòè ñåìüè Ïàéê

Êåííåò Ïàéê, 1942 ã.
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После полугодового пребывания в Мексике Кен вернулся 
в США, где продолжил своё обучение в области лингвистики .

После окончания он вместе со своей женой Эвелин жил 
среди индейцев племени миштеков . Со временем они со-
здали письменность на миштекском языке, а затем перевели 
Библию .

Кен был не только доктором философии, он даже стал впо-
следствии президентом Летнего лингвистического инсти-
тута, профессором в университете и директором Института 
английского языка . Он создал несколько терминов в языко-
знании . Его имя знакомо всем, кто занимается изучением 
языков . Но интересно то, что этот великий и уважаемый 
человек чувствовал себя также комфортно, общаясь с не-
грамотными индейцами в тропических лесах, как и с колле-
гами-профессорами . Он внёс огромный вклад в лингвистику, 
но в душе всегда оставался миссионером, стремящимся поде-
литься Евангелием с теми, кто о нём ещё не слышал!

Олеся ГАНДЗИЙ

Îáðàçåö 
ìèøòåêñêîé 

ïèñüìåííîñòè

Êåí 
ñ æåíîé 
Ýâåëèí
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Патриция 
Сент-Джон

Многим, наверное, известны книги английской 
христианской писательницы Патриции Сент-Джон 

«Следы на снегу» и «Добрый Пастырь» . Патриция Сент-
Джон признана одним из лучших авторов детских книг .
Но она писала и книги для взрослых – о первых миссионерах 
в Индии, Китае и Африке; об их тяжёлой и полной опасностей 
жизни и о пробуждении среди местного населения .

Ответ на Божий зов и жизнь с Богом
О своём детстве Патриция пишет так:
«Я была третьим ребёнком из пяти детей и росла в очень 

счастливой семье . С самого раннего детства родители читали 

Английская 
писательница

1919–1993
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нам Библию и по воскресеньям брали с собой в церковь . Для 
меня отец был героем веры . Он был миссионером и часто ме-
сяцами не бывал дома . Нам его очень недоставало . Но у нас 
была удивительная мать: умная, справедливая, щедрая на 
выдумки . Мы вместе гуляли по полям, устраивали пикники 
с многими сюрпризами . Мать проводила с нами все вечера .
Я хорошо помню, как зимой мы все вместе располагались по-
удобнее у горящего камина и слушали библейские истории .
Однажды вечером я сидела вместе с моим старшим братом 
и сестрой в гостиной, и мама учила с нами стих из Книги про-
рока Исаии: „Так говорит Господь . . . не бойся, ибо Я искупил 
тебя, назвал тебя по имени твоему; ты Мой“ (43:1) . Мне тогда 
было около пяти лет . Я помню, как после этого пошла в свою 
комнату и сказала Господу, что моё имя Патриция Сент-Джон 
и, если Он действительно зовёт меня, я хочу прийти и при-
надлежать Ему . И я точно знала тогда, что Он услышал мою 
молитву и что я теперь Его дитя .

В то время мы жили в деревне . Жизнь нашей семьи была во 
многом похожа на жизнь семьи в моей книге „Радуга в саду“ .
Мы помогали по дому, возились с ягнятами, лазали по де-
ревьям . У нас был музей природы и кладбище для животных .
Во время летних каникул мы жили в палатках и купались 
в реке . Часто мы с братом проводили целые дни в лесу, на-
блюдая за птицами, и строили шалаши так же, как дети из 
книги „Добрый Пастырь“ .

Когда мне было семь лет, мой отец уехал на некоторое время 
за границу, а мы с мамой отправились в швейцарскую дерев-
ню . Жили мы там в небольшом старом доме, принадлежавшем 
женщине, которая была когда-то няней моей мамы . Это было 
самое счастливое время нашего детства, и многое из той жиз-
ни я описала впоследствии в книге „Следы на снегу“ .
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В школе я сидела за одной партой с девочкой по имени 
Аннет . Жил в этой деревне и маленький мальчик по имени 
Дэни, который сломал ногу . И у меня был белый котёнок, 
Снежок, которого я очень-очень любила . Мы тоже ездили 
на санях в церковь накануне Рождества и получали там по-
дарки – апельсины и имбирных медвежат с рождественской 
ёлки . Летом мы обычно помогали убирать сено, выгонять ко-
ров на альпийские луга и спали на сеновалах . Нам также при-
ходилось усердно собирать дрова на зиму .

Потом мы вернулись в Англию . Время шло . . . Когда мне ис-
полнилось 13 лет, я заметила, что у меня ужасный характер .
Это очень огорчило меня, потому что я любила свой дом, лю-
била родителей, но если что-то было не по-моему, я не могла 
сдержать себя . Я не понимала, почему не могу быть такой, ка-
кой я хотела бы быть . В конце концов я решила, что читать 
Библию и молиться – не приносит много пользы . Я даже на-
чала сомневаться, на самом ли деле я дитя Божие . Однажды, 
когда я чувствовала себя очень несчастной, я открыла Биб-
лию и прочитала: „Се, стою у двери и стучу: если кто услышит 
голос Мой и отворит дверь, войду к нему . . .“ (Откр . 3:20) . Это 

Ñ áðàòüÿìè Îëèâåðîì 
(ñëåâà} è Äæîíîì

Â øêîëå-èíòåðíàòå
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говорил Сам Иисус Христос . И вдруг я увидела себя как будто 
в маленькой лодке, гонимой волнами по бушующему морю, 
и я не в силах добраться до берега . Я увидела Иисуса, Который 
стоял рядом . Он сказал: „Если ты предоставишь управление 
лодкой Мне, Я приведу тебя к желанному берегу» . Я сказала: 
„О, пожалуйста!“ И после того, даже если я иногда теряла тер-
пение, всё было по-другому, потому что я знала, что Иисус со 
мной, и я сразу взывала к Нему . Он всегда был рядом, чтобы 
помочь мне и успокоить меня . На самом деле Он был со мной 
постоянно, потому что сделал меня Своим ребёнком, когда 
мне было пять лет . Но раньше я старалась стать лучше сво-
ими силами, я забывала доверяться Ему, чтобы Он помогал 
мне .

Окончив школу, я поступила на курсы медсестёр при гос-
питале, который находился в Лондоне . Время было тяжёлое .
Шла война . Лондон бомбили . Несколько лет мне пришлось 
работать воспитательницей в школе-интернате – присматри-
вать за маленькими детьми в возрасте от семи до одиннадцати 

Â áîëüíèöå. Ìàðîêêî, 1953 r.

Øêîëüíûå rîäû
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лет . Их родители уехали благовествовать в малоразвитые 
страны . Дети часто скучали по своим родным . Я старалась, 
насколько возможно, сделать всё, чтобы они не чувствовали 
себя одинокими . Зимой я затапливала камин, готовила чай 
или какао и рассказывала истории или читала им книги . Мне 
так нужны были истории, которые помогли бы рассказать 
им больше об Иисусе, но я не могла найти таких рассказов .
Тогда я решила написать что-нибудь сама и написала книгу 
„Добрый Пастырь“ . Я поместила своих героев в местечке Мал-
верн, где мы жили . Там занимались в основном разведением 
овец . Я была знакома с некоторыми пастухами и хорошо зна-
ла, как они любят своих овец и заботятся о них . Поэтому мне 
нетрудно было писать о добром Пастыре .

Потом я решила написать книгу о прощении . Я вспомнила 
Швейцарию, школьные годы, проведённые там, рождествен-
скую ёлку . . . Так появилась книга „Следы на снегу“ .

В 1949 году я приехала к брату, который руководил в Ма-
рокко больницей, основанной миссионерами . Некоторое 

Ïèñàòåëüíèöà 
ñ äðóçüÿìè
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время я работала в больнице, потом стала ездить по горным 
селениям, чтобы оказывать жителям медицинскую помощь .
Я также работала с детьми, у которых не было родителей 
и которые голодали . В одном из таких селений я встретила 
Хамида, который стал героем книги „Хамид и Кинца“ . Не всё, 
описанное в ней, было на самом деле, но в ней правдиво ото-
бражена жизнь Хамида и его желание стать христианином» .

Наследие писательницы
Патриция Сент-Джон жила и работала в Марокко 26 лет, 

потом вернулась в Англию, чтобы присматривать за больной 
тётей, которая через несколько лет умерла . Патриция оста-
лась жить в Англии, но каждый год на несколько месяцев 
приезжала в Марокко для общения с друзьями . Последние 
десять лет она была президентом всемирной организации 
«Забота мира», целью которой являлось оказание помощи 
страдающим, нуждающимся, обездоленным детям .

Книги Патриции Сент-Джон переведены на 36 языков, в том 
числе на русский, украинский, казахский, балкарский и мно-
гие другие . Они пользуются большой любовью и популярно-
стью во всём мире . Патриция получала много писем от детей 
и старалась ответить на каждое письмо лично . Дети писали, 
как её книги помогают им становиться лучше, добрее и вни-
мательнее к ближним . Часто юные читатели Патриции Сент-
Джон приходили ко Христу, как и маленькие герои её книг .

Патриция Сент-Джон всю жизнь посвятила служению дру-
гим . Господь взял Своё верное дитя в Свои обители . Она ото-
шла в вечность в августе 1993 года в возрасте 74 лет . Но она 
продолжает служить своему Спасителю и сейчас своими кни-
гами, благодаря которым дети приходят к познанию Бога .

Галина МЕХОНЦЕВА
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Ярл Николаевич 
Пейсти

Детство на колёсах
Ярл Пейсти родился на Дальнем Востоке . Его родители 

были миссионерами, они оставили благополучную Фин-
ляндию ради духовного труда в России и Китае . Николай 
Иванович Пейсти, отец Ярла, ревностно проповедовал Еван-
гелие и посещал церкви во многих странах мира . Маленький 
Ярл запомнил долгие путешествия: на поезде – из Харбина 
в Хельсинки через всю Россию, а также на пароходе – из Шан-
хая в Калифорнию (самолёты тогда ещё не летали на такие 
расстояния) .

Жизнь 
в проповеди

1920–2010
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В семье Пейсти говорили по-шведски . У Ярла была старшая 
сестра Мэри и младший брат Даниил . В Маньчжурии (Китай) 
семья Пейсти жила в Миссионерском доме, где их соседями 
были семьи из Англии, Швеции и Америки . Там же проживала 
и прислуга: русская кухарка и китаец-истопник . Дети с лёгко-
стью схватывали все языки . Отец Ярла решил, что его дети 
должны пойти в русскую гимназию, но там преподавала мо-
лоденькая учительница, которую никто не слушался . Тогда 
отец нанял строгого учителя, наказывавшего детей за непо-
слушание . Его дети хорошо выучили русский язык, и Господь 
использовал это для служения русскому народу .

Духовный урок 
Однажды в их миссионерский дом поздно вечером по-

стучали двое странников . Один из них был американским 
миссионером, а второй – его проводник-китаец . Они попро-
сились переночевать, однако в доме не оказалось свободной 
комнаты . Это ничуть не смутило путешественников . Они 

Ñëåâà íàïðàâî: Äàíèèë, ßðë, 
Íèêîëàé, Ìàðòà è Ìàðèÿ

Íèêîëàé Èâàíîâè÷ Ïåéñòè 
ñ æåíîé Ìàðòîé Èâàíîâíîé. 
Äåòè (ñëåâà íàïðàâî): 
Äàíèèë, ßðë, Ìàðèÿ. 1923 ã.
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носили с собой циновки, свёрнутые в трубочку . Расстелив их 
в прихожей, странники переночевали и рано утром, даже не 
позавтракав, покинули дом . Они отправились в высокогор-
ные деревни благовествовать . Несмотря на то что хунхузы 
(разбойники) убили двух сыновей этого миссионера, он про-
должал своё служение Господу . Он даже внешне стал выгля-
деть как китаец: в халате и с косичкой . Так юный Ярл увидел 
настоящего миссионера .

Покаяние и призвание
День своего покаяния Ярл запомнил навсегда . Это слу-

чилось 7 января, на русское Рождество . Ярлу тогда было 
четырнадцать лет . На вечернем молодёжном собрании про-
поведовал его друг Жоржик, который недавно обратился 
к Богу . Ярл очень переживал, что он, будучи сыном пастора, 
сам ещё не примирился с Господом . Он даже завидовал сво-
ему другу . Когда тот вышел за кафедру и прочитал текст из 
Библии, то вдруг от волнения заплакал и не смог больше ни-
чего сказать . Жоржику пришлось сесть на место, однако про-
читанные им слова Писания успели коснуться сердца Ярла, 
ему уже не нужна была проповедь! Он вышел вперёд, стал на 
колени и раскаялся в своих грехах перед Богом . Радость пере-
полняла сердце Ярла . С этого момента он почувствовал, что 
Господь призывает и его на служение русскому народу .

Америка, студенческие годы
В 1935 году семья Пейсти переехала в Америку . У отца там 

началось служение в новой христианской миссии . Он вместе 
с другими сотрудниками отправлял русским верующим ду-
ховную литературу, гуманитарную помощь, а также издавал 
журнал «Путь веры» .
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В Нью-Йорке Ярл окончил школу, а затем Библейский ин-
ститут и университет . Перед ним открылись широкие воз-
можности . Он размышлял, кем стать: врачом, полицейским, 
боксёром? . . Однако отец часто просил его проповедовать на 
русском языке, всё больше и больше вовлекая в духовное 
служение .

Однажды Марта Ивановна, мама Ярла, заметив у сына упа-
док духа, спросила его, в чём дело . Ярл ответил, что он сомне-
вается в своём спасении, думает, что огорчил Духа Святого, 
и не знает, как теперь быть . Тогда мама сказала: «Начни сла-
вить и благодарить Господа за всё, абсолютно за всё!» Сын по-
слушался её, и в его сердце вскоре снова поселилась радость, 
и он обрёл полный мир с Богом .

Ярлу очень хотелось стать пастором, и в 22 года он действи-
тельно начал пресвитерское служение в небольшой шведской 
церкви (он тогда ещё учился в университете) . Ярл стремился 
быть хорошим пастором: перед каждым служением зимой он 
растапливал печку, встречал у дверей своих прихожан и пла-
менно проповедовал им . Ярл также пообещал Господу молить-
ся по четыре часа в день и делал это много лет .

Начало радиослужения
В 1946 году Господь открыл Николаю Ивановичу, отцу Ярла, 

путь широкого благовестия русскому народу «Миллионы рус-
ских для Христа» . Как такое стало возможным? Советский 
Союз был атеистической страной, закрывшей свои границы .
Николай Иванович сказал: «Если закрыты все двери, то долж-
на быть открыта форточка!» И этой форточкой стало радио .
Так начались евангельские радиопрограммы на русском язы-
ке . Однажды отец сказал Ярлу: «Следующую передачу приго-
товишь ты!» И сын продолжил начатое отцом радиослужение .

172



В 1949 году Ярл женился на Пиркко Суомела из Финлян-
дии . Семьи Пейсти и Суомела дружили, хотя жили на разных 
континентах . Пиркко была верной спутницей Ярла и помощ-
ницей в миссионерской работе . У них родились десять детей, 
с которыми они не раз переезжали с места на место, из стра-
ны в страну . Дети в их семье говорили на английском, немец-
ком, французском, шведском и русском языках .

Пятьдесят центов – путь в Европу!
В одной большой американской церкви представляли своё 

служение несколько миссионеров, которым нужна была фи-
нансовая поддержка . Ярл Николаевич рассказывал о важно-
сти христианского радиовещания для СССР . Когда верующие 
начали жертвовать на миссионерские нужды, то никто не 
упомянул о семье Пейсти . Ярл Николаевич в этот момент 
очень переживал и тихо молился подобно Гедеону: «Господи, 
дай мне знак, должен ли я ехать в Монте Карло на служение 
Трансмирового радио» . Неожиданно поднялся восьмилетний 

ßðë è Ïèðêêî Ïåéñòè 
íà åâàíãåëèçàöèè 
â Êèåâå, 1988 ã.

ßðë Íèêîëàåâè÷ â ñòóäèè â Ýñòåñ Ïàðê
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мальчик по имени Джонни и сказал: «Я жертвую для семьи 
Пейсти 50 центов . Их у меня ещё нет, но я завтра заработаю!» 
Всем было смешно, но для Ярла Николаевича – знак от Госпо-
да . За короткий срок он получил необходимую поддержку 
и вместе с семьёй выехал в Монако .

Пейсти отдавал все силы служению русского евангельского 
радиовещания, используя самые передовые технологии свое-
го времени . На подготовку каждой проповеди у него уходило 
в среднем 40 часов . Он переживал о преследуемых христиа-
нах и о неспасённых грешниках . Ярл Николаевич много ездил 
по странам Восточной и Западной Европы, проповедуя Еван-
гелие . Трижды он посещал СССР . Его получасовая программа 
«Слово Жизни» передавалась многими радиостанциями в раз-
ных частях земного шара и звучала в эфире 25 часов в неделю .

Открытые двери
Наконец Господь ответил на молитвы верующих – желез-

ный занавес пал! Двери в Россию широко открылись . Начи-
ная с 1988 года, Ярл Николаевич ездил туда уже свободно 

Ñ äåòüìè è âíóêàìè
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и проповедовал русским людям от Прибалтики до Камчат-
ки более чем в 100 городах, где множество слушателей обра-
тились к Иисусу Христу в молитве покаяния . Тысячи людей 
благодарили Пейсти за многолетнее радиослужение, рас-
сказывали, как ловили в эфире его голос, который возвещал 
о Боге через все шумы и помехи . Это было особенно важно 
в те годы, когда в СССР закрывались церкви и многие пропо-
ведники оказались в тюрьмах . Верующие тогда писали ему 
письма, но многие не доходили до него .

Подвиг совершил и веру сохранил
Последние годы Ярл Николаевич жил в США, где был акти-

вен почти до самой смерти . Он сильно горевал, когда умерла 
его любимая жена Пиркко . Господь послал Ярлу Николаеви-
чу новую спутницу, и в 1995 года он женился на Наталии Ма-
каренко из России, которая помогала ему в служении и была 
рядом с ним до конца его жизни . В марте 2010 года Ярл Нико-
лаевич мирно отошёл к Господу и был похоронен рядом с мо-
гилой Пиркко в Колорадо .

Наталия ПЕЙСТИ

ßðë è Ïèðêêî Ïåéñòè 
ñ äåòüìè è âíóêàìè,

 1990 ã. 
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Джим 
Ирвин 

В древности люди считали, что Солнце вращается вокруг 
Земли, что Земля плоская и держится на слонах, китах 

или черепахах . Но мнения людей меняются, и теории сменя-
ют одна другую . А вот Библия не нуждается в поправках . Эта 
книга писалась на протяжении почти 1600 лет сорока авто-
рами, в ней нет противоречий и ошибок . Объяснение этого 
чуда одно: автор Библии – Бог . В Библии записано, что воздух 
имеет вес, за 2500 лет до того, как это было открыто наукой! 
Американский космонавт Джим Ирвин, смотря на Землю из 
космоса, вспомнил библейское выражение: «Бог повесил Зем-
лю ни на чём» . Позже он сказал: «Лучшего сравнения найти 
невозможно!» Но этому библейскому выражению 3500 лет!

Космонавт-
проповедник

1930–1991
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Мечта жизни
Джим Ирвин, которого я процитировал, родился 

в 1930 году . Свою первую научную степень он получил 
в 1951 году, в 1957 году он получил степень магистра по авиа-

строению . После окончания учёбы Джим стал лётчиком-испы-
тателем . Но мечтой его жизни было стать космонавтом . Эта 
его мечта осуществилась в 1963 году . А в 1971 году Джим Ир-
вин стал восьмым человеком, ноги которого ступили на Луну .

Полёт на Луну
Когда «Аполлон-15» приближался к Луне, Джим знал, что 

перед ним стояла очень важная задача: высадиться на по-
верхности Луны на космическом челноке . Джим был от-
ветственным пилотом челнока . Задачей космонавтов было 
исследование кратера, неподалёку от которого произошла 
посадка, взятие проб, продолжительные поездки по поверх-
ности на луноходе . Эта часть программы была самой опасной: 
если бы луноход вышел из строя, как могли бы космонавты 
вернуться к своему лунному челноку?
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Но вот они приближаются к Земле . Всё прошло благопо-
лучно . Космонавты смотрят на Землю, занимающую почти 
полнеба, и у них дух захватывает от величия этого зрелища .
Альфред Уорден, один из космонавтов, который летал с Джи-
мом Ирвином на Луну, сказал в интервью: «Никто из нас не 
вернулся на Землю таким, каким улетал» . Это особенно каса-
ется Джима, который сказал, что он почти физически ощущал 
близость Бога, когда смотрел на величие космоса, на Землю 
из космоса, когда ходил по Луне… Для него полёт на Луну был 
глубоким духовным переживанием . Он стал по-настоящему 
верующим человеком .

Неосуществившаяся мечта
После этого полёта Джим Ирвин вышел в отставку и стал 

проповедником . Он основал христианскую организацию 
«Высокий полёт» и начал писать книги о Христе, Боге, 

Вселенной .
И у него была ещё одна 

мечта: он очень хотел найти 
Ноев ковчег . Для этого Джим 
Ирвин несколько раз отправ-
лялся в путешествие на Ара-
рат . Он собрал много различ-
ной информации о Ноеве 
ковчеге, но осуществить эту 
свою мечту не смог: 8 авгу-

ста 1991 года Джим Ир-
вин умер от инфаркта 

в возрасте 61 года .
Вальдемар 

ЦОРН
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Луис 
Палау

Пример родителей
В далёком 1934 году поздним ноябрьским днём в одной 

семье в местечке Машвиц (Аргентина) родился мальчик, ко-
торого назвали Луисом . Его отец был руководителем строи-
тельной компании, а мать занималась воспитанием детей .
После Луиса родились его пять сестёр . Родители были ка-
толиками, поэтому каждое воскресенье Луис вместе со всей 
семьёй ходил в церковь, где заучивал стихи из Библии, пел 
церковные гимны и молился вместе с остальными детьми .

Родители Луиса были первыми, кто собственным при-
мером жажды к Слову Божьему и рвением к благовестию 

Всемирно 
известный 

евангелист

1934–2021
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пробудили в нём горячее желание делиться с другими Еван-
гелием . Позже Луис рассказывал: «Мои ранние воспомина-
ния детства – это отец, проповедовавший на улицах города, 
и мать, игравшая рядом на фисгармонии» . Отец Луиса сажал 
сына в кузов своего грузовика и вместе с ним ездил в сосед-
ние деревни, чтобы рассказать людям о Боге . Благочестивая 
жизнь родителей оказала сильное влияние на его собствен-
ную . «Я помню, как однажды ранним зимним утром вошёл 
в кабинет папы и застал его стоящим на коленях . Я спросил 
его, что он делает, на что тот ответил: „Я читаю Слово Божье“ .
После паузы он добавил: „Я читаю Книгу притч . Когда ты 
вырастешь, ты должен читать её каждый день“ . Позже я так 
и делал: по сей день я ежедневно читаю из Книги притч Соло-
моновых . Благодаря мудрости этой книги, я избежал многих 
ошибок в жизни» .

Глава семьи
Луис учился в Британской школе-интернате в соседнем 

городе . Однажды ему передали сообщение, что его отец 

Îòåö è ñûí  Ïàëàó. 
Àðãåíòèíà, 1937 ã.

Ëóèñ (â öåíòðå) ñî ñâîåé ìàòåðüþ, 
òðåìÿ ñ¸ñòðàìè è ìëàäøèì áðàòîì
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серьёзно заболел . Прежде чем мальчик успел вернуться до-
мой, его отец умер . Луис не смог с ним проститься . Ему тогда 
было всего десять лет . Это событие изменило всю его жизнь .
Как старший сын, брат и единственный мужчина в семье 
мальчик чувствовал ответственность и с ранних лет работал, 
чтобы помочь матери прокормить его сестёр . После школы 
он оставил мечту стать адвокатом и устроился в банк, где 
работал за очень скромную зарплату . «Иногда всё, что у нас 
было на ужин, – это небольшая буханка хлеба, разделённая 
на семь кусочков, натёртых чесноком» . Однако трудности тех 
лет не ослабили его веру, напротив – научили ещё больше до-
верять Всемогущему Богу .

Серьёзное решение
Другое событие, изменившее его жизнь, произошло, когда 

Луису было двенадцать лет . Он принял решение посвятить 
свою жизнь Господу . Однажды он услышал историю о ката-
строфе на лайнере «Титаник» . Возможно, сотни погибших 
пассажиров корабля попали в ад только потому, что никто не 

Ëóèñ è åãî æåíà Ïýò 
ñ ñûíîâüÿìè: Êåâèíîì, 
Êèòîì, Ýíäðþ è Ñòèâåíîì
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рассказал им о спасении в Иисусе Христе . С тех пор страстным 
желанием Луиса стало делиться с окружающими евангельской 
вестью . Так он и жил: по будням работал в банке, а в выходные 
дни проповедовал на улицах города, призывая людей к покая-
нию . Интересно, что, несмотря на тяжёлую работу днём, Луис 
ежедневно вставал в пять часов утра на молитву, а по пятни-
цам вместе с друзьями проводил в молитве всю ночь .

Великий проповедник
Вдохновлённый великим проповедником Билли Грэмом, 

Луис в 1960 году переехал в американский город Портленд 
и поступил в библейскую школу, где познакомился со сво-
ей будущей женой Пэт . Впоследствии у них родились четве-
ро сыновей, ставших такими же пламенными служителями 
Божьими, каким был их отец . В течение нескольких лет Луис 
ездил по странам Латинской Америки, проповедуя о спасе-
нии . После переезда в США он продолжил проводить еванге-
лизации, и аудитория его слушателей постоянно возрастала .
Спустя короткое время Луис Палау стал известен не только 

Ôåñòèâàëü â Ñàêðàìåíòî, 2012 ã.

Âìåñòå ñ Áèëëè Ãðýìîì
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в Южной и Северной Америке, но и на других континентах .
Его приглашали в разные страны, где люди со всех концов 
земли стремились услышать Благую весть из уст великого 
проповедника .

За все годы служения Луис Палау выступил перед трид-
цатью миллионами человек в семидесяти странах мира . Он 
посетил все страны Южной и Северной Америки, проповедо-
вал во многих странах Европы, Азии и Африки . В 1989 году 
Палау посетил Ленинград (теперь Санкт-Петербург), где на 
футбольном стадионе собрались более 33 тысяч человек по-
слушать Слово Божие . Через радио и телевидение более мил-
лиарда людей по всему миру услышали о том, как обрести 
мир с Богом через Иисуса Христа .

А всё началось с решения двенадцатилетнего мальчика по-
святить себя служению Господу, делясь той радостью, кото-
рую он и сам познал .

Более 55 лет Луис Палау нёс Евангелие людям до края зем-
ли, и 11 марта 2021 года Бог призвал его к Себе .

Олеся ГАНДЗИЙ

Ëóèñ ñ æåíîé Ïýò
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Стивен 
Лунгу

Меня зовут Стивен Лунгу, родом я из Зимбабве .
Когда я был ребёнком, мою страну называли Ро-

дезией . Мой отец много пил и бил нас, детей и маму . Он про-
падал целыми месяцами, а когда появлялся, то наводил страх 
и ужас на свою семью .

В школу я не ходил – не было денег . Когда мне было семь 
лет, мама поехала со мной на рынок в далёкий город . Там она 
оставила меня у одного из прилавков и сказала, что скоро 
придёт . Но она не вернулась – она попросту бросила меня .

Ночевал я под мостом, зарывшись в нагретый за день пе-
сок, а ел то, что находил в мусорных ямах . Часто я заходил 
в районы, где жили белые богачи, ездившие на шикарных 

Оставленный 
матерью, 
но найденный 
Богом

1942–2021
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автомобилях и жившие в красивых домах, окружённых цве-
тущими садами . Я питался их объедками и носил их обноски .

Друзей у меня сначала не было, но потом из таких же, как 
я, беспризорников образовалась уличная шайка . А когда мне 
было 13 или 14 лет, я стал главарём этой шайки воров и раз-
бойников под названием «Чёрные тени» . Мы обворовывали 
магазины и по вечерам, вооружённые ножами, грабили позд-
них прохожих .

Потом к нам в город приехали агитаторы, рассказавшие 
нам, что мы можем отнять богатство у белых богачей и жить 
в их домах, ездить на их машинах . Для этого нужно было не-
навидеть христиан, научиться бросать бомбы и взрывать 
магазины и банки . Так я в борьбе за права чёрных стал марк-
систом, а потом – руководителем группы террористов из две-
надцати таких же, как я, подростков .

Однажды мы отправились в город, чтобы взорвать банк .
Мы проходили мимо большой палатки, где проходило со-
брание христиан . Я решил, что это прекрасная возмож-
ность – отомстить сразу нескольким тысячам ненавистных 
мне христиан . Дав приказ своей группе окружить палатку 
и ждать моей команды, я зашёл посмотреть, чем же эти хри-
стиане занимаются .

На сцене посреди палатки стоял молодой человек из Юж-
ной Африки и говорил об Иисусе Христе . Он рассказывал, что 
Иисус был простым плотником и жил среди народа, порабо-
щённого римлянами; что богатые и власть имущие ненавиде-
ли Иисуса, потому что Он обличал их лицемерие и жадность, 
дружил с «отбросами общества» . А когда проповедник сказал, 
что эти люди распяли Иисуса и Он умер за грехи всех людей, 
я вдруг понял, что Он умер и за мои грехи . Ведь сколько зла 
я сделал людям!
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С пакетом, в котором были зажигательные бомбы, я про-
шёл вперёд, к этому молодому проповеднику . Не доходя до 
него, я упал на колени и спросил его: «Может ли Бог принять 
такого, как я, грешника?» Проповедник хотел что-то сказать, 
но в это время со всех сторон на палатку и собравшихся там 
людей полетели бутылки с зажигательной смесью и камни .
Это была работа моих ребят – им надоело ждать моего при-
каза .

Люди стали в панике выбегать из палатки . А я стоял на ко-
ленях и смотрел на проповедника . Вокруг всё было в огне, но 
он не убегал, молча смотрел на меня . Мне показалось, что он 
молился . Потом проповедник сказал: «Именно таких, как ты, 
Иисус пришёл спасти!» 

В воздухе витали клубы дыма, со всех сторон на нас летели 
клочья горящей палатки и камни, а я молился Иисусу Христу, 
просил, чтобы Он меня простил и принял . И ко мне в сердце 
пришли мир и радость . Такого я никогда раньше не испыты-
вал . Так я в 20 лет стал христианином .

Ñòèâåí Ëóíãó ñ õîðîì Êèíãñâåÿ 
â Çàíäñïðóòå, Þæíàÿ Àôðèêà

Ñòèâåí Ëóíãó âûñòóïàåò 
ïåðåä 6000 ÷åëîâåê 
â Çèìáàáâå, ñåðåäèíà 
1960-õ ãîäîâ
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Я пошёл в полицию, сдал револьвер и отдал бомбы, кото-
рые всё ещё носил с собой . После длительного допроса меня 
отпустили, а один полицейский дал мне денег на мою первую 
Библию .

Я решил научиться читать и писать . Ох и трудно же это 
было! Но у меня был очень хороший и терпеливый учитель .
Потом я поступил в библейскую школу и стал уличным про-
поведником . А через несколько лет стал даже преподавате-
лем в библейской школе . Бог подарил мне прекрасную жену 
и детей . Я живу в Малави и служу Богу как пастор церкви .
Иногда меня приглашают выступать на конференциях и рас-
сказывать людям, как Бог превратил террориста в проповед-
ника Евангелия .

Да, это я ещё хотел сказать . Я долго искал свою маму – и на-
конец нашёл её . Она очень просила простить её за то, что бро-
сила меня в детстве . Я её, конечно же, давным-давно простил, 
и она до самой смерти жила в моей семье . Она тоже приняла 
Иисуса Христа своим Спасителем .

Рассказ Стивена ЛУНГУ 
записал в 2013 г. 

Вальдемар 
ЦОРН

Ñòèâåí ñ æåíîé Ðýé÷åë. 
Ó íèõ ïÿòåðî äåòåé
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Джони Эриксон 
Тада

В один из жарких летних дней 1967 года, после неудач-
ного прыжка в воду, семнадцатилетняя девушка по-

пала в больницу . В этот день для неё началась новая жизнь .
Жизнь, исполненная страданий и абсолютной зависимо-
сти от окружающих людей . И тем не менее в дальнейшем её 
жизнь пронизана глубокой благодарностью к своему Творцу .

Детство
Джони Эриксон родилась 15 октября 1949 года в городе 

Балтиморе, США . Имя ей дали в честь отца, который её очень 

Основатель 
и директор 
Международного 
центра помощи 
инвалидам 
«Джони 
и друзья»

род. 1949

188



любил . Она была младшей из четырёх сестёр . Отец был ро-
мантиком и много времени уделял своим дочерям . Джони 
искусно и грациозно держалась в седле, хорошо знала геогра-
фию, различала птичьи голоса и по следам легко могла опре-
делить зверя . Она хорошо играла в теннис и была отличным 
пловцом . Мать, с её сильным характером и добросердечным 
нравом, как и отец, заботилась о том, чтобы в их семье была 
атмосфера любви, доброжелательности и взаимопонимания .

Обращение к Богу
Родители Джони были верующими людьми, и девочка 

с раннего детства слышала об Иисусе и Его любви к людям .
Но в юные годы она искала развлечений и приключений, ей 
хотелось познать мир во всём его многообразии . Жизнь её 
вращалась вокруг собственного «я» . Но мира в душе не было .
В пятнадцать лет она осознала себя грешницей и попросила 
Христа войти в её жизнь . Но через два года поняла, что, несмо-
тря на то что она стала христиан-
кой, она достигла немногого . И то-
гда она обратилась к Богу: «Господи, 
если Ты действительно существу-
ешь, сделай что-то в моей жизни, 
что укрепило бы меня, изменило 
бы и перевоспитало» . Это было не-
задолго до несчастного случая .

Прикована к инвалидной коляске
После неудачного прыжка в воду её парализовало, и она 

два года провела в больнице, но Иисус помог ей справить-
ся с отчаянием и дал ей силы выдержать боль физическую 
и боль души . Он помог ей смириться с жизнью в инвалидной 
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коляске и с тем, что мечты её юности никогда не сбудутся .
«Я поняла, что моя инвалидность – не случайность . Господь 
хочет помочь мне научиться во всём полагаться на Него 
и в Его любви черпать силы», – пишет Джони годы спустя .
Один из её друзей сказал ей однажды, что этот несчастный 
случай Господь использует для распространения Благой ве-
сти . Апостол Павел был закован в цепи, а она прикована к ин-
валидной коляске . И цепи, и инвалидную коляску Господь 
использует для спасения людей от вечной погибели .

Господь допустил её инвалидность, но подарил ей желание 
жить и бороться . Благодаря массажу и гимнастике она может 
поднимать и опускать руки, но пальцы рук остались парали-
зованными .

Духовная деятельность
Прошли годы . Джони научилась рисовать . Рисует она как ки-

стью, так и карандашом, зажатыми между зубами . Выставки её 
рисунков пользуются большой популярностью . Вырученные 
деньги от продажи её рисунков служат для помощи таким же 
инвалидам, как она . Христианский центр помощи инвалидам, 
который она учредила в 1979 году, ведёт радиопередачи для 
инвалидов, собирает и ремонтирует инвалидные коляски для 
людей в бедных странах, проводит лагеря отдыха для инвали-
дов и их семей и ведёт семинары в церквах в основном на тему 
«Как справляться со страданиями и инвалидностью» . Джони 
выступает с докладами во многих странах мира .

Джони написала 45 книг, которые переведены на 40 язы-
ков . Самая известная из них «Джони» . По этой автобиогра-
фической книге снят фильм, в котором она играет саму себя .
Джони замужем за Кеном Тада и живёт в США .

Елена БОШМАН
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